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INTRODUCTION 


1.0 :A’>n J h or The Liturgy of the Seventh Sabbath 

The Beta Israel, known commonly as the Falashas or popularly as the 
Ethiopian Jews, has long intrigued historians, anthropologists, and scholars of 
religion, but until recently our understanding of this community and its 
origins has remained somewhat naive and romantic. With the publication of 
Shelemay's ground-breaking work (1986), now followed by the more fully 
developed histories of Kaplan (1992) and Quirin (1992), it seems clear that in 
the 15th-16th centuries, the Beta Israel emerged from the Agau peoples of 
Ethiopia as a unified group, with religious beliefs which represented a fusion 
of pre-existing Judaic elements (possibly from within Christianity, possibly 
independent of it, or possibly both) and the galvanizing forces of monks who 
had abandoned the Ethiopian Orthodox Christian Church in opposition to 
the influence on it of the expanding monarchy. This one sentence can hardly 
serve as sufficient background information for the uninitiated and I commend 
those readers to the aforementioned scholarship. 

While Beta Israel oral history lends some support to this theory, most of 
the evidence comes from external sources. Internal written documentation 
remains slim. Much of their small literary corpus has been available in 
translation at least since Leslau (1951), and consists primarily of Beta Israel re 
workings of Ethiopian Christian texts. The Liturgy of the Seventh Sabbath , 
which appears to be a rare original work, is a prayer text to be read at the 
lesser celebrations of every seventh Sabbath and on the associated major 
annual holiday (often referred to as the Sabbath of Sabbaths [Leslau 1951:xxxi; 
Shelemay 1986:52]), festivals observed only by the Beta Israel . 

Two problems should be noted. First, the word "appears" must be taken 
seriously since, as Kaplan ([1991]:21-22) has pointed out, "certainly in the past, 
almost every re-evaluation of a Beta Israel text on the basis of new sources has 
tended to strengthen the view that theirs is almost exclusively a derivative 
literature." Second, the prayers are written in three languages - mostly G«>\>z, 
a considerable amount in an Agau dialect, and some Amharic. While all agree 
that the Agau sections arc the most likely to be original, 1, as others before 
me, offer here a translation of the and Amharic text. 
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In truth, even original Beta Israel literature has only slight value for the 
reconstruction of political history, and yet literature - original or derivative - 
may be the only remaining source of insight regarding cultural history. How 
does a group of people forge an identity? The Beta Israel appear to exemplify 
the phenomenon of one group's attachment to, and adoption of, another's 
history and identity, to the extent that we as outside observers can no longer 
be certain objectively to which group these people belong. The Beta Israel 
identify themselves as a community based on belief in "the one God of Israel, 
Creator of heaven and earth, the God of Abraham, Isaac, and Jacob, the God 
who spoke to Moses on Mount Sinai and revealed Himself to the children of 
Israel." (Kaplan 1990:53) They are faithful to the laws and duties required of 
them by the Old Testament, the original lawbook of Israel, while the Trinity, 
Mary, and the many saints of Christian veneration have no overt place in 
their theology. Regardless of the seemingly proven historical connection 
between Beta Israel religion and Ethiopian Orthodox Christianity, once in 
contact with the world Jewish community they had little difficulty in joining 
it. If one accepts the assertion that Beta Israel religion is much more than a 
remnant of an ancient Judaic faith - and if it is that at all - then the explanation 
cannot be sought in simple religious conversion, since it occurred in medieval 
limes without any substantial contact with people of the adopted faith. 

It is in attempting to answer the question of identity formation that all 
Beta Israel literature is important. Their philosophy and theology as 
expressed in The Liturgy of the Seventh Sabbath and other works can give 
scholars a possible window on the thinking which underlay this self- 
understanding. In following closely what is said about issues of importance to 
them, such as the Sabbath, or characterizing the numerous citations from the 
Bible and related texts, one may perhaps begin to understand how this 
blurring of identity was possible. I offer this translation in hopes of fostering 
progress on this question. 


2.0 Establishing the text 

Both primary and secondary sources were used to establish the text of The 
Liturgy of the Seventh Sabbath. 

2.1 Primary sources: the manuscripts and their owners 

Four principal sources, all 19th- or 20th-century copies, were used to establish 
the text. As Siegbert Uhlig notes in his Introduction to Ethiopian Paleography 
(1990:12), "the scripts of the 19th and 20th centuries do not show any 


Introduction xi 


significant change," and thus these manuscripts cannot be dated with any 
greater precision. The manuscripts are referred to here by their footnote 
abbreviations. 

2.1.1 L 

L designates the manuscript held by the Department of Special Collections of 
the University Research Library at the University of California at Los 
Angeles, collection no. 937. This manuscript is bound, 15 cm. high x 13 cm. 
wide, with no drawings. The parchment has some holes which must have 
occurred during its preparation since none of the text has been lost. Internal 
evidence suggests that two individuals, Rada'i and Abba Barok, were either 
the copyists or the owners of L, and more than one hand is visible. 

Since it is the most readable manuscript, it is the one followed here in the 
main, despite the fact that its 93 folios do not contain the complete text. 
Whenever the proposed reading of ff. 1-93 differs from L, square brackets arc 
used and the footnote indicates the origin of the reading. It is perhaps 
somewhat disingenuous to use the phrase "in the main" as the manuscripts are 
all extremely corrupt and the text could not be pieced together without the 
evidence of all four. L is used more to structure the presentation than to 
anchor the evidence. 

2.1.2 E 

E designates EMML 7351, a microfilm held by the Ethiopian Manuscript 
Microfilm Library, Addis Ababa and Collegeville, MN, and made available to 
me by its research partner, the Hill Monastic Manuscript Library at Saint 
John's University, Collegeville. The original manuscript, which includes 
other works besides The Liturgy of the Seventh Sabbath , is now owned by Qes 
Asrass of Addis Ababa, although another name, Tasamma, also appears. 

E is not as readable as L. It can be difficult to distinguish rt/rt, -!•/•>, T/9\ 
and h/h/h, among others. In addition, there appear to be some errors in 
microfilming as indicated by repeated sections, but of course it is impossible to 
be certain without the actual manuscript in hand. E, however, contains the 
complete text of The Liturgy of the Seventh Sabbath , and its final folios, marked 
E86v-94r, are followed. Whenever the proposed reading of ff. E86v-94r differs 
from E, square brackets are used and the footnote indicates the origin of the 
reading. 

2.1.3 V 

V designates a photographic copy held privately and made available to me by 
its owner, Giuseppe Viterbo of Florence, Italy. The original manuscript, 
entitled fhUl i«»H*ihfJ, like 1\ includes other works besides The Liturgy of the 
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Seventh Sabbath. It is owned by the heirs of Kahan Bayyana of the village of 
A/azo. The existence of this copy of the complete manuscript was announced 
to the scholarly world in 1937 by Carlos Viterbo, Giuseppe's father, in a 
preliminary article entitled "Nuovi manoscritti Falascia" (Annuario di Studi 
Ebraici 1935-37:113-123). Unfortunately the senior Viterbo never published 
the manuscript. While the photographs are remarkable for their clarity, many 
illegible and difficult sections remain. 

2.1.4 H 

I I designates the 1911 publication {Revue Semitique 19:96-104, 215-218, 344- 
364) of a partial copy of the text, covering L ff. lra-25vb, together with a 
French translation by J. Halevy, under the title "Nouvelles prieres des 
I‘.dachas.” The manuscript is held by the Bibliotheque Nationale. 

2.2 Secondary sources 

Numerous secondary sources were utilized to establish the text, referred to 
here by their footnote abbreviations. See section 2.8 below for footnote 
citation format. 

2.2.1 dB 

dB designates the da Bassano edition of the Ethiopic Old Testament 
(•nfrj&iM'), Asmara: The Catholic Mission, 1915-16 E. C., 4 v.). This edition 
was chosen in the absence of a critical edition as the most readily available 
complete version. 

2.2.2 D 

I) designates a 1959 E. C. edition of the Psalter which includes the Canticles 
ol the Prophets of the Old and New Testaments 

llillf’l't Addis Ababa: Tasfa Gabra Sallasse). Use of this version was 
necessitated by the fact that, when printed alone, the canticles are somewhat 
different from the underlying Biblical passages. 

2.2.3 KS 

KS designates the Kokaba Sabah edition of the Ethiopic New Testament 
(wo7.A Asmara: 1953 E. C.). 

This edition was chosen in the absence of a critical edition as a readily 
available version. 
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2.2.4 Z 

Z designates Rochus Zuurmond's new critical edition of the Gospel of Mark 
(Novum Testamentum Aethiopice: the Synoptic Gospels. Edition of the Gospel of 
Mark. Athiopistische Forschungen, 27. Stuttgart: Franz Steiner, 1989.) 

2.2.5 K 

K designates Michael Knibb's critical edition of the Ethiopic book of Enoch 
(The Ethiopic book of Enoch, Oxford: Clarendon Press, 1978, 2v.). 

2.2.6 Jubilees 

Citations from Jubilees are compared to James Vanderkam's new edition (The 
Book of Jubilees: a critical text. Corpus scriptorum Christianorum orientalium, 
510-511. Scriptores aethiopici, 87-88. Louvain: E. Peeters, 1989, 2v.). 

2.2.7 Tl, T2, and T3 

Tl, T2, and T3 designate microfilms held by the Ethiopian Manuscript 
Microfilm Library, Addis Ababa and Collegeville, MN, and again made 
available to me by the Hill Monastic Manuscript Library at Saint John's 
University, Collegeville. The original manuscripts are nos. 3119, 3120, and 
3123 of Tel Aviv University's Faitlovitch Collection. Each contains 
approximately 30 folios of liturgical material similar to, but not identical with, 
the corpus. 

2.2.8 BHS 

BHS designates the standard edition of the Hebrew Bible, the Biblia Hebraica 
Stuttgartensia (Rudolph, W. and H. P. Riiger [eds.]. Stuttgart: Deutsche 
Bibelgesellschaft, 1987, 3rd ed.). The BHS has been used to investigate some 
Biblical citations where the Ethiopic version differs in a marked and 
interesting way from the Masoretic text. 

2.2.9 NRSV 

NRSV designates the new Revised Standard Version of the English Bible 
(Metzger, Bruce M. and Roland E. Murphy [eds.], The new Oxford annotated 
Bible , with the Apocryphal/Deuterocanonical books. New York: Oxford 
University Press, 1991). 

While the NRSV is never referred to in the footnotes, it has been used to 
establish the spelling of proper names in English (see section 3.3 below) and 
for citation format (see section 2.8 below). 
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2.3 Folio order 

I he order of the folios differs in one instance between L and the other three 
manuscripts. L f. 2 is clearly out of place and should come between L ff. 10 
and 11. The reconstructed text and translation present the correct order. 

2.4 Grammar 

In some respects the text does not follow classical Ga'az grammar. 

2.4.1 The basic and causative imperfect of Rl = laryngeal roots 

The basic and causative imperfect of Rl = laryngeal roots, in particular Rl = /’/ 
or /V, have fallen together in the form of the basic stem, a common 
phenomenon in the manuscript tradition. This grammatical confusion has 
not resulted in a confusion of comprehension, since the context indicates 
which stem is meant. For a further discussion of the possible implications of 
this phenomenon, see Devens 1991. 

2.4.2 Singular and plural forms 

Singular and plural forms of nouns, pronouns, and verbs are frequently 
interchanged in the course of the narrative. While these variations are 
loot noted if the manuscripts disagree, and not if they do not, the translation 
preserves logical understanding. 

2.4.3 Masculine and feminine forms 

Masculine and feminine forms of pronouns and verbs are sometimes 
interchanged in the course of the narrative. Here, too, the translation 
preserves the logical understanding of the text and the variations are footnoted 
generally only if the manuscripts disagree. Feminine singular forms are noted, 
however, since it is often unclear whether or not they refer to the Sabbath or, 
if a parallel Christian text to this one is eventually uncovered, if they are 
remnants of allusions to the Virgin Mary. 

2.4.4 Use of the direct object marker 

Use of direct object markers, whether the accusative case or the preposition A, 
is extremely inconsistent. The presence or absence of a direct object marker is 
not noted unless the manuscripts disagree. 

2.5 Spelling variants 

In general, spelling variants have been footnoted with the exception of > 1 / 0 , 
u/rh/% and variants, and tfVh* and h«/h interchanges. However, if a 
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footnote is required for some other reason, then these spelling variants are 
shown. 

L (ff. 1-93) and E (ff. E86v-94) punctuation has been preserved, but not 
footnoted, even when clearly erroneous. Scribal errors marked as such in the 
manuscript have been omitted. In addition, the many occurrences of a 
humorous device for writing "Israel" have not been footnoted. This word is 
often expressed by using the Ethiopic symbol for the number 20, W, 
pronounced ['asra], followed by the syllable, h>A ['el]. 

In order to improve readability and facilitate comparisons between the text 
and the translation, a paragraph indentation has been created at each or 

other major division in the text. 

2.6 Agau 

The Agau portions of the text have not been translated. They are included, 
however, presented in smaller type and with no indication of the vast 
differences between the various manuscripts. Furthermore the translation 
indicates the presence of an Agau passage by three dots, .... 

2.7 Use of Hebrew words 

There are a number of clearly Hebrew words in the text: Adonay, El, Elohe, 
and El Shaddai, all names of God; Torah, referring here to the Five Books of 
Moses; "hosts"; and possibly P£A "great." These are all known from 

other Beta Israel compositions. 

2.8 Biblical citations 

There are approximately 700 Biblical citations in The Liturgy of the Seventh 
Sabbath. Because of the multiplicity of secondary sources, several different 
systems have been used to cite these passages, both in the footnotes and in the 
citation index. 

2.8.1 Old Testament citations 

The index of Biblical citations follows the NRSV order of Biblical books, 
including the Apocryphal/Deuterocanonical books. Individual verses are 
identified by the numbering system of the NRSV with the dB numbering, 
where different, in parentheses. Text which appears only in the dB, in 
particular parts of 2 Chronicles and Daniel, is marked as such by the 
annotation (Eth). The introductory alphabetic lines of Psalm 119(118) were 
found only in D and are cited from this source, also marked (Eth). Finally, 
there are a few verses in Daniel where dB has printed incorrect numbers. 
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Both the printed and the corrected numbers are given. For passages which 
appear both in an Old Testament book and separately in the Canticles of the 
Prophets, see section 2.8.2 below. 

2.8.2 Canticles of the Prophets 

Citations from the Canticles of the Prophets are handled differently: different 
from other citations, and different in the footnotes and in the citation index. 
These citations require such treatment due to the status of the Canticles as 
both an independent book (as found in D) and a compilation of Biblical 
passages (found in dB and NRSV). Since the D version contains some material 
that is not in the underlying NRSV/dB passages, the principal footnote 
citations for Canticles refer to D while the numbering in parentheses reflects 
dB/NRSV. In the citation index, passages from Canticles are listed twice, first 
as standard NRSV(dB) citations with cross-references to the second citation 
under Canticles, where the numbering follows D. 

2.8.3 New Testament citations 

New Testament citations are given according to the NRSV/KS/Z. There 
were no numbering disagreements among these editions. 

2.8.4 Extracanonical books 

Citations from Enoch follow K. Jubilees citations follow Vanderkam's 
numbering system. 

2.9 Additional footnote abbreviations 

Several additional abbreviations have been used in the footnotes. They are: 
a - adds; i - illegible; o = omits; and r = repeats. 


3.0 The translation 

Every attempt has been made to produce a translation that is readable and yet 
faithful to the flavor of the original. In addition to the usual difficulties of 
translation, the manuscript evidence is extremely corrupt, resulting sometimes 
in a very difficult underlying text. 

3.1 Decoding the translation 

Two types of brackets are used in the translation. Parentheses (), in addition 
to their use for folio numbers, indicate language necessary in English, but not 
found in the Ga\)z text. As in the text section, square brackets [ ] indicate 
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reconstructed wording, wording missing, abbreviated, or simply different 
from the base text (again L for II. l-93rb, E for ff. E86v-94r). 

Italics are used in the translation for wording that is not an integral part of 
the liturgy. Most often this means instructions to the congregation and to the 
priesthood concerning the order of the service. 

3.2 Style 

In an attempt to create a readable translation, the stylistic II "he who" and the 
ubiquitous © "and" have generally been omitted. 

3.3 Proper names 

All Biblical proper names are given in their NRSV English spelling. For other 
names, initial /'/ is not indicated, e.g. Sagga Amlak. 

3.4 Biblical quotations and other direct speech 

Biblical passages quoted in the text are marked off with double quotation 
marks (" "), while single quotation marks (' ') are used to mark direct speech 

particular to The Liturgy of the Seventh Sahhath. This system is not perfect 
because the Biblical citations are not discrete; there are frequent, sometimes 
lengthy interpolations in the Biblical citations, intertwining of two or more 
citations, and the weaving together of Biblical and non-Biblical speech. 
Furthermore, in the absence of a definitive edition of the Ethiopic Bible, it can 
be hard to distinguish a direct quote from a paraphrase. Still I have chosen to 
keep these two types of material separate in an attempt to indicate to the 
reader how I think the text should be unraveled. 


4.0 Contents 

The text is a collection of liturgical material divided into about fifty segments, 
most beginning with the word "chapter," and opening with God's 

command to observe an annual festival in honor of the Sabbath. 

God said to Moses, 'I have given you Sabbaths and festivals, 
and with (them) rest. Proclaim My name on the fourth 
Sabbath in the fifth month. I am He Who Is And Will Be, 
and My name, too, is eternal. [On account of] the Sabbath on 
the seventh day, he who, with faith in God, petitions and 
gives thanks, praises and [bows down,] washes himself and 
prays with a steadfast heart to I lim, he will not lack those 
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who watch over him. This is the law of those who observe 
the Sabbath of God, He who grants life (and) He who honors 
those who honor the Sabbath.' (f. lra-va) 

The lesser festivals of every seventh Sabbath (and a somewhat more important 
designation of the Jubilee, the seventh seventh or forty-ninth Sabbath), 
celebrated as "echoes" of the annual holiday and from which this liturgical 
text has now taken its name, are never established in the liturgy itself. 

4.1 Literary categories 

There are two principal literary devices evident in the prayers of The Liturgy 
of the Seventh Sabbath. Many prayers are composed using material rigidly 
structured around repeated phrases or concepts. These formulaic prayers 
include the somewhat special category of acrostics, prayers built on the order 
of the alphabet. Even more common are prayers constructed on a base of Old 
Testament text. Sometimes extensive citation of the Old Testament is turned 
into a unique prayer through augmentation with short phrases which act like 
commentaries to the text. In other cases widely disparate Old Testament 
citations are joined or interwoven to create a prayer. 

4.1.1 Formulas 

There are numerous prayers built on clear, almost mathematical formulas, and 
some of these are quite extensive. From the end of f. 3va through the 
beginning of f. 7vb is a prayer of many paragraphs, each beginning with the 
introductory line: "Hear, O Israel, the ordinance of God. Adonay..." Each 
paragraph is then fleshed out with material depicting Israel as the beneficiary 
of God's protection in exchange for the observance of God's law, in particular 
the Sabbath. Another long formulaic prayer, from the middle of f. 13vb 
through the middle of f. 16ra, presents itself in groups of three to nine lines. 
While each line in the prayer has the identical first half ("Our Strength, O 
Father, our Strength"), each group of lines exhibits a different second half, e.g. 
"and also my ..." or "O Father, hear me when ..." Other long formulaic 
prayers are found on ff. 16rb-18rb, 26vb-28vb, and 75vb-78rb. 

Some formulaic prayers are quite short. On ff. E 88rv, a short prayer is 
built around the words "Hallelujah, blessed be the Lord, God of Israel, who 
recounting elements of the creation. On ff. 64ra-65ra, a petition is 
requested "for the sake of the covenant of ..." many Old Testament figures. 
Further examples may be found on ff. llra-va, 11 va-13rb, 20rab, 29rab, 39rb, 
51vb-52rb, 53rb-vb, 60rab, 62va-63vb. 

Acrostics, a special category of formulaic prayers, are found on ff. 33 va- 
36rb and 42rb-43va. In tlie latter case, the usual two elements - a letter name 
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in alphabetical order and a reference to God beginning with that letter - are 
joined by a third, a citation or other sentence containing some form of the 
word "help." A "mini-acrostic" appears on ff. 70vb-72vb, containing only a 
few letters of the alphabet. Note that it is the order of the Hebrew alphabet, 
not the Ethiopic alphabet, which is followed in all these prayers. 
Furthermore, the spelling tradition is very weak and thus sometimes the word 
used as an exemplar of a particular letter is not historically written with that 
letter as, for example on f. 36ra, where "San (^*>) signifies good 

4.1.2 Old Testament citations 

There are equally numerous prayers, generally short, built on or around the 
text of the Old Testament, most frequently the Psalms. One of the longer 
ones is found on ff. 81ra-vb where the Canticles of the Prophets, Prayer of the 
Three Children (Daniel 3:52-56) is given with an interpolated comment 
between the two halves of each verse. Another example, on ff. 53vab, 
combines both this device and the concept of formula. A half-verse (Psalm 
102(101):27a(28a) is cited at the beginning of each line, with the second half of 
the line being the liturgist's own. Other examples of Old Testament citations 
with interpolations can be found on ff. 2rb-va, 19rb, 28vb, 31rb-va, 60rb-61ra, 
and 73ra. 

A good example of a prayer built on the creative editing of disparate Old 
Testament citations can be found on ff. 3rb-va where Psalm 146(145): l-2a is 
followed by Psalm 103(102):la and 20a, 86(85): 12a, and 145(144): 15a and 21, 
separated only by "Hallelujah." Other examples include ff. 14va-15ra, 29vb- 
30va, 47va, and 56vb-58ra. 

4.2 Theological themes 

There are two theological themes which characterize Beta Israel literature in 
general and The Liturgy of the Seventh Sahhath in particular: 1) the centrality of 
the Sabbath, and 2) the centrality of the relationship between Moses and God. 

4.2.1 The Sabbath 

The Sabbath has a place of importance in most Beta Israel literature, and of 
course The Liturgy of the Seventh Sahhath , focusing as it does precisely on this 
day, is no exception. The Sabbath is understood as a female figure who 
intercedes with God on behalf of those who have been faithful to her, an 
image familiar from both Jewish and Ethiopian Christian sources. 

This is the ordinance of the Sabbath for those who observe. 

When God calls to account those who dwell on the earth, on 
the day of |l li%| coming, Sabbath will stand before God (with) 
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those who revere [her], and she will be a witness for the 
children of Adam at their end. Sabbath will say to God, 

'Your name is great. Your name is The Merciful One.' And 
God will say to Sabbath, 'I had mercy for you on he who 
belongs to you.' (f. lvab) 

Furthermore, it is precisely the Sabbath, a direct gift from God, which sets 
Israel apart as a holy nation, a concept here obviously applied to the Beta 
Israel themselves (ff. 6rb-va). In a reference which recalls the Christian 
concept of Mary's existence from before the existence of the world, God is 
said to have "prepared for (Abba Sabra and Sagga Amlak, the central 
innovators in Beta Israel religion) from before the world" rest and joy in 
honor of their observance of the Sabbath (f. 65rab). 

The Sabbath is all-important. No other ritual or theological concept is 
given such force. God's mercy and forgiveness are appealed to "for the sake of 
the Sabbath ... the festivals ... (and) the Book of Exodus" (ff. 15va, 58rb) and, 
in a much more powerful image, it is the Sabbath which gives the people life 
(f. 23va) and which is synonymous with peace (ff. 58vb-59ra). In sum, "he 
who observes the Sabbath will find eternal life" (f. E 94r). 

4.2.2 Moses and God 

The second topic of central interest to the author of The Liturgy of the Seventh 
Sabbath is the relationship between Moses and God. The focus seems to be 
not so much on the experience of redemption from slavery, as Jewish 
theology would have it, but rather on the interactions between Moses and 
God. 

Of course, it is to Moses that God first proclaims the Sabbath and the 
festivals, including this one (ff. Ira, 6rb). In addition, the story of the 
receiving of the tablets of the Law is recounted twice, first directly citing 
Deuteronomy (ff. 60rb-61rb) and later giving a free version (ff. E92v-93v). 

4.3 Magic 

Magical names for God abound in the text as they do elsewhere in Ethiopian 
religious materials: Elohe Malohe (f. 58vb), Iya'el (ff. 17ra, 44vb), Elta Belta (f. 
I7ra), Bdrsabahel (f. 17ra, 28ra, 39ra, 45vb, 76ra), the Shepherd of Barsabahel (f. 
21vb), Ba'«)ntwa'cl (ff. 27vb, 39ra, 76ra), and the Guardian of Ba'dnta'el (f. 
21vb). 


4.4 Liturgical use of t he text 
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seventh Sabbath and on the Jubilee, the seventh seventh or forty-ninth 
Sabbath. Shelemay (1986:52-53) provides a description of the observance: 

Priests congregate in one village on a rotating basis to hold a 
vigil. The mood is convivial, and the usual sanctity of the 
prayerhouse is broken in the early morning hours to drink 
beer. Prayers are said through much of the night and all 
Sabbath day until sunset. Dancing marks the end of the 
Sabbath afternoon liturgy. 

4.4.1 Community use 

The Liturgy of the Seventh Sabbath itself gives evidence of its use as a communal 
document. Throughout the text are instructions to the congregation and the 
priests as to how to conduct the services and while these instructions can be 
difficult to decipher, their intent is clearly to fix the order of worship, e.g., ff. 
36vb, 42va, 43vb, 53ra, 58va, 66ra, 68vb-69ra, 78vb, E 91r. Many prayers not 
copied into The Liturgy of the Seventh Sabbath are referred to, and their place in 
the services of the day is established. The text ends with a clear statement: 
"The liturgy [of the seventh] Sabbath is complete." 

4.4.2 Private use 

This prayerbook was meant to be personal, as is evident from the spaces 
allowed at various points in the text for the insertion of the name of the 
petitioner, whether the owner or the copyist. L and E have names written in: 
L, Rada'i on ff. 26vb and 36va, and Abba Barok on f. 7Ira; E, (Qes) Asriiss on 
ff. 38vb and 41ra, and Tasamma on f. 71ra. 

4.5 Possible Christian origin of the text 

Often a Beta Israel religious work is a highly edited form of an Ethiopian 
Christian treatise. Some Beta Israel compositions, while not directly taken 
from the Orthodox Church, were inspired by its literary forms. In the case of 
The Liturgy of the Seventh Sabbath , we know that no parallel Christian text has 
been discovered, though the possibility remains that it will be. (Certainly the 
apparently-New-Testament citations reinforce this idea.) In any case, its 
affinity in form to the Ethiopian Orthodox Ma'araf should be noted. 


5.0 The Beta Israel and the Ethiopian Jews 
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community "Jews"? If it means direct access to the Hebrew Bible, the 
Talmud, and the other texts that traditionally established the legitimacy of a 
Jewish community, then the Beta Israel were not Jews. If it means belief in 
one's own Jewishness, then the Beta Israel have been Jews for some time. If it 
means participation in the common history of the Jewish people through 
direct and observable connections, then whether or not the Beta Israel were 
always Jews, they are now. 

Certainly from this point forward in history, the existence of an Ethiopian 
Jewish community will not be questioned. 
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PA-fld'FsA’jn-F sftAo'T's 


(F. Ira) hlH.JWlrh.C : h?°Ah: fcA^A: h?°Ah: 2 AlAfr: 

tf'OAA: ©AlFA-s H/^P: ©7f}-fc: ©•hiss 3 A?”?: ««>rhd: 4 Ao»*i HA'VA?”: 5 
ffl7lhCPi.: 6 A+fl^AR: 7 : fflJB.aA°: 3‘»°lH.h'nrh>C: A^A. i Ms 

fflU-flh*h: 8 A7(1p'+: 9 fflfl'VA+s 10 ©S^AA: 11 d£^(lrb)'Fs ©ft©-0-: 12 A?°P: 
[flirt'd:] 13 A->n^s flrh^A: t^G^s Ms ©*?ffc: HUA°: ©£%A-s ©A?°P>.: 
HA'VAP”: [©AMt 1 :] 14 A’Jfl^s flA-fld^s AA'Fs (i'hh9 nt Ti’t 

*‘7H.h-ndi>C: H£AhA: 15 ©JB-Ti. s 16 ©H^A-HAi: 17 [©HjeWlfc s] 18 
©HPdtA-fl: >SAs 19 ©HJ&K.A. : 20 n(lva)TfhA: 2 l AA*s 22 -m©: A.£9,VA«i 23 


1 E J&O^h, with superscript V. 

2 VA?°Ah. 

3 Vo. 

4 V i through II AAA?”. 

3 V i from 

6 E mUhChi. 

7 E A©<A£. 

8 V mu-flh-. 

9 EA-»n^ ; VA-jn^l-. 

1(3 E mnAA+j V rorm-h; H fflAA-lv 

11 V i through lip.AAA; H ?”AA. 

12 E a>Xab/>. 

13 L, Elin/.n-A; read H. 

14 L, E fltPh'E; read H. 

15 V i from «>9° AA. 

16 E, V, H an fill. 

17 E osilf.A-flAj V IIy.A.'l/ii, 11 milfWV-flrh. V reverses this verb and the preceding, and 
adds an illegible word. 

18 I, fl»IIJ’.A'/>V; reail E, V, 11. 

19 E WA«; II VVA 

20 E a JftAAA 



2 Text 


AhA : P^JHlPi 24 mm-hi 2i ahh-h i AW : 26 ATtA: P^IE: m *: 27 

/.°jii.>.-nrh.c: iifthv-1 2 ® [H^h-nc^i] 29 AhAs 30 ^h-ncvs 31 Aim*: 

WHI'H:: 32 0‘h’bi *7kHH: rt’>fl*: AhA: P'V*!!*: £***•/* <*i»: 

* < MJfn<h.Ci AhA: (lvb) : ©«fl*: ?”fcC: bfl": AA*: 9”fP/i*: 33 

•'l'4>0b9 o : rt">n*: ft'VH.h'flrh.C : 34 [7°AA:] 35 hA: 36 [jR/tCU'P :] 37 

ffl-l-h©* - }: fl?”*} : 38 A£<f:*: M?”: ffl*fl,A»: m*: 

AhllLJfnrh.Cf <Wl^: A9”h: <*>rhd: A9°h= ffl£flA : 39 hllthil^C t 
Am*: <*>UCh«: Ah.: H£h©->h.: ffl*?/^™) 40 ** : 41 m*: /.«»: 
^*T*'/'«»-: AM: J&ACU? 1 : [©AM: h.A^CU5 p :] 42 

f»*A.APv/o. : 43 A’Jfl*: HH.M: 44 A?i‘iah-nrh,C= ffl*aA°: AA'HdY: M: 


21 V i through h.JMVA-. 

22 H A-n. 

•■' E Itl’flW*; V i from (1T(!• A; H h.*0">A>. Note that Leslau 1987:561 does not give 
this root in a Type A basic stem, the form visible in H. 

24 V l*‘VMK 

• >s V i through ih'lo*. 

26 V i from mm*. 

27 Er. 

28 E, H HfAH; V P/hf. 

29 L, E ll.fh-ACP’; V mH^h-nef’; read H. 

30 E oj V mAh A. 

31 E mHfh-flC?'; V i through f. lvb hlll.h-flrh-C. 

32 E aun-h. 

33 E, H 9°Kh-h. 

34 V i from .Ph-ACT. 

33 Supplied. 

36 E AAA; H Ah A. 

37 L, E, V f./.dlP, read H. 

38 E A°V. 

39 E my.tl 

40 Polio order follows E, V, 11. See introduction 2.3. 

41 V o*1Ah*. 

42 Lo. 

4 ' E (hTii.A”"" 1 ; 11 m-Ml-A ifr. 

44 Eliahirw. 



Text 3 


blUl?: hfr: GA’f'P : 43 AA: Prh Obi-: fl/^C^P : 46 hA-: [AA:] 47 
7\/\r~ AA: PA9°V-h: AA-: AA: [h.^’rt'ih'fch :] 48 ?»A- s 49 AA: PAlf”fch: AA-: 
?»A: £(3rb)A,-nA4i: AA-: AA: [i’^5» D <-h”] 50 ffl£?«Hi.: 31 AJ&h-V-s fl-P^V: 32 
A^Ae ™: 33 ‘lA ? 0 : 34 fflh "*.?: 55 Atf-h*?: A£h«-} = 36 

9°6^i 57 YA,: A-.?! -thlf-f- : 58 VSAP: AAlH.A-ndt.C: AA,-flA: 39 
AA 0 JH.A-ndi>C: nfojilD'h! Wt) P: 60 YA,: A-.P: 61 *<fe£A : 62 *OCh: 63 i^AP: 
Ah'YH.h’nrh.C: 64 nC(3va)h? > ! AA'YH.A-fl/h.G: tf-Ah<**: AhfctM 63 

AYt,: Ah: A'YH.A s fltf-A-: AdlP: A^AltP: <V£>: JAA-: »¥fl: £A.G: 
hj*h:: A-fl/hh: A'YH.A-ndi.C: £V°JC: A^Ps fflttA-: H^P: £OGh: 
AAoth; [3>3.f|: ffl] 66 rh.ffl>*:: 

9 ° 6 ^: A°7A: 67 SA.A: *AHH: 68 A'YH.A-flrh.C: h£«T£i 69 

A(3vb)?°AhV : 70 A£9£: AA***: AH/ht*: A°Y6: 71 if A, A: A£V£i 72 


45 E, V ACA-Ef :AA. 

46 V flACA-K 

47 Lo. 

48 L, V .PA-7-l.-h; E .PArh-fch; read H. 

49 EAA. 

50 L V AVV-h; read E, V, H. 

51 Eroje.»U. 

32 E< «5<i. 

53 V AAA?”. 

54 Vr. 

55 e,vw7. 

56 E Alf">; H o. 

37 Vo. 

38 H -l hlt-1-. 

39 H AA,-flfh. 

60 dB citation: AA.-nd> :AMH.A-n<h.C iAA^o+P. 

61 Pi Y. E has a gap in the text. 

62 H H-JViV 

63 E, V, H reverse this verb and the preceding. 

64 E, V a AA.-«d«i AA1ll.MlA.Ci (lA£ffl*Ei WAV; H a AA.-AAi AMH.A-nA.Ci 
M,1>V, «»•(•• WAV 

63 11 a AA'IH-. 

M L o; E -M.A i‘> i A Aw; V -M.A iAA">", read 11. 

67 Bi; V.HA'-Y. 



4 Text 


'1'AMIIs MH.h-OJi.C: hP c ;?,t X.")^: 73 70X>: °i?Mi ‘TA'EV: MM: 
ink'll l.ft: hMf.: Stow. AO/h-fc-fc* A°7d! 74 KJkAs 

IhWI: h a lll.h-n f h,C: hMjZ: llhd: (Drh'H+i: hPSJZ: 

: AnA(4ra)t fc: A"yd: 75 J?h,As 76 7»°lH.>i-nrh>Cs A/WJ&! 77 

tf»rhXV = AAot: M’h: onMt,: CDWI+^/UA : 78 h'Ul.h’flrh.C s 
C'V+s em‘) : l's 9 D rhX'f’: (D%gty: AOrh-fc-fc: 79 

A-VAs 80 A'A.A: : *£<?£: h,A“^: tWfc: (Df.'Lfr : 81 

>.5»”A(4rb)h: 82 [him:] 83 h9”Ahs h-flCV? 0 : A?°Ah: 84 £Adifr: >i5>”Ah: 
.PAtf-fl s flh>A: $&A”}s 85 hnC: HAfcAi A?»1<{! A>: A£<J-i SlW: 

AO/hl.-I:* A"7A: 86 Sh.A: 87 b°III.MldvC: HMdA: 

m/^d.CA': M-t: hMfZ: ^Mh: 88 t\9°RC: ©HMIIA: t V?°£: 

Hh(4va)+9”hs 89 %M^H: 90 rhA/T©! 91 Wh: 92 ?h9°C: 92 TOfUA: 94 


68 E 1-MI. 

69 Vo. 

7 ® Idem. 

71 Ei; V, H A“V. 

72 E, V o. 

73 E a AM - JR. 

74 E, V, HM. 

73 Idem. 

7ft V ahM', presumably for AM£. 

77 E, V o. 

78 E fl»</n/"4'AA. 

79 E a superscript A°lil.A-flrh,C :l\9°° jn<- :A AP iA»“9 sH #hn,tf>. 

80 E i; V, H A"y. 

81 I I a A?”AIi. 

82 V A?”AAh. 

83 I A7”ni!>; V a A5>”Ah iAS>”AI>; read E, H. 

84 1. superscript. 

83 H9**A7. 

8ft E ij V, H A"». 

87 V a AM'JP». 

88 E, V‘14C»l. 

89 EH+**h; iniA+Vli. 

‘>0 V <)£»£ 

91 VAAS'IK 

92 V, 11 o through T0II.U-. 





Text 5 


HhAOs 'V-A^s Td-fl: 95 J.JWJB.: §d<**: An/h-fc-fc = fl°7d: 96 ff[>t] 97 A: 
*?»HH: 98 JtllUi'drh.C: 99 [*£<r£::]lOO ©j&fl,! fl^A: 101 SJbA: **HH: 102 
h°»H.h-drh>C: *?°Ahh: h'MA’drh.C s A'Hdh: 103 ?i 0 IH.>i’drh,(4vb)C: 
^ah: MtLh-nrh,Cs ‘TA'Bh: ?i ,, JHfc’dHi,C: /'SA.h: A'MJi-drh.Crt : 104 
Sahh-k! hV&C: t dtf-A-s VSdh: ffldtf-A-: 2£Ah: ©fllf'A': 

fhA/Ths 103 fflJB-^A-: fl^A+s tf-A-: A’dh: 1 '*- gd^: Addi±-fc» 

d°76: 107 K/tA: ^TidHs hlH.h’drh.C: *H$(5ra)+: 108 "T.P*: 

[Hffl+Ch:] 109 hA9$+: ©£?: H'HlAh: 110 h9°R1£ : dAAh: 111 fflfn-dh: 
t\9°R^di rt+JB-h: ffl^fflJBh:: 112 0-fr: ?f>h: A/Ntt/*: 113 AA°JH.A'ddi,C: 
h9”Ahh: Stl*-: Adfht-fci d°7A: 114 ff[A>] 115 A : 116 *A»iHs 


93 KS citation: 

94 V, H o from oo'f. 

95 dB citation: ffl*APi r V'A+‘ , :ATnfllK 

96 E, V, H A°V. 

97 Supplied. 

98 Vo. 

99 Idem. 

100 L **96; read E, V, H. 

101 E, V, H A"?. 

102 E, V,Ho; Vah*9J6. 

103 V a A'mA-nrh.Ci 70<!h; E a A°7*i X*.A: **9£: fl>*S>”7li •)"V , 'AV , i 

AA'IH.A-flA.C: *?°4h«"»! fll/P: *.f;>R7h: APmWh: K'l C^IO i MT*"-! AMI’Ol 
A*-flCV9°: fflA*AA->i fl>A*<*>: h>: h»”i Vlhi >70 *V ...l 44M 

in a different hand, marked off with a line at the bottom of the paj;e. 

104 E A‘7l!.A-n<h.CsA. 

105 dB citation: ©*¥•>(? i A**7ll.*-n,h.C: *P°Ahhi fltf-A-i A-fllli «>OI6A-i WAIll 
mniAA-: 2£Ah 

106 dB citation: fflfMA<i©-A'lMA-nhitf , A-i7n-bi»1C. 

107 E, V,HM. 

108 E, V, H AH fr-h. 

109 L HJ&m^h; E, V IIM»+Ch; read H. 

110 E, VHM-hAh. 

111 V flA6»>; H A'lAll 

112 E©4P/6h; II m4A£h. 

113 EA.1-CAA. 

114 E, V, H A"V. 

I|S Supplied. 




6 Text 


ftMjP.1 117 t >lb> ■Ihf.P: ATI?*: e'C/5(5rb)‘?fl : 118 
hA»o»OThi 119 ©C'V-fl ll =< 120 mh9°n Is 121 470^^22 rt,rtfh: mA,rtf: 123 

h'YM.h’nrh.Cj:] 124 ll<70:125 ||j&rt.A.* 126 fi-fl : A©A&: 127 I1AO-: 128 ao*;-. 
9h<J9°+! 129 Mh: J&flXTh: fc©A: 130 A^^s 131 h^A-' 132 St\^: 

AOrh'fc'b: fl°7d: 133 S[h.] 134 A: 135 1MH: h‘MKi]rh,C: hMJZs 136 aoy.: 
MClt A> s 137 nffl«A+: rt"7£:: 138 aumy. p<*(5va)&: AV: n°76^+: 
rC^'TA: fflrt'^A'TY! 139 ©‘VF'fKY: anflCS'Y: 140 
J&X-fc* Ah: T4>: ^A : 141 ©*A+: A£hi.: 142 OhA+: 


116 V aA£<7£. 

117 Vo. 

118 v Af'c^'rA. 

1,9 E, V 

120 E, V monh. 

121 E, V 
* 22 E a 

123 E«»A.Af>. 

* 24 Supplied. 

123 V lllltfo. 

126 V P.A.A.. 

127 E, V reverse the order of roAAP :...Aa>A$. and flAA ■}#">. 

128 F,, V AA-; H "V., understood as Agau. 

129 E , *lli<CP”T; FI a 'l'r/.T : \', understood as Agau. 

130 E J’.V’A. 

131 E, H <0*’>; ViWII, 

> 32 V r. 

133 E, V, H (\"i. 

134 Supplied. 

133 L, HaAMJl; V a A. 

136 V o. 

137 V an°T. 

138 VA'TP*. 

139 11 A"VA‘r7. 

140 dB citation: o»y,toroy.m iA) 1 16At iOAC lOfrWh iA> m»JPA r»YY i anHU-. 

141 11 ;i’A; L, Hahth. 

142 V h*h. 




Text 7 


MChlt h"?^: *7-flA: 143 A»H: /^C°r>s <7©: “t^h*: bRoo, itfh : 
T->: w COrhfitD^ : 145 cn>Cl9° : l4b ©fU'h*: A(5vb)h: 147 

AAod*. AnAvfc'fc= A°76: 148 «>»>A: 149 "T'hHH: hl^'Hrh.C : 150 hP^Ri 
fflvnn.- 151 h a IHhi)A,C: h?°Ah: AA”>n-fc: H.Ph’n-Ht: 152 ho»: : 153 

HJ&OCMts 154 ho®: H£OCh«i.: H&AClMt: ho«>s HR/LClhi. : 155 HJ&A.dldvh. s 
ho®: H/SA-ndvi.: HfAtf-feh.: ho®: Hfhtf-'fcV.: 156 HJ&T>(6ra)eh. : 157 ho®: 
H£7m: 158 H.PC'V'feh.: hoo: H.PC'Y-fei.: H£0A0-lt: ho®: H£0A0-i,: 159 
HJ&°lTfflh.: 160 hoo: H£"lTfflY.: 161 : 162 : 163 

ArtTfl^^: 164 ©An t VA"’b : 165 ffl+£A: h^H.h'Hfh.C t h9°Ah: AATfH:: 166 
h/Wjt: Artois [AHAt-fc^] 167 A°7A: 168 ffh,A: 169 ’"hfiHH : h'mh-flrh.Ci 


143 E, V ; b‘9n<{-; H *<7(14-; dB citation: wA-f-i com-M-s A-fllU; mat-(\ l-t 

hft'BhY.s hOT: 

144 V ®‘P-K V reverses this word and the following. 

145 E®A,^?>-h; V;h£©"K 

146 E, V, H a>aoci9° . 

147 dB citation: *'l5^»f:^£nh:A£ro-b:©TT:®n^h-b:fflc">C7<ro:ffl'}<'.e:Ah. 

148 E, V,HM. 

149 V a 

150 H o through ©Afl'VA-'h 

151 E, Vfflinn. 

152 v HPh-n+n.. 

153 V iiPh-n<-v.. 

154 V IIOCh-h.. 

155 EH£ACik 

156 EHJ&hh-lJl. 

157 E»ip.7vp.h.. 

158 EHfim. 

139 E has a gap in the text. 

160 EH£<n>T©*h.; V HJB©>ro*h.. 

161 E, Vll 

162 E, Vffl*<5Af->. 

163 e lAV’Vhl-; V l /*7h K 

164 1 ; . has the final consonant marked as both 4th and 6th order; V AA'XlT. 

165 V WA0A-1-; 11 o from MlLh-flAC. 

I ; , a superscript: wwAOiMUhilACihyvAirW, 

167 L. E A0»Vli; read V, 11. 





H Text 


t\P^f .i d(6rh)A-/-» ll‘VA« AA/'« :] 170 AA+ s frfcA*: 171 dA+s 

n*Ch*7’i AA /-S 172 “l/.-) I* 7 ’ IlhVi ©iMlh?’: 174 A^o-A,: 7-ACPs >,£<T£: 
AA«»-: A0Ai-fc-fe« A"Yd: 173 XA.A« 176 [•1’AHH: 177 *°JHh’n,h,C: JtJWj&s]! 78 
H+RAh*» A.'/’s A'JA'7'P s "YAhA-t’s f»"?dhA>h«">* : 179 f\"} w ’h‘wfl : h^®: 'T'fcV-: 
‘I’&AV: 180 fl<+>: 181 7JWM: 182 (6va) ffJtA: A^A? 0 : §A«®«: 

AO/h'fc'fc: A°YA: 183 "Aft A : 184 ■7'AfH: ©Ah*®: 185 

IA^Y.^i A"?Ah<**:] 186 ^>AP: ‘V'Mlh: 187 Ah: HAA,Ah : 188 hflAA: 

XAMi: 189 [?»7£ff: 7£Kh:] 190 l\p.Ax-Ci m w.AAh.P: 192 ^K^h: aWl+: 
rRCo^t AhK©-(6vb).T>: 193 a)PT'}: m ©T-CTA?’’} : 195 oo^tlTt : 196 


168 F., V, H fl°y; H a Ah"?. 

169 V a AM'?*. 

1/0 I. has the final consonant marked as both 2nd and 6th order. 

171 E, V A A-I* i-l’R’rt-F :AA’/' s«' D ’>‘7/ w ''>’. 

172 VAin-h 

171 E "KM-; V, H 1C£*K 

1/4 H IIV , -WlhS®:Al; V tlmiMlh? > :Al; H HA>:fflU-nh‘P. Note the change in word 
order. 

173 E, V, H A"?; H a Ah°7. 

176 V a Tt/”. 

177 V : MII. 

178 L, H o. 

179 K"YAhA.h«-. 

180 E, V, H-’M.A-). 

181 E <-V); V A<- < F’>; H /H-f). V reverses this word and the next. 

182 E, V.H'JiUO. 

183 E, V, HM. 

184 V a AM’?*. 

* 83 E®A®°. 

186 | rV”/‘i iA‘'7ft)iw:A; read E, V, H. 

187 H ‘VMlh*. 

188 V II AO Ah. 

189 H 0A%h. 

190 I. • ip.n nr-OU; H 7?.* ri fifth; read E, V. 

191 E o. 

192 E wAllAt’; V ®>Ahf. 

193 E Ah‘."»V”»; V AllVW”>; 11 AV.W> 

194 Vn.py - M'?’i; II m.rr->. 



Text 9 


| * •Tvy’T'w 11 197 ft')""}’.' i fi‘)9 u F-f«" i 198 A'V/.X' i A'VC/ , »»*i lw 

[©hfWlA i] 200 X-flJis 201 IlhrAAA.lu 202 •'h&Q’itW Ac/»'l'AA.hi 204 
Alls h/Wje,: Mfot-k* tl"16 s 205 tth. A« ThWIi 

h^ll.h-ndi.C: 206 >7A i 207 A'H:: "7 V A.1': 208 (»r/”,hO» i 20v 

h..P(7ra)Y« Alf-A*^: [hd*7s] 210 M: 211 '»[>b] 212 A! *£?£« 

AOArt-fc: 213 A "Yd: 214 8[*>] 215 A: fc'Mh'nrh.C: ©VIM 

mn*: 216 XrhSh*: Ah: 217 flAkf: /h7: VLt flfHM-A.i fi/.l i 
fl^'PAA.IT: Art-nh: SfU"*: AHAitfes A"YA: 218 Rh.A: 


195 E, V, Hmicirt.? 1- ). 

196 E, V, H mAXll.?*'}. dB citation: AA»®: A"VAh: ^Af: fflO+’flh: lAA”i II All.All i 
AXAA: XAA.ll: mfyYpVXi H£*PfAh» AJP.A.C: ""AAllP: A'HI i £0"CAIl l 
W.PnwAh: W«ATi AT*£?’■>: ©IwaT* - ): ©A,4H.? , '>» fflhVfc?’'} i m'l.C'Uir'} i 
mft.‘P9 , 'h rnKf-ftfiFt. 

197 L, E, V 9AT: 'JA-po®-; read H. 

198 E, H f\')a°P-aB'. Presumably a misreading of dB: (ffl+T^t"I'T+mtmo®"i) 
hd^fLU’o*. 

199 E, H AT^J<«®-. 

2 ®® L, H fflAAAA; read E, V. 

201 VlMljHnn. 

202 H A?°AAA.h. 

203 V '>"-A‘fe.'>. 

204 Hn<">«PAA.h. 

205 E, V, H A°V. 

206 V a A-flA-C. 

207 V YU. 

208 JJ anthtt.-)-, 

20’ E, V a>9°ihCioo’. 

210 L AA<-°I; V AA<->; read E, H. 

211 E AJ’.'fcT. 

2 * 2 Supplied. 

213 E has a gap in the text. 

214 E, V,HM. 

215 Supplied. 

2,6 Vanderkam A'ld.-A-H. 

2 > 7 E r. 

218 E, V, HA«V. 



10 IVxt 


h'Mh’flfh.O hP.U'y.i S’(7rb)lM |llfl>Wl>«] 219 lhHIh rh£©* : 22 ° 

(non jfrfuU 221 rhfilD’h i 222 h/.-1-t |ffl$*l*rh«] 223 A If 1 A-: flAR» 'Ml*: 224 ^*<A, s 
fflhDi 2 ® hH: tt-fl^i 226 ©X.'Ji A9"Ah : ©*/.<?. : 227 *</■»•>■*: i 228 : 

ar'i./y}: (11/A(\P') : 229 JP.7”,lw'>: h'Mh-flrh.C: flM*: 8A»'f ^! 

©flM+i 230 fl/'h-JWr PlM- 1 231 9”(7va)AA: [S**:] 232 [©?°AA: 

7«fl*« 233 ] 234 A^A*™: 233 1Ar: h 0 ?,? « 236 [Al-fl^: 237 :] 238 

Ahn*>« |hn«] 239 jf-n^s ©ap.- hrAh: *£<?£: aa»»«: An^t-fc= 

A "yd i 240 Kh,A: 241 -f'hHH: h°JH.h’nrh,C: /■»£?£: ‘TtA: ■’hKNTI}: 242 

m-Vh Mils 243 fofiCD-h: JAA>: [©hff^A : 244 ^As ^h^: 245 ] fWldi-fc©: 


219 1. Ilnu/ni; E HP/JCIi; V H mui; read H. 

220 EARf**. 

221 V, II men’HfaV-l-. 

222 E, V, H o. 

223 L, E, H fflAlvh; read V. 

224 V a AO. 

223 E, V o»AA<r>. 

226 EA-AA; V A-fl*. 

227 V mXA*. 

228 Va'UI. 

229 H a»/.AA..P >. 

230 E o. 

231 E, V, H £**. 

232 I. C*C<>ih; read E, V, H. 

233 V o; H a A0A9”:W. 

234 1. o, having a blank space presumably to insert the name of the manuscript's 
owner. 

235 V AOAJ’”. 

236 E a h"7.->; V, H a wA-T,’). 

237 E read V. 

238 L, H o. 

239 L o. 

240 E, V, HA°V. 

241 VaAM'R. 

242 H -l-A'Iin. 

243 E a rhfiP^itat; V a fop.wVi-.a). 

244 L, H fl»A/*'?°C; read E, V. 

243 L, H reverse this word and the preceding. 



Text 11 


AAO-A i hF-'iy- 4( /vh)A« |,, i AOrh'fc’fe i 247 [ hP-‘i :] 24S 4rtw>< i 

A hfi'ti iMfl). i 249 « 25 ° *£-fri (Mm. 1 251 vn..P/:)i«-i252 

>i£-fc« n/ , ’j"V 1255 A0*fr| > >,£■/; » hA<: 0 J.-254 I 

ftfi’b i ■hnd : l ': hlfl’l'i hf.-l: t R'MA^'s hfi'bt m/r- « 255 hfi’L'i 

PfM i h)Z-ti dn>jp’>s AJP.-fci h£ L’t m(8ra)n.n >s J^hCi 

Ao»hC>”>: TfMl: AmdO?: 8SJB.+* Ai 256 SS.P'J’C'n : 257 h‘M>,ndi.C i 

AJf-A-i tmihs A: Qfhirls: U<t>: ftflrh-fclM Ah a IH.h-nrh.C« 2S8 

fihlLi. s 2 5 9 jlAdlAt: JB-^hho^s ft/**: Ah°JH.h’nrhX : 2 6° >,y>, 

htK ;»•■>: /V>AS , ©*’Hs Mb£i.i A>->s la^(8rb)‘>: J&’>A¥wi|: MhVJ&li AV> i 
JW>i ^■>A?fl>*’M! MbTja.V.: Mli AHTO: £?A?ffl*'H i 261 AAAA: JV«>*»8i A'lAi 
£Tmi f£*5.i AMJ&A: 9°tL^f« 

9°6£-<f.: A?« 0 JH./i'nrh,C: 262 « 263 fl<**! AO^tfc: WA»s >«?”AhV: 
rt°7J&: ©*?t-fc: 8264 -jt.^. 70<O: 2 65 n/J.fl: *CJ(8va)*°i 

AOrh'fc'fc s 8^4*: HWA°: ffl£^A-s 'tC: A^A?” > 266 9°foS.-h> 


246 E, H r through AO/ti l.-l;. 

247 E, H r from A£<r£. 

248 L o. 

249 ElMJP; V,HWA©-. 

250 V a Aj&’thOT-. 

2 51 E MA°; V, H OAW". 

252 The microfilm of E repeats from f. 5rb to this point. It is impossible to know 
whether this is an error in microfilming or in the manuscript itself. 

2 53 y 

254 E 

255 E, V reverse (d^iH- and RVIA-h. 

256 E£+*. 

257 V ah"Jii.A-n. 

258 E AA'III.A-flflvflrh.C. 

259 E J&HA. 

260 V o. 

261 E has a gap in the text. 

262 E, V, H AHI.M. 

2 ^5 £ o. 

264 E, V reverse this word and the preceding. 

265 H o. 

266 E AAJI”. 



12 Text 


hn*C i 267 f» 2 ( > 8 HF, ; l*: «>-?H :: 269 h^H.h'flrh.C: fi^AhV: fc?°Ah: 
AflUVs 270 /C^Jh.V: /«•>•»': A °H\9°: 

9°d^> hltl.fr: ht\w. >«AP: 271 $&f|: h"7h: h°?7: 272 Rcns 

mhAP> 273 hlll.h-ttih.C: Tb/*': Orh-fc-fc: h(8vb)AA: /i?°Ah:: 

|M« fllAA's] 274 7.11. i Mrt°Yfl>: flAfM: 275 fl)*?i-fc= tD-h-fc: 

>i?°A)l>rt: 276 fh^©*: ©«?i-fc: HA'VAY”: Hb.£°7A7 : 277 *°77: «Ps 

Ah£9£: hh.^°iCr.27S Vft, s A-.P: YA,: A-.P : 279 HlM°: 
fl>£Y.A: 280 >i°?.7: YA>: A-.P: 281 HlM»: w )'b/ JJ i Wit YA,: A-.f: 282 A7ffl: 

AR(9ra)<{.i YA,: A-.P: 283 ff?a>PAhC: KhC: AR^i 77*/^: 

>«"Y.7: 284 YA.: A-**: 285 A 7-H^s 286 A-fldi*: 287 *°Y7: YA,: A-.P: 288 

©ArH»'i 289 hC,??”: 290 77-/^V: h"Y7: YA.: A-^* 291 ArhTY,: 9 D Aw'-'b: 


267 V a AA<w!‘>4.A. 

268 E, V, H AA<«\ 

269 V «>•. 

270 H Min. 

27 > V o. 

272 V i; H b"V7, understood as Agau. 

273 V mroAAP. 

2/4 l. MIiIAa-; read E, V, H. 

■ r ' F, V, 11 reverse this word and the following. 

276 u hsP-AllJ. 

277 E IIJR."Y7. 

278 E Ilf.AAC. 

279 E a YA. :A-.P. 

280 E mf-ih. A». 

281 V a YA. IA-.P. 

282 V a A.YA. ifcf. 

283 Va VA.iA f 

284 Eh"V.. 

285 V, H a YA. ifrf. 

286 V, 11 A7 W*. 

287 F. (Uh-V. 

288 F. YA. iYA., presumably an abbreviation for YA. iA-.P iYA. iA-.P; 11 a YA. iA-.P. 

289 V «»A77V"iA-I1,M\ 

290 V a 

291 V a YA.iA-r 



Tcxi I 1 


HAMAS'": Wi: YA,: A-.?: 292 A7H^s "/UA: [frbHH*:] 293 W) : ’/A. i 
A-R: 294 A^fl: h.«?: 295 HA<iAY”: b°Y(9rb)?: YA,: A,f: 296 </*;JA.: 
H^JB^ah*.-? 97 b°Y?: 298 YA,: A-R: 299 ^Vb.: Hb.JB.RhY”: 300 ;>JP.A-i 
b°Y?: YA.: A-R: 301 h ar>r>: hPA: W )'h/* J : h a %'i: YA.: A-.P: 302 fc?fmi *11A i 
■>?-/": b"Y?: YA.: A-.P: 303 bY”Ah: b^Ah*: b"Y.>: YA.: A-jP:* 04 
©■>-mu: 3 °5 >7/"*: b°Y">: YA.: A-R: 306 ^(9va)h*>->>: <w»tvn*i b"Y/>: 
YA.: A-.P: 307 Wl¥V: YA>: A-.P: 308 A.*/*: HjWiV : ,n ' 

h°Y->: YA.: A-^: 310 HAAAJB: 311 ^fK: 332 b°?.->: YA.: A^: 313 M’CI 
"Y^ft^: 314 b"!?: YA,: A-,?: 315 Ai,C: 316 H<*>$RA-: 317 b°Y,->: YA.: A-.r:" H 


292 V, H a YA :A-.P. 

293 L /bHH-; read E, V, H. 

294 V, H a YAiA-R. 

295 EMv. 

296 V.HaYAiA-R. 

297 E HAo°a)*-1-. 

298 E a b, presumably an abbreviation for b"?, - ); H r. 

299 VaVA>A.f. 

300 EHbfchY”. 

301 V, H a YA iAR. 

302 V a YAiAR. 

303 V, H a YA ihrf. 

304 Vi; Ha YA i 

305 H A‘»”Hu. 

306 Va YAlAR. 

307 E, V YA iYA <A-.P, presumably an abbreviation for YA. iA-jP iYA. iA-R. 

308 V a YA iAR. 

309 E A*m-K 

310 V a YA iA-R. 

3,1 EllAUf; H IIAAAJP., 

312 F. has a gap in the text, 

313 V a YA. iA\f. 

314 V «ont. 

313 V a YAiAf . 

316 VAV 
337 E«“ ; M , .A*. 

318 V a YAiAf. 



14 Text 


JtCfhs KCf9°i 319 "Y'W*<i 320 (9vh) YA,! A-.?! 321 "Y£s mA/'.- 322 

JMwh-i **t«ns 323 ft"?, 7 s YA.i A-.Pi 324 AA,*! 325 KSfU: fl-fti 

ft°Y.7i 326 YA,i A-.fi 327 h.4-fU»«f 7 i 328 AS^A.!*- 1 329 A"Y7 ; YA,i A-fi 330 

>f.i 331 [TAA*:] 332 A°?,7: YA, i A-fi 333 ftA*: A*C7A<: 334 A"Y7: YA,i 

A-.Pi 335 AA-7-: **>7rnAdfc : 336 A"?7: YA,i A-fi 337 “fUAs 

ihTC( I Ora)f-fcu- s 338 A"?. 7: YA,: A-f! 339 AA*: nP"7>.i A°?,7: YA,i A-fi 34 ° 
AA-7'i A "17 : 341 YA,s A-fi 342 AA-T-: ft?°$£ , "YU-: A"Y7: YA>: 

A-.Pi 343 AA*: K9°fm,lb: A"Y7: YA,! A-fi 344 -flCY7: YA.: 

A"Y,7! YA,! A-fi 345 -HCY7: K-n+^lM 34 * A"?7: YA,! A-fi 347 -(1CY7: 348 


' * 9 V. XCA\Cf9°, conflating the two words. 

32 ° E 

321 V a YA.iA /'. 

E "Vp.m/., conflating the two words. 

323 J7 

324 V a YA. iA\f. 

323 EAA. 

326 V A"V.. 

'■ v V yA. 'A3* iVA, presumably an abbreviation for VA sA-.P sVA 'A3V 

328 EMOro-7. 

329 E, V, H M-.AA-. 

330 V a VA. 1 A-3*. 

331 E,V)R. 

332 L, V A.AA-; read E, H. 

'" V VA. iVA. iA-3\ presumably an abbreviation for VA iA3 > iVA, 'A3V 
334 E M-4.TA*! V, H ATCTA-. 

" 3 V VA. 'A3* iV, presumably an abbreviation for VA.IA3’ 'VA 'A3 1 . 

336 V «n-)C'lVI; 

337 V i. 

338 E ihl’Cflh. 

339 V i. 

MO y y/\. iVA. lAf, presumably an abbreviation for VA. 1 A.P 'VA. iAf. 
34 ‘ E r. 

342 V VA. iA-3* 'VA, presumably an abbreviation for VA. 1 A.P 'VA. iA-3’. 

W v i. 

344 V VA. iVA. IA3\ presumably an abbreviation for VA. iA,P iVA. ia-.p. 

343 Va YA. iAf. 

346 E, 11JHW-*U-; V A-n^dt*. 



Text 15 


HAAPs A°fc(10rb)’>! 349 VA.S A-.P: 350 PVv°7: AO: PR: P.C: 

hn^ffl: £?: AR<CV: Pi."?: AO: P$: P.C: ©: AO: R.<CT<CV: Pi 0 ?: AH i 

PR: 331 !*£■>*>ft.. p®.A: “J&fl: :*R,riT©>: A£<{.: pi"?: AO: PR: 0R.9-J1©*: PO: 
fidAC: AR^i: Pi"7: AO: PR i CAM©-: A( 1 Ova)-n-IU: PO: JTaAC: ARO: pi."?: 
AO: PR: AV>: hU'Tp'l: Pffl-A: hT?: A^l: Pi"?: AO: PR: Ml: laRp-1: f ©-A : 
hT?: AR<!>: PI"?: AP: PR: Ml: PW}: AHTO: f ©*A: tlVOb: AR<Ci: pi."?: 
*0: PR: A®*!.: ; h < Pi: f wfl: h.5"> : ADA: -HlA : ■b‘E: WflAC: ARA: (lOvb)Pi."?: 
AO: PR: 1>.^: y>iA.: f©<A: APA.: -bffl*?fC: AR<?-: Pi."?: AR£ : AO: PR: AV: 

"?TlA.: ACTA"?Ti: RC9°: -nA-nA°A.: A>+: TrfCS’Tffl: Rli.: <r7b7: PR: Pi."?: AH: 

PR: -flP: PRiA.: P©<A: aACA.: 4-?A.: ARA:Pi."?: AO: PR: hCIh: flAA: AiT>T): 
?°h: PR: Pi"?: AO: PR: tall: (2ra) 352 RC?1rt: ca.PT>: 9°h : PR: PR: Pi"?: 
AO: PR: UA: -flCVI: WAA,h.: PR: Pi"?: “P 7 !: hHC: TaA.^: PR: Pi"?: AO: PR: 

7fR: TV: 7)PAh.: PR: Pi"?: AO: PR: $R: AteA: «RA,h.: PR: Pi"?: AO: PR: 

A C7"?: ooa-H: AU-: PR: Pi"?: AO: Pi"?« h£'fc : >flClt: flA.?°rt : 

0 t V(2rb)^5* 353 VSfis] 334 9°7+: 7nca: 333 u jt TJ&: 356 fl^.ns 
?°RC: < VA5’° : 337 AO: ‘Tibi: PR: Pi"?: AO: PR: A©-fi?©->: fl"?i: 7fR: A**: 
A‘?1?t: AO: ‘Tibi: PR: A©>hT: blR<T: AO: Affl-V: h.IW: ARA: 7falC7i©M 
: 338 HUA°: 359 fflRtA-: A^WR: 360 A If’A-: 361 


347 E, Ha?*.?"; Va VA,:A-R:¥A.5>”. 

348 V -new-. 

349 E o. 

350 Idem. 

351 The microfilm of E repeats from the middle of L f. 9ra to this point. It is 
impossible to know whether this is an error in microfilming or in the manuscript 
itself. 

332 Folio order follows E, V, H. See introduction 2.3. 

353 E 9A3, followed by a gap in the text. 

334 L, H o; read E, V (see next note). 

353 V places ewRplT :>VA here. 

356 EimVR*. 

337 E o. 

358 |-i <w.-><V>'Th, 

339 E, V o through AM'Jfc; K a AiaMAOiAAM.; V a llAOAy”:AHi.A:A;>a. 

360 E, V o from IIUA". 

361 E, V IAa. 



16 Text 


<}A 9 »f >62 fl>jr>(2va)lf ,, rv.llV.i 3( ' 3 h'Vat'fag s 'Vat-fag;: 9°dffD’i: odK - ^?: 

hF‘;?.: ATlI.h-flrh.Gi JUfA-i 364 ^« 365 

9"dfaV-: 0'A’bl 366 A^M.^-HraC: AAfE.P'} : 367 

fl>JR.*'/YA u »"* : 368 A'7"V^’V: A-H: fl^A-b: 369 A'YaA'fl/A.C s 

fp/'-Co”-: A^A?: 370 mj&“lYA»(2vb)^: A^^^is Adi: 2.fA>: 371 
lU'g.h9°: dO-fi: 372 H'hpS+’C: ?ffa: AVb: h9° Ah*: 373 ASVbAs 374 
inch I at'fi’k : A°laAP: at-Th-k: 375 w i'h/ XJ V : 37( > A'Adf: 377 atat-hk s 378 
A -111. As 379 'MdP s 380 ©<A'b! 381 V>aP: atat-h-k: hltlfr: t TAflM > : 382 
©«A'bi /.UAPs 383 atat-Yvk: A°iaA: 384 ffl-HlA«: 385 aAP: ©<A-b! 386 


362 F.lhMTi n/"! HAtf-A-: AA9°: oo-Jl^hA: aotl^: AAtLi tf-A-: ‘VA? 0 ; V 
a (partly i) aOI/^MtAi o°t e l/* 3 Vi HAtf-A-: AA7”: Aid/-: A;>H,i W-A-. 

363 I*:, V a 9”IAV>. 

364 v ntf\ 

w,s V o, having instead a gap in the text. 

366 E o. 

367 EAAfrf. 

^ ,8 I 1 ", n)JP# lA f A u o®'j V 

369 E m'AIH.MI/h.C, conflating this word and the next. 

370 V AW>. 

371 E, V, H pfKi. 

372 E A<hf; V, H on-ft. 

373 F„ V A*”All. 

374 E, V *‘>A.A. 

' /s E, V, H V has a gap in the text. 

376 E, 11 r/-/"’. 

377 E a ro-A-li» mm-ti hi ffl/t'ndPjVaffl-Vti mm-h-W- 

11 a wA Im . 

378 F., V o. 

379 V o. 

380 E «»7A<!f; H flJ'/Orff im-h-h. 

381 E«>«>*A-Ij. 

382 E, V, HfflfA<Rf. 

383 EM4AP. 

384 E Alll.Af. 

383 V m-EAT. 

,8( ’ Eoo*A-b. 




Text 17 


9°?i(llra ©©*?i-fc: 387 oofm-.M *£<T£.- 389 ax*- fc: 

(DObfrh: H<0©: 391 «™Ahh.' 392 (DhRpHs 9 °?,en>-) : 393 H-l'W-Os IiWb 
ffi^dw'-Mli.: 394 AAA: 395 fl<7°h:] 396 AAA: J»MS: hrth: 

ff^o-AK'! .PA,flA: 397 *><709:398 co^aihi ': 399 [©T.PP:] 400 

[MH.hflrh.C!] 401 P+s 402 

9°6&<Zi M+: h 0 JHh-n<h,C! 403 i’S^Vis 404 A<VA 9°: [*?+: 

?i t lH.h'n<h,C: fflfc^'EV: 405 *■>+: A^A?”:] 406 (1 lrb) *■>+: h°»H.h-n<h,C: 
+ 3 ?°7*B! 407 hlH.?.: TT/^: 408 A‘f’R? 0 *: 409 Wi : 410 hT+: hllthil^C s 
©R?A*E: 411 hilt*: IT-^! AR;>C*: 412 ft 0 ??: 413 JiAO: OAK:: *?°Ah: 


387 E, V,Ha9”4«”7. 

388 £ <roft , 'Vif. 

389 V a ?«‘mh-n/H,C i^A :aA»*P. 

390 E, V r. 

391 EH<Of. 

392 y oo/\iv E a ;>n,P. 

393 y a cmR'Y). 

394 E V ffl^A^-Ehv-; H 

395 E, V o. 

396 L, E, V o; read H. 

397 E, V, HHMAA. 

398 HA«7D/>. 

399 E, V ©^m-Ji-K 

400 L fflJtpf jfflXPP; E, V o; read H. 

401 L, H o; read E, V. 

402 E a)9°X< p*; H m?”7' , 'PAT. 

403 V o. 

404 E, V, H+^°vnv. 

405 E OlRrhAU. 

406 L o; read E, V, H. 

407 e 

408 V o. 

409 V n+J’.V-l’iAAAP”. 

410 E, H r; V o. 

411 E 1!; V n> JV;>A'i!. V reverses this word and the following. 

!•:, v Av. i« i 
413 E.Hr. 




18 Text 


IIVMA.hs 414 [^^"Wlti] 415 Mi>: hAfl: h°IHh-n,h,C : 416 

|f/>A9 D R , 'V<'oht!] 417 JiAOs OAK: [tD^ahV.: 418 hh.fi.ilA”: 419 

m( I I va)h..PhV .: 420 HA.£i*»£ 9 ”: 421 ] ffl£h£>h : 422 h°JH.h-nrh,C : 423 <£&?”.■ 
: o» 1 IAdfc : 424 h: h.A»: im^A.! h.T>hA: fAfl»A.: 

V.i V.CH.P i £C°?i £Vi i ycups y« tCH.?■. A - V>^-i Hl+Wi 
*»/"i y.i ycn.pi m^A : 425 A^'i’/K .: 426 ycup: t-. ycupi roT?-/^; 

(llvb) P.Pi V,I ycH.pi 427 Pf i 428 yi ycupi fflhac .' 429 

A/Wjfts p^i y i ycH.pi AO-A : 430 p/>s y s ycH.pi cortaA: 

J»£V £« 431 P^I V.I yCH-P i : 432 hfi^ji : 433 Pfs ti tCH.Pi tDTJ^rh: 

Y\F. , if- Pf i ycupi 434 a>%gfy: Pft ten,pt hPf : 

h 9 "Ahi 435 >i" 7 Ah'')': hT+: P^: TT /**?! 436 ( 12 ra) P^i co’i’huj: W/^-Ys 


414 ilB citation: A1ll.h-flA.C shyAh :AAP :<U>£ rMnAlK 
413 L, E, V hy*R»yh>.; read H. 

416 V Ay Ah. 

417 L hV; read E, V, H. 

418 L, V ©A.IUlV; E ©A.nhV; read H. 

4,9 L, 11 HRV’I/"; E IIMiy; read V. 

420 L, E, V ©h.fhS; read H. 

421 I, HKf.APy; E llh.fhf y; V, H HAfiiufy; reading supplied. 

422 E©£hR>h>. 

423 V o. 

424 E, H ""HAA'Wl; V o°tlATh. 

423 V o. 

426 Idem. 

4 ' l/ 11 a mpP -A i hF-'i’f.i Pf> ti Y.Cll.p, translated as "grand Adonay," presumably 
understood as Hebrew /Til. 

428 E, V, H o. 

429 v ©he. 

430 F., V ©AO-A. E reverses this attribute and the preceding. 

431 E, V place this attribute below, after 

432 II OtRA. 

433 II hPHMf. 

434 1 ; . a mpP -A i AM’R, translated as "grand Adonay," presumably understood as 
Hebrew 'mi. 

433 EhyAh. 

436 En/". 



Text 19 


h’H'i Pfi 6?t Pfs h'ltl.h: (Dine?: 437 pf: 4is °tp(lV: ??■. Mtt.h: 
fflTAfl^P s 439 Pf> 2&AP: Pfi h'lH.h: fflTIhCP: ?f: £ 86 ?: Pfi 

?»°}H.h: 440 ffl+A^Ps 441 H.h?: YCH.pi ^hoo"}? : 442 p?s : ot£:T}: 

hP-SI B-! YCH.Pi HUfr: Pf i 443 (12rb) ffl£YA-: 444 h^'TJB.: 445 1 ACH.Pi 7 Vim: 
Pf : 7TS®: fiTp-Ci i P.f t JTfffli P_Pi JTTffl: (lAhC: R'HHC : Tb/”: YCH.P i 
Ml'EV: 446 hO ! 447 h-flCY?”: HA£<{.t YCH>Pi hOs 9°6cm):^» 

h'YH.h'flrh.C: tthZ&i YCH.P i .PA+'fl: TiftA/bA: HA£<{.i YCH,(12va)Pi 

A.'E i 449 4’°r'l'i h’)(\£9°i 450 HhRAs YCH.Pi 451 hO* <«*A,: (»AC7: 452 HMt<f.i 
YCH.Pi hA^C: 453 J&^9”C: 454 fflA’Jthft: A.+ : hU^^s HhR£ i YCH.Pi 

^.PA*: fflhA.-fl: Mod-. 0,hP: 455 HhR<f.i YCH.pi d“tj&: 456 8V. : I’s 
COftfaTt s 457 77'W*: 7tflA/t>A: Hh(l 2vb)R<{. i YCH.Pi 671 As ffl/JT/uA: 
h.A.: fflA^JbA : 458 HhR^i YCH.pi : fflh,A.Pf|: fflA>AA6: 459 

YCH.pi A.AJ&.PA : 460 a>h,C9°f{is 4( ‘ 1 HARAi YCH.Pi "lh.PA s 462 


437 v <Din<!f. 

438 H o. 

439 E, V, H ffl'f’A'BP. 

440 V r. 

441 E, H m-/-A<5<; V i. 

442 E TbW)-, V o. 

443 E a mj&/h.A°. 

444 H fflYA°; V a fl>* A-fc irti^h. 

445 VaaxMifi?»li. 

446 E, V, H Ml'E"). 

447 H r. 

448 E ?°A< n, 7. 

449 V o through YCH.P. 

450 H h7n<t5>°. 

451 V o from A-H. 

452 E, VroAAO. 

453 E, V.HMHC. 

454 E, HjP.p °VC; VP "7C. 

455 E, V, HOrh?.. 

456 E, V H 6**1. 

457 E has a gap in the text. 

458 V (0“IKA. 

459 VmAAA. 

460 E h.Ap.A. 



20 Text 


|f»? u Ah.Pf|:] 463 HARtJ-t XCH.P: HR$: hVCftl: [fflfh7.i| 464 milhCffl: 
IIARAt XCH.P i Vfl£: il/Z: OCh: :] 46S «™(l3ra)Ah: &>£,$: 

>lir>s On.J&: 466 HARtS-t XCH.P: A^Ah: Ml ft (DMCft fl>"?.A2»,A: 

<*><nn■■ ai-nc-th : 467 har^i xcap: aim : 468 an: [R-n <?-«] 469 ©ap.- 

Af’All: 470 HAR<{.t XCH.pt if?'!: K?4AN>9 °i UlCt 471 frfrtl-)'s 472 fl a 7fV : l'! 
HAR/-1 XCH.pt A?°Ah: hlK^: ffl( 13rb)Va^^: HARtJ-t XCH.pt 2i9°Ahs 473 
«I'R?°-7-: 474 ffiRpC-f-: 475 HARtf-t XCH.pt [A^Ah:] 476 (DlK-ihls 

IIARA1 XCH.Pi AR«*.t XCH.pt wAAll: p-ff?: XCH-Pt hTro-A.: ft-V.fi htC: 

f.A-fct rt-V-l-ft£«Tt R.’?©-A.t fttjft RAC: RA-fc: ft( 13 va)-V*: flJE-V« MA« IIAA : 
AOChh « 477 AXA: ffl'H': Af\.-flthh: fltf-ft-: TIL: 478 ?»'/ Afflh : 479 

AO/hl.-lil : 480 VA?°Vh: fUf-ft-: TIL : 481 RRrf'ft: A^XF: A-nXa»°7i AfKl: PRt'ft: 
ltf.«»-A.i A-fl')®-"? t An<7J: PRtift: ftTlto-A.: ARXfflt R”HV.X: hiH»i fffflfi: «TC"71 

(l3vb)f*tHPi tUffl: ft>7f: ‘Tje.<'°Vt 7f7T<Ci> : AAP: 06R: HAXPA.ll: AAP : 482 
mail: AAP: OdR: h9°Ah: [HAXnA>h s] 483 


461 E, V, H a>t\KC. 9 °? A. 

462 u ttypi'f ft. 

4W 1 . «»" 7 .h.Pft; read E, V, H. 

4,14 I., E, V, H ll/h'l; reading supplied. 

4,, ‘’ I., 11 o; read E 0 iAn."XA,h; V fl>An.j&:°XA,h. 

4Ml E a superscript A A A 7 ” 

467 v r. 

468 11 Aft-X; V o through + Rf 0 ^, but adds PR. 

469 I., 11 fflIMlA; read E. 

470 H r. 

471 E, Hun/.. 

472 E4>*ft. 

473 Eo. 

474 V o from Afl-V. 

473 E my. foC. V. 

476 I. Ay-Ah; read E, V, H. 

477 V, II r. F,, V, II reverse this verb and the following. 

478 E o. 

479 E P-I-Awh I'H-A-; V •H. AWIl til-A; 11 XTAfflh iXXAv 

480 1 1 AOA-t-b. 

481 Exit. 

482 EmAAP. 

481 I, HAin.li; read E, V, 11 , dll citation; AIM. A-nA.filAfAll iAAP tOAR iAXHA.iv. 



Text 21 


9°6&<Z: 2£A>: 484 *0: ;>£AVs 483 [OTlhCPy. :] 486 *A<*>: M+s 

*£*?£: 2J&AV: 487 hOs 2£A>: 488 A'HdPt: A'Httf : 489 1MV.: 49 ° M+s 
|>£Ai:] 491 JiO s 2AAV! '/OCPi.! 492 1(14ra)nCPs 493 h-Vi.s M+: ?AAi: 
hHs 2£Ai = ^/HlPi.: 494 ^n,: h-Vi. s M+: ?£A>: 493 hOs ;>£A>: 496 
*? A'BPi. s 497 < TA f B» 498 h-Vis h’H's ?£Ai: h<\: ^J&AV r 499 tSdfi.: 
h*Vi.: h”>+: ^J&AV s 501 hAs ?£AVs +A4P i.: 302 +A4-P.- 503 hT'/'s 

?£A>: 504 ^0* ?£A>: [hAs] 303 A? 04 )!,; 506 IUH,: R*Pdh*(14rb)h s ?£A>s 
*A: ;>£A>* hAs A9°Ai.: [fUHs] 307 KA£h«h: 308 [?£A>: 309 >iAi 

?£A>: 310 hAs 311 A^Ais 512 fUH: J»ffl£h«h : 313 ] 314 ?£A>: 313 JtAi 


484 E?p.Al. 

485 Idem. 

486 L fflHh4i; read E, V, H. 

487 E;>£A1. 

488 E^AV. 

489 E A"i<{. 

490 E Mi.. 

491 L, V ;iJ&Ai; read E, H. Vah-ii.-h. 

492 E, H 7nm ; H r. 

493 E im. 

494 v,H v-nfi. 

495 E;>£A>. 

496 H ?£Ai.. 

497 E, H ‘j’A'RPi; V ‘TAUfPis'TA'Pfi. 

498 E, V.H'TA-e. 

499 E *>A>; H ?J6Ai. 

500 E/.flf!.; V, H.'J'SM’. 

301 H has a misprinted upside-down . 

302 E-I-Afi. 

303 V+A+. 

304 H2J&AX. 

303 L o; read E, V, H. 

3W ’ E has a blurred superscript. 

307 E DltL; L o; read V, 11. F, has a large gap in the text. 

308 V A With. 

309 H;>^Ai. 

310 Idem. 

»«> Eo. 



22 Text 


;>£A>» 316 >.0« 517 A9”‘H« ;J’Ai KA»*f« ;>£A>: 2.H« ;>£AV: rtwCl^: 318 
2i"2M.2*: A?iA: | JP.AOMi 1| 319 A©*<11= ;>£A>: 2.0 s ;>£A>: 

«>2.JV;>7tww»s 520 hlll.fr : A2iA : JE.'l 'RhA h : hZlii.: 2£AV;(14va) 2»n.* 
;>f!.A»: hKVt.: nfflA^’|S2l 2£AJ: /iOs 2£A>: 522 

•»•«>•/>.! hlll.fr: n»AA“ /-: hJAh» 523 ?£A»: /iOs ?£AV: T°/^s A-flP: 
,‘)’Aj iwVPs524 2.0! 2£A9°AA: 2i4-P: A-nHifch:: 2£A»s 525 

hOt 2£A>« h«™>: 2»A'flrh : 526 2iho-t+(14vb)h: ?£A>s 527 2*0 s ;>£AV: 
|'/ ,, '/YA>.s] 528 2.°IH>: 2iA^s Kflx£:529 M-530 ;>£A>: 2.0s ?£A>: 
/•r/AV.! h1ll.fr: nh<w>: Aflf: "fUAhs ;>£A>: 531 2.0 s ?£A>: 532 

•|"*/YA>. i 533 2t°JH>: 2iAtf°s h,Ri.i A-n2i; 2£A>: 2*0* ;>£A>: +“/YAi.: 

2.Ar/»s h..Ph: ■EfflhA*! 534 iSflf: 535 [?£A>: 2iOs ?£A>:] 536 


3 * 2 Idem. 

313 EAFjfttfh. 

314 L oj read E, V, H. 

^11 r through ;>£A>. 

3.6 Hr from :>f*AV. 

3.7 E o. 

3 1 8 E n'Y’Clxw, 

319 L f’./.cvr ; E, V fi/xu-h-; read H. 

320 E, V 

321 EnVA^’. 

322 E;>f»A. 

323 Eah*m. 

324 V, H 
323 E;>J*.A. 

326 E, V, HAA.-fl/h. 

s '’ 7 11 2f-l\i.. V o through hi. 

328 L T u /Yl; read E, H. 

1,29 E conflates this word and the next into Rat'fi. 

330 V o from ;>JP.A> <*0 i;>£A>. 

331 Hpfihl. V o through >VAf. 

332 E pfiAi. 

333 ET"M/A>.. 

334 E-I VIiAT. 

333 V o from pfihi >h0 i;if.Ai. 

33ft I. o; read E, V, 11. 



Text 23 


■/"*'/ YA>.s hin.fii (n(l5ra)K J l’0 p Ta)i.i s37 /[^ntfi'l’fi ;> J&A V s 2.0s 
;>£A>: 338 ’/’“/VAV. i 539 2»' , J(l>s Wfifi-l-l’: A WAPs 340 ;>JB.A>i 34 > 

2.0 s [^J&AV s]542 >,£•'»>.: 7*«||1.^. *S43 ;>a+ s Y.C: ^p.AV: 2.01 

;>£A>: 344 fiKlii.: A^flCP: 343 ;>£A>: 2.0 s ;>£A>: fiRIVii 

2t°Jtl>: 2.0^: OJfrhi.: "?£s 346 hhh: JSAP: 347 ;>£AVs 2.0 s ;>£A>s 
2.R''lVt: 548 (15rb) [AllOs] 349 A^-flAA.! ?ih«£s ;>£AVs 2.0. ;>JP.A>s 
2.K^>i,: filH.fi s A^fc^h: 330 “K? 0 : 2£A>: 2tOs ;>AA»s 2.JV'»V.« 
fh°JH>: 551 h^AO^h s 552 ] 8>A: ?£A>s 2*0: 2£AV: ^rh/ls ^^Il.2* * 
2.{’ D lf*A-! ;>m.2.'T”Ps 2£A>: 2.0 s ?£A>: 0"ihS.t.: fi1H.fi: fi9°\tl\-i 

2.0AP : 553 (D%p J&P.-554 ?£A(15va)Vs 333 2.0 s ;>£AVs ^'rh<CV.s 2,«M2w 
|?°AA:] 556 2.(VP: aH\9 °Ps ?£A>: 2»0 s 2£A>s 337 WwJfcs filH.fi: 5>°AAs 
»i>5PU<i: 558 VSAP: 339 ffl/^PP s ;>£AV: 360 2.0 s ;>£A>s 3 <>1 r/»,h/As hill.fi i 


537 E rojftTfflfn'P. 

538 H2AAV.. 

539 V » ‘*fAi. 

540 E AA-flP. 

541 H^Al. 

542 L i; E ;>£A; read V, H. V r. 

343 E fillLC. 

344 H^J&AV.. 

343 E, V A?°flCP :*><*'>; H 2>5>°»lCAsHV-V). 

346 V o. 

347 E>«r.p. 

348 L r. 

349 L o; read E, V, H. 

550 y *jf»}•.£■>. 

531 L o; read E, V, H. 

332 L A^AA-V; E A^’A-Vh; V A^AA-H); read H. 

333 H AflA. 

334 V o; H an??.. 

333 V ;>AV. 

336 L AA«» ; read E, V, H. 

337 V o. 

558 p af>9°^\/»\ V ao^ihC P; 11 " n S'”tH".P, 

339 V reverses this noun and the following. 

' E ?0A> 

36 * Idem. 



24 Text 


n ?«■>•/■! 562 rt'XH'h: ‘I’J’ftT : 563 [;>£AV: 564 AO: 565 ?£A >s 566 

I1M+: 567 fl'VA'th* 568 hfFCs 569 ] 570 ;>£A>: 571 hOs 2£A v.- 572 
®»rh<Sfc« *°JH>: 573 flMF: = (15vb) ?£AV: 574 fcOs 

;>JB.A>J 575 oD/h^l.: Txlltfr: I1M+: 2i9°Ah^h: 2£A>s 576 hOs ;>£A»: 577 

n?i->+s E^ir-Th* 578 ?aa>: 579 *0* ;>aa>: 580 

■l /hPmi.! 581 iGtlPi flJhrt-fl^hs 582 2£A>! 583 *0: ?£A>: 584 ©ACAfci.: 383 

s 38 6 Jf-Vis H.Mi: ?£A>; 587 AO: ?£A>! 588 A+ni.: 889 
h«"»i -n-Jb: Ws 590 ?£A>: 591 Ms ?(16ra)£A>! 592 


562 v m+. 

363 V o. 

364 E;>j&a>. 

565 v o. 

566 E;>f.A); V o. 

* 7 E r. 

M>H E i)A-f.-li; V OATh; H flATTh; reading supplied. 

569 v 0> 

370 L o; read E, V, H. 

371 E:>j*.a>. 

572 E;>^.A>iA. 

573 V h"lit.. 

374 E:>^.a>, 

373 Idem. 

376 E;>J*.A>; 

1,77 Idem. EaA0i;>£A>. 

s/8 E rf.'Xt’Tll Related to Amharic KtU’fi? For the possible Cushitic origin of this 
word, see Leslau 1979(v. 3):317. 

379 E^AA>j H^AAl. 

’ 8 ® Idem. E a A; H a AO t^JP.Ai. 

381 V, H •'hfafian. 

S82 E (»AA.-n<hlt; V, H ('if-A. (l(li)l. 

981 E;>Jf.A>, 

384 Idem. 

383 F., V, H ay./. Kin.. 
m E, V o. 

387 F. :>j*.a, 

488 F.;ia>. 

5*9 y r . 

4,0 E, 11 V '\y.. 



Text 25 


7\°1 tLh-nrh.C: h9° Ah: XRb: HR*: 394 ©'Y.C:595 ©-j^- 596 fta+: 

9°6^t i 597 A5>”Ah: 598 ^.PAT: 599 ?iAo»:600 ©rf'P. : 601 

hlH.h-flrh.C: 602 £<*><7: flR^: A.?: n°7AhA: 603 ?iA>:: ©#<*>*: 

M’ifs CO$0D'L:t>M frtlCf *605 ©<?>ot^ ; 606 <»y.A/\,A s 607 h a T)-~ 

7»°l»l*: 6 ° 8 h(16rb)°llih’nrh.C: AAA: AMS* hflh* ft+ax&Ri 
H^AAA : 609 ^9* ffl^rah T': 6113 ©TPAa6ll [ffl^A^C:] 612 hltt^-flfh.C : 
K'K'4* : 613 (D^ifV-h s 614 

9°AA¥: 615 ©A9°hi.: hllLftP: JiT): 616 r*>dw{: ©<Wl+“/UA : 617 

©A9°hi.: 618 Atf-A * <D+(16va)h0"C : 


591 Ep£A>; HpRAi.. 

592 Idem. 

593 EaTIPl; V n-Mffll. 

594 V A'R*. E a superscript AO 
»H1C. 

596 E flOJUh. 

597 E.P;>.PA:;>.PA; HP.PA:;>.PA. VaP*A. 

598 E A9°h. 

599 VpRA. 

600 L, E a A-d; H aA-fl. 

601 E fflrn^R. 

602 VaA-fl. 

603 E, V n°7Ah. 

604 V o. 

605 V mhHCf. 

606 V 0 

607 y o>«lAA.A. 

608 E, V o; H A1II.A. 

609 EllRAAAA. 

610 j-j ro^rn.A'/'. E reverse this noun and the following. 

611 E, Hmipf. 

612 L mild/.*; H fl>ll;lX.*C; read E, V. 

613 E, V KJV* 

614 H a>9°/“<r/> l\ 

613 E has a gap in the text. 

616 Up. 

617 IJ •|.i»| l »/\ 




26 Text 


Mi 619 fo‘?ll.h-flrh,Ci 62 ° 2i"V'>: <*vhds 621 C^+s 622 ao^.p ,(,23 ©A^hi.: 

HA^A? 0 .- 7'M^! V7/^s h'H'i 0/hfc^h: 

«'»<lw{i 624 C’M’i «ro < y- , J's nA»: » 625 ©A9°hl.s hJ^^Sro®: 626 

‘iA9”« 627 ^o®! Orh'fc'f': 628 H'7 , >‘7/ M s (16vb ) (DR'jd.i AA.IA: Orlrfc’fc: 629 
(H-hs 11*7 'i'CVs fit’h: h"?"}: 0°th6: m C’^’P: aoo,^, ©ASP’hi.s 631 
>'M**« > 7 /^: oo-)*i/**-k ,<,32 rt^.i- 7-: 633 [<w*dw 5:] 634 (TV*! 

©A9”h>.s ■>‘M» J ! 635 C'T’A: 636 tygw- oo\\o w i‘n 2.PA: 

<DOOt\-Ph«l /*>|637 80/ , '7's A"? - } s C^+! 

«”‘V( 17ra)-7-: ©A^hl.: MVbA: [77-/":] 638 M+: hYA.: 639 ©OT«P2t: 

>|"7’}: 640 c^+s od^^s ©A?°hV.: h.A^”s 641 fiA^s 642 

m"7n.i A«-s 643 •nertOrh.A ! 644 h°77: <*>rhd: C-V+s <*»<>*! ©A?°hi.: 


618 V tn(\9"°it.. 

619 E, V »AA-. 

620 E, V, H A1H.M. 

621 H r. 

622 E, V ©«"»A-I ,u f U A. 

623 E, V o. 

624 E jwo»/ M t u /UA| H r. 
623 E •I'+Af'l!. 

626 E AV’+JVo". 

627 V a «>AAA iA7A?". 

628 E, V, H AA-t-b. 

,l29 E has a gap in the text. 

630 y r 

631 V ©AhV.; H /"Vlu. 

632 y ) />•■)■ 

633 HAU+. 

634 L o; read E, V, H. 

635 E, V, H 

636 V/.l-A. 

637 E oo/'*'■/■ A°?/ w . 

638 L Ay’ll; read E, V, H. 

I IiVA.. 

640 E A"V 

Ml E A.A<H; V A.A"1. 

M2 E n. Am; V a A©. 

643 V o. 



Text 27 


HP^©*/?.^ p-fc: «7.h^A: ©7-flCA,A: ft>A<fc»A: fflh.<-n,A: JZ+ahtm*: 
[flP°7>.:] 646 bRoot » D ’}rt(17rb)^s 647 rt-flrh-t^ : 648 AAO-A: h a l’)i Wid: 
C-'h'P: troo,^-. ©fl^ttt: A+R: flttC: [/iJWR :] 649 h°Ti: 

ffDfh^s^O C-V+: <7D £ VT’:: fflA9°hi.s ©flh<7D: rhAP: 651 £<£>R?°: fcR'TR:: 
froy): aoA\li C'Vf>: ao^-)-- (Dfl9°hi.: h^H i fill: h^H.h'flrh>C s 652 

hR'TR: 8( 17va)0/ ,,; f's [h 0 7’>s] 653 '"’did: ot £ V->: ©A?°hi.i h^»7ls 

J&n, s fc°}H.h’fldi>C: AO*A : HPrhRC: 6 54 ©•A'N hCJ’? 0 : h"??: odHuJ: 
C'^4*: em^. hen'll: JS.fl, s hlH.Ji-nrh.C: fi?°Ah: 

t>’ft£*(D<f'} :655 <*>.656 ^,7|<1P; h<7D; £°in<.: n^AP: ©ho®: RwJ (D'O*: 657 
[o®( 17vb)/* J ‘PA'bP :] 658 fflh«°: J&AT>.! 659 [A^nTPs] 660 h"? - }: [<*>rhd« 

CTn+s on'V^:] 661 ©A9°hi.! h^H: Aft.* ?i‘7Hh'nrK,C : ©ARP: HfllACP: 
©■fc-fc: K7 i.A : ‘t*A^P: /i°V>: r^did: CT-^: aoO,^. ©Ajp)i>.i 
[■^<70©^^ s]662 Hoof,; 0D<P1;t [oo/^^qt S b 63 ©Tfi : 664 ] HA.JS» D © ,; I - : 665 


644 E nCAOiKC; V, H 41CA0rK,A. 

645 E, V HA©.*. 

646 L o; read E, V, H. 

647 E, V.H^OfK. 

648 E Afh-tu-; V o. 

649 L o; read E, V, H. 

650 E aro^/^-l-^fWA. 

651 E <C+£ :HUAP; V, H H(MP. 

652 V, H a j&n,. 

653 L o; read E, V, H. 

654 Eilj WRC. 

655 E-n&affi-}; V aA^^ionA/iiC V+rffn^TimAJ^nv.. 

656 V A.V; H *>-. 

657 E, V, H £.**0-. 

658 l read E, V ; H. 

659 E JP.mv-; V, H ROmv. 

660 L A'tVhj read E, V, H. 

661 LC’V+i« D ‘i1*i0»A4; read E, V, I I. 

662 L f-mm-O ; E ; V •hwmt; read 11. 

663 L OD/.?; V 0| read E, H. 

66 4 L, V «•«■"K read 11. 

665 Elip.rmm-I-, 



28 Text 


mi'/. * 666 hAlls h"Tis r/»rhd: C'‘hV s tf»*}(18ra )i". ©A^hl.: 

Mfl'H'Ai SSI^C-flsJ 667 /."Ill.h-ndvCs 668 AH’A- : 669 tf-ii,©: 670 h°r>: 
o°#h<5i 67 * C’V+: on°r)'i ©A?°hv.: [c^did:] 672 As 

/i"Y'} s '/"did: C-V+: ©A9°hV.s 673 ffid>4: 2.PA s ft 0 ? - }: 

<w»#h<5« 674 C>-+: «•>'}•> : 675 [f'PU:] 676 ©7( 18rb)8-Ai-• 

txF.^f.i U"!")'. 0»ih6i C'^Vs <ro t >'7>:677 ffi'flH*^! 678 9°ih/i'i ©HK^: 679 
|H5V->«| 680 Hf'VfrOi 681 AffKfrs n/\°i/\9°: ©J&7-AC: ? t, ;hd'f i ! 682 "fUA®: 683 
ffl^A^Cs 685 [?»‘7H.^'n/h,C:] 686 «'R+s (D9°XVi's 687 
9”fi/-V s hh: flhoD! 688 ?©.>»*>: fn-fld: A>: ©*.££<>> s 689 Ah^! 
M1A>« ron(18va)h<*>: AO-A: A°7£! h?°KrC« ^8'7‘Vs 9°fod-f '; 690 /Lfl: 
AAi J&ACUf’* ©ntl«°: tuC^s 691 r hC?*: 692 h9°i.V! 


666 EV’ IV.. 

w * 7 I. J’.'l’C'fl; E i; read V, H. 

668 E #h.C. 

(M E, V o. 

670 Idem. 
h71 V a h°r> 

677 | 0 d<)^; read E) V, H. 

A73 E o through » n< v , K 
674 V o. 

673 E o from fl»Ay°hl. 

676 L o; read E, V, H. 

677 E a mAjrlu. 
ft78 EoWUf*. 

679 1 1 m X' 

' l8 ° I. o; read E, V, H. 

68) viiVf-n. 

682 v jr,vl\ 

683 E'Vwa. 

6 (M {? V i. 

6 HS V fl) ^.x..f.. 

686 L o; read E, V, H. 

68 7 1 1 n>y/‘"l‘{) l 

68 D £««•. 

689 E, V, I I VMM). 

690 E a y* iAVUI.MUvC; V a AVItl.Ml.h.C; 11 a h'7ll.h»,h.<:. 

691 £,„* 



Text 29 


^m.h'/'Vs 693 ©fltl^! 694 £?°»JC: 695 Ml: ©<A-£s h°7U-: 696 
?i°JH.h'nrh,C: 697 A?iA: frACUP* htlw: (D-h-h: 698 ?*9°C: 

$(18vb)T<J'Hs +HhC: hill.*: fl©>: <**£*: T/hV* A-fl?«rt: 699 h<*>: 
“/AC: ^d'PAA.W’O 700 fflh«™ : Jf'ts l/J?”: h"7W-s £.4.6-- ht\oo: s 

£.{Dfth: 70X h9°'i.lb: <D/t.JB.%A-s 702 Mils 703 0Jh.?h9°C s 704 ftThonh^s 
“/l/A-rt : 705 Ah^fth-ndtC: h9°°ltl9°: fflfcAh : A<*A 9°: 4(1: hA: ££CU7 > » 
ffl(19ra)fTR , ‘fei! 4(1: -1’©«AR: ■f’© , AR'! AhA: rK "> s ] 706 

ffl£H,h h4>: 707 h«»: 708 £°/n<^ 709 h 0 J4fc-nrh,C: M'bSA©:™ 

<*>■}(!£: ©JAA 0 : 711 P^T - }: 712 n^T^/^-fca 713 nch? 1 : 

Ah°lH./i'flrh,C: If-AlU**: ©>Ahh-tU>:= : ©2.P AT: hA: *7-(l<.i 714 

^A»k fflJSA: 715 ■’l'fl9°(b: ?t\: m = (19rb) ^OCh? 1 s A?» e lH./i-flth,C: lf-A-« 


692 E, V.HAC'tt’. 

693 E?m.A>. 

694 E mhoo. 

695 V ah ob. 

696 V h^. 

697 H r. 

698 E o. 

699 HfflA-flAA. 

700 E a AA-flV 

701 EJ&6A. 

702 E, Vro^A-; Eao-h'T. 

7 ® 3 E a oohT. 

704 EmVhhrc. 

705 E m**»UA-; V, H ffl^fUA-A. 

706 L ?.A.CUr , read E, V, H. 

707 E (Dltht; V o/bHht; H V r. 

708 y r 

709 Earner 

710 E AA-I-AAI*. 

711 E,V »/•/*•. 

712 E#V>< 

713 E wyn/" U. 

7,4 E f.'HU- E, V a /..'by-. 

7,3 EmXA*. 



30 Text 


|AAhE:] 716 : J67-n<.: J&nCh? 1 ! AA-MAdld^C: tf-fr: 

•J -< 7n<-8 lAfr: |n#hfl)«C-/'s| 717 <7DAh-fc= 718 •V' < fe£ , A: 719 ^OCh: >¥AP: 

AA'III.A-fldvC: AAot<: fr&tl: Aflw : 72 ° 

9”A<C*¥: 721 t’hivt JEVC°7 1 AT: «T( 1 9\a)o-9° S «M1+sWm fCT-;*: 7f<Tt7: 

A"Y/> : 722 0”rh/Z: 723 A£9£A: 724 je’H/T?: flA- s 725 ■E+OP'^ » 726 fl*4-h : 

AlH.A-nrh.C: je.-'hn^h : 727 h 0 IH.A’flrh,C: [HAdlK-rhl.:] 728 AAh: P'? D : 
AAli : il ly. AA'7": HA^Ahi. : 729 Afth: ^9°: AAh: 4-fc: AA*: 730 

(DlfhGJkj&hli 731 (DHA-nK-Ahi.: 732 [Aflh : 733 P*? 0 : AAh: H fc: AA*:] 734 
"«>•: JP./>A,f: 735 A*A» t TJ&^» ©«“>■: (19vb) J&^hO : 736 AAiJ&tD-^ : 737 

<»A‘Vo”^”Th « 738 ‘T.fro: AW(M>: Aax;l-?J: AT: IChA: >*: UA7im= £AIU: 739 


716 L AAIe; read E, V, H. 

717 L «"i int’C-l-; H (1 (hro-CT; read E, V. 

7IH |; 

719 V, 11 T'M'.'A. E, V, H reverse this verb and the following. 

720 V r . 

721 V i. 

722 II A"V/>:A"V.'>. 

723 V 0"ih""th/.. 

724 E AM’JP. :A; V AMf.A; H AAV^A. 

725 E, V o. 

726 Idem. 

727 Vp. l Oh. 

728 L IIA-flfhl; read E, V, H. 

729 If llft/CAAh).; H Ilfr/.tlOi.. V o through AA-E. 

730 V o from llh./*’/Ahi.. 

731 E fflMCfl; V, H milh/.n. 

7,2 E, V, HfflllA-nX Ai. 

733 E Ah. 

734 L o; read E, V, H. Ha IIAV.AAhli AAh: P9": AAh: H-fc: AA'E: milA/.fii 
wHA-nX-Ali AAhi VTi AAlu 'lt> AAE. 

733 V f.CAjP.; H P-CAjP. 

736 V y.t !>•». 

737 E o; V /hf.W'E. V reverses this noun and the following. 

738 V AArw-E. 

739 E JMU. 



Text 31 


[£A>OrhS A+ftho^:] 740 ffc<{.: £C°79i ■>? i ft?ffl: Ms 

0”tiA.s MA.: ‘PfflA.i ffT>>A.: Mis h.7 i RHA.S MA.s *P©*A, t <Wi ■)*?! 

ft?ffl: fRAi *£«2j&ft: fC^i [h"! 1 }: flA- -• 'h+OP"^] 741 n-frh: 
h°JH.A’n(20ra)fh»C: JB.-T'O/'h: h°JH.A-ndi>C: Adi: £+*A: [®*A-£:] 74 2 
AA,^? 1 : OXA-E;: [A+*A : Adi:] 743 HJ&nCh?*: 744 hU?*: 743 jlfh s 
^iTi-n.' 746 AUdlr A+'f'A: [hlK* :] 747 HJE-OCh? 1 : 748 

>7/^* : 749 JB,4>'>As [«">*>,■n-l’:] 750 AA-dl^? 1 ! A+'l-As 751 

[>7/^** s] 752 HA'lCh?’: 753 A++A: [At??*: 754 AA-dl/hF : 753 | 

^7?*: (20rb) A+^A s [Ad^°J: 756 H^nCh5P: 757 ] +06*; 738 A+*A: 759 
[MA+: 760 AkdlAi? 1 : 761 ] *7A+: A+*A: [+06+:] 7 <> 2 H^nChT’:^ 3 
(D&tt^h: fr't’fy A: [MIAj] 764 Akdlrh?’: 765 R'nA: 766 A+'l'A: 767 


740 L reverses these two verbs; E interposes +. 

741 L, E, H o; read V. 

742 L WAR 1 ; read E, V, H. 

743 L o; read E, V, H. 

744 VHnch? 5 . 

745 L r. 

746 L a J&+-EA. 

747 L hlK-l-; read E, V, H. 

748 V H0Ch?\ 

749 V >7/"K 

750 L *»*>.•>VI-; read E, V, H. 

751 EHJ&++A. 

752 L V7/"++; H read E, V. 

753 v je.ncnch?\ 

754 L rhW'h; read E, V, H. 

755 L llje.rt,-ftS p ; V HOCh?’; H £A.-nA; read E. 

756 L read E, V, H. 

757 L llf’.rt.-flrh?’; V read E, H. 

758 V-M00-K 

759 V r-H'. 

760 L Mft+; V i; read E, H. 

761 L HjP.ft.-nA r-, read E, V, H. 

762 L+flftd'; read E, V, H. 

763 V HOChP. 

764 I.y.V n »A-l-; E, 11 KV'IVE; read V. 

763 E Hf.A-nAf*. 



32 Text 


|«»/.»"1’|768 Hj&nch?’: 769 ] j&hfti s 770 £An;h: y.-bhtw^: 771 i\w. 

A7k*7ll.h-flfh>C • AACAA •• h ‘Pffl: 0-CAA.s L7(20va)<EA S AP-g: a-^AA: 

AJP./CA'} i V/fl>-.Pi ht/T-HAi h'P'Bi °7->£A.i ^©-.Pi A^i "^g-A: h<P«B: 

•lUVp’A. i lPw.fi *<{•«! IT-Wh: hVV: AHTOfl: h'P'Ei AHTOA.I l,7w.P« A^'Ei 
AHIOlfi Il'P'Ri ■»«/■> A.: lPW.fi h<{-<E: hH"> i m(20vb)A<{i A-p-ffli f£<{.: 
M’./-f.Ai fCT-p-= h 0 !?: «©dw5: 772 9° US") i flA-i 

’H-n? 7 ?' 1 773]774 n-4-h :775 hlUh-n^C: ! ?« t 7H.2i'nrh,C: *£•£: 

lMm.|776 hU'T'fch©*: Aj&'fcs UAffl.! 777 >n..P-fch ©>< s hj&’b: U/\(d.: 77S 
yU”Vt 779 hjtts UAffl, j780 ^ 77 ^: UAffl.: 781 JiA^ 0 !: 782 s 

UA«». i 783 ,Ti9*,''7' : h&’bi ’I'Hd 7 !'i hj&"b s h’ttf’h: hj &"fr: : 784 

hfi-L'1 y,V(2 1 ra)°IA : 785 *£■£: UAffl.: 786 ^.PA - }: W>: h£fc: 

fnlUV>« hja-fci ffl>hC.p->: [TIMli] 787 AmHO?: 788 J^hC: A<*>hC.T>: 
itfiH-Ai A$[.f+c-fls] 789 h‘M2l-fldi,C! AH’A-: 790 tf->i.U>: 


766 i? j;v"JA-l-; H /ST'IA*. 

767 E llf«‘H - A. 

7,18 L mAlH-; read E, V, H. 

769 I Ilf-A.-fl,*?’; V MOCh?*; E ^OChP; read H. 

770 E JP.IU. 

77 ' V O. 

772 V o. 

773 EI-Mf*. 

774 L, H o; read E, V. 

778 E has a gap in the text. 

776 E, V WAw. 

777 Idem. 

778 E, V, H o. 

779 E, V, H 

780 E, V, H o. 

781 Idem/ 

782 E M l. 

783 E, V, H o. 

784 EV’^iHv 

783 E, V, HR VIA*. 

786 E, V, Ho. 

787 Lmd-A; read It, V, II. 

788 V a AM-. 

789 L fl+C-A; read E, V, 11. 




Text 33 


A-nHvfcW'! Ahlflfc-flrh,C: 791 Orh't'fci HJ&+C« = 792 £?iIU: 793 JBAn/h: 

^■^/ , »(21rb)ho' : h : 794 AA^II.A-fldi.C: A - })!?#.!.: A) - ): hU'T^'}: 

ja^ATm: MB-t! AV i AWA.i S-AA.: AVAA s +<'T»°Vl: ja^Tw: A-)h?£i.: AJ->! 

JE•>“*■?<»: IVi i ;)PA: TiaT - }: u /TfflR‘P« J5PA: l^-}: iw'Jo: 
A’JA'TJ&i: A>'>: ??'(21va) u ni £7iuTffl: 7<w>i.: -A?! -AO- - ).' iu'?o: #1.: ;/•<?. i 
^•^■>: ATffl: A7h?jai.: i? A.A i ffOU-f- - ): A>A?i AAA i 

Sr7i'>^! hemi lA/Wi •/•/'/» i A?i AH’): Aja-PAA-J: 7-A-f-: PR<5- i AA9J&A •• ?CT°?» 
A*4-h s 795 [h'lH.h-flrh.C s] 796 J&(21 vb^O^h; h^H.h'nrh.C: 797 MH: 

££A.s 798 lAA” s 799 [?m.fc-M : 800 MH: ££A £: 801 If-A °: 802 Mil: 

PhJ^C: lAA 0 .' 803 ] 804 CA<h +: 805 A-fl>: J&h©*?: 806 *»,hd : 807 

[J&hflA 4 ?]!! 808 C'V+s 809 «n> £ V'h s j&h ©*?! 810 s 811 

p.htB*'?! 812 ] h^fls fl>.?;bh,A : 813 JEMl©*? s 814 ‘TA'B s 815 -nCAOrh.As 


790 Hh-Afr. 

791 V o. 

792 V Hi-CV. 

793 E pan. 

794 V £*Art"K 
793 V i. 

796 L AA1HA-flfh,C; V i; read E, H. 

797 V a £-En<Jh. 

798 E £4A£; V, H ja/o/a. 

799 HW-A-. 

800 HrhtH!^\:lt'A»i?aAl-V 

801 V, H £/.£; read E. 

802 H W-A-; read E, V. 

803 Idem. 

804 L o; read E, V, H. 

805 V CA«h-)->. 

806 EhPT; V £hl!?. 

807 V o. 

808 E hi??; L, V o; read H. 

809 E o through f-Utit-'l'. 

810 V £h*B?; E o from CV+. 

811 L rih/., read E, V, H. 

812 L o; E hi!?; V JVhl!?; read 11. 

813 E AA HAA.A; V i; 11 O. 

814 E hi!?; V MU!?; 11 o, 





34 Text 


£h©«*i’i 816 Jt?°Ah: 817 A"yAh-]'s |£hfl>«?: 818 ] OO’i'tLu :«19 >7/^*: 

£!!©•? : 820 l'°n ««>.: ©<*>rh<5t, : 821 (D-Mt?: 822 "/UA-: 

9°/lwC(22ra)'fc! 823 a> : l'6 a IS tJw k: 824 [A+fli.! 825 h«®: %£^’ w ): 826 © 11 ®“! 

©h«">: IfWhl:] 827 hhs s] 828 HMflA: 829 

©>m»: 830 J&hHA: 831 J&lUlfh: J&^hho^s A®®*: : hi: 

:>tn.h-1-t AA"> ! 1 i Mi °,ov<U at "iff A (l: UA^i h?®-: £7f©*i A-Art: 741^: A?©>: 
Mil i\fWat: l-nfat: fRA: AA'TJ&j Ai fC7»^-» IV^h: 832 ?i‘7H.Ji'nrh>C : 
JR-lO/h: (22rb) hh9°C9>:™ fiT’"h: [©‘PCU'P s] 834 

A;>m.W* s 835 [A.»®AAh.V"!] 836 co^d: h**®: 837 : 838 

<^AJ»°: 839 .'JA/.')': 840 (D^t: iO^'T's 7R^>: 841 [/i^+CVs 


8 >* H o. 

816 E lUVj V f-UW. 

817 Ho through p.hat-T. 

818 I. o; E in: 1 ."; V J&h’ET; H o from h 9”A!l; reading supplied. 

8,9 V o through Rh®-?. 

820 E hUT; V o from I'M**. 

821 V OihA. 

822 H n-nn>:>. 

823 E, V, H o. 

824 E, H V ■l a i/”k. 

828 E o. 

H.V. £ rc vcrscs this noun and the following. 

827 L, H o; read E, V. 

828 L WKi’i; read E, V, H. E, V a A°»H.Ji-flA>C. 

829 EMMA; V A')flA. 

8,0 E <™m). 

831 E, V 0tU. 

832 V £*0<Ch. 

833 I I Kf.9°CT. 

834 1. atKl-VCWI’; E atvaiP; H atp.ACVV; read V. 

8 . 1 J v o. 

8,f ’ I. A.®“AAh>; E PViJP.ooAAh.V; V PViA.« n rtAti>; IlhyAAlii; reading supplied. 

837 E o through 

838 H HA T""m-K 

839 V o through •I'+lJt). 

840 E o from h**| V o from AAV. 

841 E, V;» \"li. 





Text 35 


r*V :] 842 KAM: [/h £©*»:] 843 h<7D: HfflWlV : 844 ATP*: AA/'S'K * 843 

[©PM*:] 846 tyM"} s 847 ffl’JJt-rh’J s h**>: [T'lJJB-s] 848 Art®*: *J?.rt: 849 

©h®>: 83 ° TOCh: 851 A(22va)«P®*: 832 hfrC: 833 £?«H.l,: 834 [£rt,P;h: 

£*Jiho*:]855 A®*: Ah°JH.^i-nrh.Cs -Pf*:: *3*?”: A: *?”>■E: £®PYA: AVE: 
7i<mv.c: AnV-C: TiTi'E: *07: 7fthC: A,;*-®-: P£Ai hP-SP-tii PC7-^ = n*4-h: 836 
h'mJi’Prh.C: A-J-n/Jh: h'mJi-Pdi.C : 837 /»: h'YH.h-PrhX: 

tMl(22vb)h: HP'fc: 2£A: JtAP: ®><V*: ^C: 3H°iH.>i-Prh,C : FTP: 
APTYV: A-P: ®>rhd: 838 ffl®>rt*“JUA : 859 h'YH.Ji'Prh.C: h<Pffl: ;>?ro: 
fc’f®*^: vm! A-dUi 7-fl-fc: A?®: AffiHC: A3.11.C: hTlffl: h<P®-: fc’fWM 
^Jf®-: ‘TAfmi A-AA: 7-A-fc: A - ?®! AH7: ftp.*: 7-A-f'! *£«T*,AA: PP.A: 

PC7»^= 860 fc°JH.h(23ra>Pfh>C: V?:**: A-flfh-fclh: A-PAs A-Prt: 

3S 0 JHh-flfh,C! ^AA-: ©+>+ s a>)\X'i 0 r. AMS'”: h®»: Jt^T+A^A » 861 

RAffl *: 862 ®>?PGh : 863 h°/H >:: 864 ft?"**!*: fflhrth : 863 AM?°: i 866 


842 L, H o; read E, V. 

843 L flAi^ffl-Ei; E fhJ&J’-M; V rh£®-1-; H ih£a) : hi; reading supplied. 

844 Etlaui; Hhatum. 

845 E, V, H A<C$ ; K E a ®4’R , A J b; V a ®4’£ , A'hl.. 

846 L fflAAM+k; E ®AA-H; H ®AA*>; read V. 

847 E, V, H®^«.A7. 

848 L ■)‘7£; read E, V, H. 

849 VHUII. 

850 E o. 

851 E®70Ch. 

832 H 

853 Ehn-. 

854 Eje,H.i.;HjMkH>. 

835 L reverses these two verbs; read E, V, H. 

836 V o through f.-EO/.h :A‘7lLA’fl<h.G. 

837 V o from n-4-h. 

838 E has a gap in the text. 

839 E ®OT/«-|-u|U. 

860 HaHh. 

861 Eh.^-'H-A->. 

862 HP. A-. 

863 E^omncti. 

864 E, 1! o; V a A>T’> i*»1'0A 



36 Text 


)| on :: 867 VliwVli ivIKfri ‘VA'^H: t\i: >7AT: PR<S-: VliuMi 

•>r».> A.i lo»AM»;M4i rt’>n(23rb)T«.: 'WVH: WbAi fflUlOtA: D-MA: 
o»h.4-aAi «.i n.<-n.A: ®->ncA,i -ly’H.i-H: ip**u AT®* prai hR'rjs.A: pc7»;M 
w >.,868 P<VC°J: A>: n©*fl’F: 869 rt ° Y £: 8 7 ° © od >.. ; A >:«71 n"7A^+: 

fCOTAi fflrt'^A'TY « 872 ©‘V+'fKY : [©mCTY*] 873 hfu*>: Tim frC-fl*: 
JP»(23va)Vfc* Ah: [T+:] 874 ^>A: 875 ©•fl-F: h^-hi.: ©h^Uhi.: 
flWW-i ?«TChi.: fl>*A+: ATlhi,: 876 h°7lM ^flA: 877 A4t: [/^C^s] 878 
TlM “L^h-: IpRtm: Iff hi T’"h: (DfhjilD-'hi aoC19° : 879 ©n^h')": 

'V/if*.: 880 All: 881 rt’M'N 882 [°YAP‘B^:] 883 A°?£: MA.: <Plfc: P>?: MJ: o”AA: 
(23vb) All. t vt: n<T: JOT?-): filD'-i: A77: txli-i £ a h,1i a 1 1 A->n*: a 1^fV.->s 
OACi >Si <P>-fci P>">: hj&">: fl?: M**? - ): ffflM : A77: hj&ll: RUff"? 1 Mi 
V>A.i Mi A If A.: Tmi JT®>°}IC: A7‘7C: A’fl'Bi MO 1 7n.PC: A-’f-: PRAi 
AM'J&Ai PC7»p-» %fff)i ©rt^YA^: 884 11©^+: 7V^: 885 Phtf-fch: 886 (24ra) 


863 E, H*Ah. 

8Wl E, V, H o. 

867 Idem. 

8.18 V i through flro*A4\ 

8.19 V i from ""I. 

"70 E, V 
871 V o. 

*72 v a>oyd?y. 

8/1 l ,o; H (I'llCVV; read E, V. E, V reverse this verb and the preceding. dB citation: 
««>-i fx9”0y.a>t A>i "VA P--I-: 0/hC: 0)f9°Kh iA>: mphr-OSit 

874 L o; V T;J>; read E, H. 

875 H o. 

H/( ’ Each manuscript gives these nouns in a different order: L ftRThl: ... hTChl: ... 
A-tllll; E A-fUlli ... ^"IChl: ... fcRThl; V h°IC hi.: ... *R<Ehl: ... A-Ahl; H 
MtThu ... A-nhii ... A"ichi. 

877 1, T’HIA. dB citation: ®*A-hiAfhii®®*A'hiA-nhliffl®*A-bI JSRThi.•!!«"> .■■)-‘7nA. 

878 L;>m.M-;H^'C;readE, V. 

879 u a>o"C'l9°, 

m v i, 

881 Idem. dB citation: “l.9"U- i ! l , f‘; n i.\ulhy.m l- w>T I- tu»/i’C'lo n nn^/.v •• Ah. 

882 E, V, HA7fH\ 

884 I. <w«p*; F„ V "VP'P-fc; read H. 

884 E, V, H ®A«YA;H\ 

8H! ' V i. 





Text 37 


©/SA-flA-h: 2T*?! a}°)/\(D'f ■>! n©«A^: ££■}: fhH"feh» 
[©^A,-nWvh!] 887 PTA?: 0<)A0*.p-> •• AC^O *: SAT - }: 7>Ta.: AV - }: ft«7: 

ffrom i 7»Tm: AoAAm i pTA - }: o'lAo-.f - }: A <5: Th.: A - } "5 A.: To*m<?: 
‘BA’fi.: Ol?”7f t: A^T: 7-fr - }: A5«TO: fR4*: AA9AA: fCT-T* A-flrM': 888 
rtTfl*: [h°l(24rb)’> :] 889 YA> : t\f» [fHlrh+s] 890 fl'VA^s 891 A "IT : 892 YA.» 
A-.P: A-fl/hT: %A° w ’h! fi^Y - }: 893 YA,: A*.fs Ao-fco«: A70T: MY+fJi Oo*fco«i 
■fei.’H: Afl»A i T“-HA! ?”«■>! ?f>P: h)0: ACA: flAA: TV.7I: 7*>T)A: riH: AT): 
h> 0 : A"Y: OA: APTf - }: 894 A"7.0A: -HU: 7im(24va)>A : 895 M') 1 ): »«> 0 : A^bVl: 
AAA?”: 7io)A: T»TVAi ?”H7i 7i>Ai A?VO: 896 AA4A: 7io < nC: A111.C: mm 
fill: 7Tfl: 0,0*: AHAi 700*: A AT®*: 1.0: 07TCA: h»lA: AT-iu: S.C°7: f OT: 

AA: Prh©*<*: >10 ! 897 ArhC: ASA - }: (24vb)0ir>i 0 * 0)01 
OAiC: VA. 0 ?: APTll 0 ?: AA^Ci.: AA«?°: f” - }*: ‘ETA): ■ET: £Ti>: ‘ET: At'): 
Afn4-0«: AACA.: 7ft: 14*?” A.: AATX"?: AST): f)0: i)Oi A)?: 0?”^*: A AT ■ 
A): P.C: A?” - } 9*: A-OCY?”: HAR<{.» fflR">PT: Art°y£: ffiT’ArCs 898 
©R->PT*: 899 AOrhC: ©AP-flA : 900 [fflRTPT* :] 901 AA,(25ra)A.*l* : 9 ° 2 

fflOT'VA+s 903 ©ArTpT: 904 Ah* 4 ? 0 *: fflA^PA* 905 ©KTPTs AMCA : 906 


886 Idem. 

887 L o; read E, V, H. 

888 V i. 

889 L, E A°YY; read V, H. 

890 L 0*fl*HT; E o; read V, H. 

891 E, V OAT; H OAT. 

892 E A"?,Y. 

893 Idem. 

894 L i through Ho>A; read H. 

895 L i from A ATP - }; read H. 

896 L i; read H. 

897 E, V o-AT. 

898 E, V, H©A?”AC. 

899 Vo APT. 

900 E of -Off.. 

901 L oAPT*; V i; read E, H. 

902 E AA.T. 

903 E, V, II oAw’OAT. 

904 Vo API*. 

905 V oAir/A 
m E, V AHO 



38 Text 


ml\"V6/.C: M» KtP 7-j AOAw': 907 hA^s fflftJM s 908 A°?£H: 

-nf1l<{. P.J: lCb.Vts fttWat: Mi hCATU: SJiVSmi 7T0i o^Httis 

xp.v;mi i -Art?! «rmii Rfii A7Afflh(25rb)i: A<{: pzffEpi 7Ch.: a®-? fps 

•flCYfAi Mi flA*i <PA«i t P>’>: JffflliC: h?‘TW: *<rm: laA<!: ftHt: A,p-<e: 

t’i’.Ai A£?£Ai -%Opt A3}? D ! 9 ° 9 7>'b: 910 flAft-fe: A>A: :] 911 hJH: 

hi»*-7's lAA-s ;}m.VbP: 912 aE-Ai A8?”: <jtcoi aAi Rtiaf. f(25va)>■>.- 
0C«h.'>7> 1 >H?i ffffl: 9°f : RIHlD-: m: 0Cfh,77i: PZEZ: AAfL ■ h'B: MhA-fci ^ATi 
*P>tf1 fVPi AOl?: h'Ei 0CA,i Pi"}: T-Up-i RUA.: AO i A7ip*i p-.fA: p-TIp-: AO'F’H: 
A-OJfp’i A-flCYi'”: i A«*>: ?,mXix-. M i AZZ; °ICZi (25vb) 

a.o’Aa. i A«n>t:n>i fKAi a/wj&Ai s'°ms 913 

-M>ves 914 f\f,°HLhi}fh,c i n^cv-7'« 915 ©-b^i^es 9 ^ A»fc: 

n/.^ft" 917 hK->d‘Ps ATfWli hoo: A.£*W»A s 918 ?.°JH.h-n<b,C:= tilths 
h?°Ah.fi T+ s Onj&h: AR-4.R:: A"Z>: 919 ©Anf: Adlrh*: AflAhs 

©Alt Ah: -nCW: 920 h©>: AdlA: ffl/J(26ra)A’nh: 921 AA°Y£: 922 h«™s 

IlfimVC: n°7fi: ffCrKs ffl^Af: £©>9: ©>hf£: 923 [Hf,h©<C :] 924 

nh>Ai 925 V¥A« HJB.^Af^: 926 A^Ahh-ttM «®’>AA = 927 ©A?»Ar 


907 V, Haoac. 

908 E, V y.p.t. 

vov v i; II MS'”, understood as Agau. 

910 v i. 

911 L «»J'.CS; read E, V, H. 

912 E:>m.O)-; H pm-A If. 

9.3 H ends here. 

9.4 E, V i through nvcv-b. 

9 * 3 E, V i from T+V@. 

916 Ernbih/"*; Vi. 

917 Enc*»R. 

918 E A.JR.T"VAA; V 
9 > 9 E, VA”V/>. 

920 V-flCY >. 

921 Erorfn-flbiw. 

922 E a A"Y£. 

923 H<n>|lA. 

924 L H.fAwC; E llf.r hm c, read V. 
«*V(IU. 

926 V Iip./.M-O"’, 

1,27 E oOX-A. 





Text 39 


^AbA? 1 : YR s 928 hA* = t\9°RC: mWi 0 !* h o°, 

[b^T+A^As] 929 ffl+ARV.: X\o»: A-flA: btf<hs 

9°t^i (26rb) [*f’4 0 7. :] 930 ?m.b*P: AW*: 931 fflR'Y*': 932 

bAAP: 933 fflTPRP: 934 /^Rs 933 tDflA°-fc: AA*HA: HbYAA: 

[RT/^ASP::] 936 fflRfks b'YH.b'flrh.C: H'Y”H1C s 937 bCRP”: AO A * 
HUA° : 938 ©*A+s A°YR: 939 Hh.R-’hffoVd : 940 twOACh: ©Hb.P;>A‘> s 941 
A'drh’fch s ffl£(26va)+fl>^: 942 ASCY*: <w>Abh-ths 943 ©AfrbATlhi 944 
R<t>fD-o D-: ><^A+ : 943 A"YR: ffl?°RG: fflbA-N .^Ahi.: 946 Jp>-As <d*Mji 947 
©RY-AC: 948 ■>0-flh= 949 ffl^RA: ^A: /^C^h: ffl°»<-9 D s 'bbHYfhi 

COfZtn>tl9 , 0 D ' ; 950 AbRAG: 931 : fflJPR^: 952 A?°h: 933 A"VA: 934 

RA°(26vb)^P : 933 ©bR^A: ^As AAA^P : 956 AY-ACh* 937 ^b.: 938 


928 EniR. 

929 L b^T+A .-^A; E K^T+A; read V. 

930 L •t>S a lX; read E, V. 

931 EabOsbA; VabOO. 

932 En»fc;i4; V 

933 VbflA. 

934 V a>1?fi. 

933 E o. E a bOO; V a A/HbOfl. 

936 L ja-^b?; read E, V. 

937 E, V a ®*A-J\ E has a gap in the text. 

938 E, VHUA»h. 

939 dB citation: a) fin, ib°lll.b iH-M-flC :A °H\9° :H-)-t,h. ■.(\hCf9° :AO A iMUA-h ©A"??.. 

940 V Hh.fi.-Wd. 

941 EmilfWiA*. 

942 V o through ^Abh-th. 

943 V o from aifi.'l’tn-w. 

944 Emmib'IHh. 

943 EM-A-K 

946 E ffl^Ahl. 

947 E has a gap in the text. 

948 E, VmV-nc. 

949 dB citation: flinTb'lllh if.bof) rM-fi imbA-1- iffl^-Ahi. iX > A imRY-flC iNl-nti. 

93 ® E, V <i>h.‘'"C\V'"’" 

931 VAbJvn/., 

932 F. «>H ; r 



40 Text 


9°d^?! 959 Hl/A®: fflJB^A-: fc/WjB.: (\o°: [hlltM : 960 ^H.Jt-flrh.C s 961 ] 
/i5»°Ah: «“rhd: 962 h>: 963 (Daoii’t'^W A: 964 M'b: 0 Art'Ml s 965 

< Vn./&: C'V+s ono,^. ffl-ntf?.' ©^R ;^: 966 h'lH.JHP : 967 HUA°: 

©£•**: [ffl^j ] 968 [A^i ] 969 hltthPs h°»fL/i-nfh,( 27 ra)C: 

>i9°Ahs o»rh<{: 970 [hfrs] 971 (Doofl-f-i^UA l h"} w h: O/h't^h s 

^f1.£: 972 C'V+s s 9°rhd : h : 973 ©JtR’S’a ftJ^Ah! h"7Ah'’h: 

©J&’iA -: 974 (D^di >,£<?£: [Aodj] 975 *«}«.*(>; fclH.fc.fWC : 

JiJP’Ah: »°fh ^: 976 [b >:] 977 C0ao{i’l' l *1 U A s h">+: nrh-fc^h: ‘Vflji: 

IC'V+s <td < V 7’; ©dlH^: 9 D Aw' ; b :] 978 ©*£$ : 979 ffl(27rb) - > , Ku: >•?/*>*.■ 

HWrt®i (Dfr'tfc: (D*/.s™ ■ tU*>: hllLK? : 981 i >i?°Ah: 


933 dB citation: ffl$f£ , 4 , :A?”Ah. 

954 v ft«y 

955 E, V «A-b. 

956 E, V AAA-b. 

937 dB citation: A"?A :^>A» :A9-nCh ifflAA?” A :AAAb :T°JACh. 

938 E, V o. 

959 vjtoa. 

960 L AlllA-flA-C; read E, V. 

961 I, AULA; read E, V. 

962 E r. 

963 v i. 

964 E . 

965 EO/hth. 

966 EatufUA. 

967 V o through f. 27ra. 

938 L o; read E. 

969 L A«"; read E. 

97 0 E r. 

971 L o; read E. 

972 LaAAvfcfrh. 

973 E r. 

974 E m^rh.A" 

973 L AA»»; read E. 

976 E r. 

977 L o; read E. 

978 L C I*® nii-i 1 1 9"ih ; read E. 

979 V o from A'lll.Al'; sec footnote above. 

98 ° E o. 




Text 41 


«®rhd: 982 h>s (D0’>tl"t' u W&: h?*f*s h P^f!*: nfh'fc'’Ml: 00.J&: [C'V+s 
oo e } : h! (D'fllfip: 9°ihd. : l's :] 983 A.+: A^tD-"}^! 984 HUfr: 

(DjZtA-: 989 [ffl-'N':] 98 <> >,£?£: (\m>t h°ldh ?: TyMA’ndt.C : 

Ji? D (27va)Ah: «®dw{: 987 h>: 988 (Dao fl'b**/UA: h’)"t's hP^fi: Ofh'fc'Ml! 
‘idfi-: [C^+s oo^g ffl^fr’Vi 989 9°^^: ©HR^:] 990 fDooh^i :"1 

«"£.■>■>* : 992 HlM°: [ffl£%A-: 993 ffl-f’/'s"'*] hP^^i i\o°: 

h°JH.h’nHi,(27vb)C: [h9°Ah:]" 5 <*>rhds 996 M: ffl©>fl+“fUA: Mbs 
hP^P". Orh'fc'bh s Oaj&s [C'V+s odo,^; ai-Mt-p : 9°rh^ : h: (DURfyi]" 7 
o®rt¥>: tTDA^T^:" 8 [HUA°s fflJ&^A-:] 999 s ] 1000 rt»»: 

Mlth?-. h'Hth-n^h.C: hJ^Ahs *®rhds Ji5r:i00l g)<7dA/-**/UA : hVI't 

hPSp.: [H/h-t-Mi :] 1002 Od£: [C 14 >i <*><**: ©-mf*;>: 

©SRfr:]l°° 3 (IJO'f’Jk.Ai 1004 HU A°: ffl£^A-: 1005 [ffl>^:] 1006 **«?£« 


981 V o. 

982 E, V r. 

983 L C ioo :<d t9° sfflH; read E, V. 

984 E A.^ 1 ®* - }. 

985 E ffl£fh,A°. 

986 L,Eo; readV. La JOK 

987 V r. 

988 E o. 

989 E w-ftH-; read V. 

990 L A9”Ah: 0 °A \61 b>: ©WH'^IUA: AVH A/’-'T#.: OAtl’hi Aje’Ahi »>Vi 

®o d A-/- u /UA; read E, V. Eifl<w. 

"l E V o up to ‘V^’rt., see footnote below. 

"2 £ ®*t>, •}•)>. 

993 L ®JP»V.A°; E ® A°; reading supplied. 

994 L, E o; reading supplied. 

995 L o; read E. 

996 E r. 

997 L C i®> im-fl i9° i®H; read E. E a A«»v 

998 E v'AV*)*. 

999 L HU iai&V; E HVA*reading supplied. 

1000 L, E o; reading supplied. 

1001 Eo. 

1002 L, E o; reading supplied. 

100.1 I, cl- ii/ii irii-n tv i(/iHIV; read K. V o from w«"!(••'>V, 

1004 E nA'H.'VA.A; V IIM.+A.A H a hfT, 



42 Text 


|fH7D S ]l007 h(28ra) 0 JH.?iP: 7t°Ja>i-n<h,C s 1008 h9° Ah: o»>rh<{: 1009 h>: 

ffl^fl+^UA! 1010 h’H': hP-S £: OA-t^h: °Hl£: [C-V+: ao^fo: 

9°fort: a>8£3*:] 1011 [ < TA‘B:] 1012 'nCAOfh.A : 1013 IWfe: 

mj&^A-: 1014 [OD^slOlS hA'i'JB.: 1016 ] t\tx>: hltlh?: Ttlah-fldkC: h9° Ah: 

«"rh<5.- 1017 h>: fflwfl-MUA: [*■»+.’ HArt^h: <Va£: C"V+: 

oo^fo; m-nttp: 9°fort: ©StR^s] 1018 UA°: JiS^Ah): 1019 ©-fl +: 

(\ ,n lfj s 1020 /TD-jnehs AO-A: HUfa: [ffl(28rb)je.^A-s] 1021 ©*<:: 1022 h£9£: 
Ai h°»a?iP: ft a HLJi’nfo,C: h9°Ah: <7»<h<!: 1023 ji>. a)cm(\-^\j A; 

>«•>•/•: O/ht^h : 1024 [‘Vaj&s ] 1025 [C-V+: c™*)*; ©-fla?! 

V/h <'•>:] 1026 [ffl8R^:] 1027 ©<J,Hs ?,PA: 1028 HWA»s ffl£^A-: 1029 ffl**': 1030 
hA‘?J&s 1 °3i A<td : hltOx?: h°Jah'n<K.C: >i?°Ah: (28va) <*><h<5: 1032 h)s 


1009 Em^jVo. 
’O® 6 L, E o; read V. 


1007 

1008 

1009 

1010 
1011 
1012 

1013 

1014 

1015 


, o; read E, V. 
i o. 

B, Vr. 

. C'V \<’ n iO’f] \T read E, V. 
E, V ^A'H; reading supplied. 

i nCA0ih.A. 

i 0>£rh.A°. 

,, E o; read V. 


1016 

1017 

1018 

1019 

1020 


. o; read E, V. 
U V r. 

. o; read E, V. 

• h*°Ah; V i. 

/ o. 


1021 L E <DJ&rh,A°; read V. 

1022 E, V o. 


1023 


E, Vr. 


1024 

1025 

1026 

1027 

1028 

1029 

1030 

1031 


E o. 

L o; read E, V. 

L C*V too if/Mi 1 9° ; read E, V. 

L *«H; V o; read E. 

I, aTT»JiHJV ; f\ presumably a remnant of the following omitted section. 

E0>£<h.A». 

E, V o. 

V 




Text 43 


UA s H/hirT-h : 1033 0(1?.: [C^+: ^■’h: 

(D-niP? S 9 “fh^: oHST^:] 1034 [PT^s 1035 8£$: ©T&fh: HUA»s 
ffl£YA -: 1036 (D ^:1037 h£q-£: A<td; h°Wlh? i ft fl lH.h-flrh,C: h^Ah: 

Wid : 1038 s ffloWl+^/UA: M+: s 1039 OAi-irHi: Oaj&s CV+: 

<*»*»*: s 9° fat*-. roH^: 1040 ] -nCY>! 'ACV'T^! 1041 H UA°: 

fl>£YA-s 1042 [ffl^:]l ° 43 A<w: h°IH.fi?: h'Vth'OJi.C: /.^Ah: 

0°rh<{: 1044 IWs (Dtmtl-h^lUAs h'H': : HAvt-Ml s 1043 ^n.Jft.: 

[C-W»si0 4 6 <70^^: ffl-nH*^: 1047 9 °^*: (28vb) :]i° 48 hh-*s On.£; 

AO-A-' 1049 ©Aft-rhs 1030 A9°h: 1051 A'VA? 0 ! hA^s hT'b: ^JHPs 1032 

j^oj^: 1033 <d*A+: Afch: ^rhA - } : 1034 >¥AP: 1033 j>056 


1032 V r. 

1033 VOA-tb. 

1034 L C-> :<70 :®-fl i?” :®H; read E, V. 

1035 E P*PY; read V. L o through ffl 8 R , 4 \ 

1036 £ <z>£,h,Ao ; r ead V. 

1037 E, V o; reading supplied. 

1038 E, V r. 

1039 EA*£; readV. 

1040 V o; read E. L o from CPY. 

1041 v-ny<r-K 

1042 E ©£rH,A». 

1043 L, E o; read V. 

1044 E, V r. 

1045 E o; V Ofh’th. 

1046 E has a gap in the text, followed by +. 

1047 V m-fliK 

1048 L C "b>tm :«» :9° :o»H; read E, V. E, V a AllJP.. 

1049 E, VaMhl iAM'JP.. 

1050 v rort-flrh. 

1031 E,Vah«IH>. 

1032 ErfJthf. 

1033 E, V o. 

1034 EMfW; VA^AAV. 

1033 EA>VA; V A WAV 
1036 EfUIPl. 



44 Text 


A^H.A’flrh.C: A9°Ah: 1057 JTR-^-s 1058 S&9°: 1059 *■>+: C ^ + ,1060 

<"»‘V">s 1061 (D’flH'p : 1062 jr’fa/'fr: s oi>A\/. i.: AA,'!:: 1^'Va 

9°d^s fofab: H hfi.0<’(O' : hslO63 A«y}s /h.Pfl>*: Aft^JB,: 1004 
llA.^QraJJ&tfn©^ ;i°&5 ffl-'F/: AAh: 1066 A‘>A9°: 1067 oo"i a l/ XJ -bi 

HA.jB.iJ^C: 1068 h°7?: ft?: o° w } a l/* J -k: AAft'TJB : HA.Jii^'VC : 1069 ffl*/: 
AAh: A t VA9° s [2JB.A-: HA.JB.fth9 0 : 1070 ] A"??: ©/>H: A?JB,A-: 1071 

IIA.JB.fth9 0 : 1072 ffl*/: A Ah: A‘VA9°s [7&: 1073 HA.JB.'^A'} : 1074 ] A°V}: 1075 
'>41/: 7K.: HAJ&^A - ): ffl*/: AAh: A £ VA9°: 1076 [A"? - } :] 1077 JB,-fl/.U : 1078 
7A-: [AAft^ft:] 1079 HA.£"7A7: 1080 [ffl*/:] 1081 AAh: A‘VA9°! 1082 
CM ' / :1083 •/#.. (29 r b) [HA.£*<eAT:] 1084 AAh: A^A9°== “?A>: »U7i: «7A>A. 


1037 E, VA?”Ah. 

1038 E, V o. 

1039 E,VaHRl>. 

1060 E, V o. 

1061 IJ cm , 

1062 EOMUt*. 

1063 E Hhwaf'-V-, V 

1064 V a P-‘If-. 

1063 E, V .\ ilifa* tllhP-wiD'-Y. 

1066 EAA. 

1067 F. AAA*”. 

1068 EMPAAAC. 

101,9 F, a o«-> a l/ ,, h- V a o" - >/* J -b:HA.p.iu‘VC. 

1070 V IIAJ'.h<» , >; read E. L conflates these two words into 9°. 

1071 VpftA-. 

1072 VHA.Rh<">. E, V z2p.tnHh.p.P.t\9°. 

1073 L o; V 7JP; read E. 

10/4 I. o; E IIA."VA'»; V IIA^VAV; reading supplied. 

1073 E, V o through AAA9”. 

1076 E, V o from A"V>. 

1077 L o; read E, V. 

1078 V A-fl£V. 

1079 L o; read E, V. E a IX. tHh.”itn ; V a IX. illX. p.^A). 

1080 F. HX."VA’>; V »IX."VAV. 

1081 L o; read E, V. 

1082 E, V a f.-M-V i7X. illh."VA> iAAIi ■A'VAP". 

1083 V A C.p.-I-. 



Text 45 


A'BftA: t.i- fifth: A'VA?”; 1085 ©fl’n-> 0 J/* jJ Hli. : 1086 A'VA?”: 

fuf^AS: ftrn: WWfi: A9A7”: R©AV: :] 1087 firth: 

A'VA?”: T+: HA./B.i^C : 1088 firth: A^A? 0 : (29va) 

“/ACftA: J&'lft: lA9A9”: “fUCAA: mC°7h: Ofl£: ©‘7<-9 D : 
Rt70i.: ®: Mft: tICl/l.: A£©-: s*£?Tffl: If’/Oj'U': ovR9°9° S 1089 

W-Af^©: Art*: AC: ‘laR: 1090 : [/^A'hf-:] 1091 TfViK: 

*E?: f?: pft: fin.: ‘P?(29vb)V: JTfiC: 1??: Alt-A: ft°7A;M : 7fa: ‘ETf: TfhC: >E?: 
ft°7J&p-: 7: ff^lCPA: fill; W): fi/59”i.: -I'fhA: fin.: •£?>: A°7£;: 1092 ?**/A : 
©A^ ,1093 mtt’Si'! Afh: 7-H.: A©*SAhV> : 1094 fl^J&A: 1095 AIHA-fldvC: 
Afh: SH.: MA: : SlI.AC: AO: «T7h7: SH.: h.y£Aft = StRS’A: h<©: 

fl+A*: (30ra) ©J&fAT : 1096 AVSrt: 0>-: [AfP:] 1097 «/<>« 

AHR$: £Cf: <8?: RO: R-C-’i©* A.: hSR^f: hi!: AC: AO: RO: -E?: RC7 l 
RC°l©*A.: hA.AC: AO: RO: *E?: R-ftA = SR^ft: Aftl: SClt: A..Pffl: fl'Vfft: 
sen.: A..P©:: A^R: A?°Ah: KA>A: A(30rb)?”Ah>: A/WR: ©?'/••**: 
KA>A: ©t-d: AfWR: [A,A°%> : 1098 ARSR: 1099 ] AAfWR: ft ft: 

A^UJ.: 1100 rt"7R: ©?°RC: tf-A-: 1101 A^UJV: AR<TR: 1102 A^: 1103 O^hC: 


1084 L HA.-h'EAT; E HA.-f-'ET; V i; reading supplied. 

1085 E a A.f»hS; V a A-fpAS. 

1086 E, V©>->“i/w^hl.. EaAfth. 

1087 L Afth; read E, V. E, V a ©>7*7/ M -fe. 

1088 Eha.j&/**VC. 

1089 cmg; jr’ 

1090 E r. 

1091 L ©/"A<h7; E, V ©/"Ami; reading supplied. 

1092 V has a gap in the text, 

low g r three times. 

1094 E, VAflHfAlu. 

1095 Lam*. 

1096 E©JP.7T; V i. 

1097 L A'>•'!; V AP; read E. 

1098 L A.A»Y.V.; read E, V. 

1099 L, V A Wl; read E. 

1100 H 

1101 EtAA*; V i. 

1102 E, V a AVI\ 

*'03 EX.'M/. 



46 Text 


CDf-Oftl WV]P-: | A.A°V.> l 1104 h**?0« llo 5] g a 1106 VA...1107 ^ s °JH!: 

AJ»?”Alls A"?A« 1108 |H(30va)Jt>m«] 1109 A^RC: an.- 

|UT(l-n : llu ArKC: lit W'h fc: A9°hs A'Wt? 0 ;! 1113 <*>,hd! 

A?"ti: IIA^A?": 1114 fO^i A-flf: nA°IHh-nrh>C: ffl+A'VA: 1115 +OP: 
nh9°Ah.P> ©hf.'ll'WS 1116 •btl'I's (Dhfy)f-em*: /\gh< a 7'}:: 

;>.f A') i ;Ml(30vb).PC! M-l-O! 7>i fin-f}: ftlfC: M-Ycris h4>tm:U17 . 

H>nn« hf.C9": UAJ&CI n'nflMli h?.C9°: UA£C: !tOffl-TI= hA***: ffAA»^” t 

ATfMl: 1118 h©>r KAA»^«H19 [A414-C :] 112 ° £^£A: H..PY: 1121 *7414-: 
HPr+i' 122 h9 0 (DC‘t’: ffl414*G s Ah"?! h.Ui p ! Ahi mc?i hf.°l t 

ir(31ra) n23 ®-h.7f>-i h.H?’: Ah°7i Ah! h.H?’: hr^A■>•^7i? , s h.7f>.! h.H?>: 
[©£**<»>•>!] 1124 At: ©A.£*;>£C: 1125 fflA.£-'f’»°<'7°?l: 1126 [O-t s] 1127 
mp.-l'}")'"} I 1128 ff'>° icrri: AllVVi A’jn^’H: 1129 [h^T? 1 :] 1130 ha* 


1104 L. A-A-Yl; read E, V. 

1103 I. h?■<;?■'); read E, V. 

HOti v adds a short illegible section. 

1,07 Vi through A"?/?*. 

1108 V i from VA.. E, V a°l>e. 

1109 LHHhff-HjreadE, V. 

1.10 V a HMO‘>iA5>°fcC:«.n:"?£. 

1.11 I. o; read E, V. 

1.12 L.a>“l/./-; read E, V. 

1.13 E, V HA'iA?”. 

I" 4 Eo. 

1113 EflHA'VA; Vffl/A^A. 

1,16 E ARho°; V ARho®. 

1117 y wi 

1118 E o through JCAA» p. 

1119 E o from ATrt-fl. 

1120 LATtKC; readE, V. 

» 2 > VhJ\ 

1122 V 

1123 L f. 3Ira and part of 31 rb are written in a different hand. 

1,24 L E TA"V’>; V i; reading supplied from dB. 

1125 Eo»A.-l-AX.C. 

1126 E (DK'Vw/.'nt ; v 

1127 Lo; readE, V. 

1,28 E, V aih. n l->. dB citation: Ii»H:i«iM*.4>M 



Text 47 


A0>: AhA: f} Ofl: 2£As A-Ah: hA/**: A.h >: : 2£A s A-flfc : 

Ai^i.: «A“^Ps (31 rb) ©^-AS/h s 1131 ^°lhs l°iCV: hltlfrs 
AA?°hs fc£'Y>t,s hP-Sp.: n^'Ahs 0 °ih£ltim STiVA'rR.'M’A: lUTVHi 
SfnHSi tf*A-: h^-fcs 1133 dumb,’)’) ^: fiaodb-h: tf>A-: h^’fci 

hA^*: 1134 )e.0°(D'h: [tf-ft-: h?'fc:] 1135 hU'T-'K' ffli df'h: 

J&od( 3 1 va)fl> 4 'fc:: If - A - : h?'fc: ffl/h9‘ 1 't: ji.oodb’k: 9°’} : l' : 1136 

dbhb: < PR-‘P£S>: 1137 AA-Ah: hVfc: dbtrh: e^Vdl^lb- 
T-’d^Ss 1138 h°JH >; 1139 h’hCC: o»°i-t h: ItxIlLfr: habCR: 

"flMhs 1140 m9°fo£’t h: h^AAA.Vs je.9°(31 vb)5l?i: ?°^w'+: 1141 

AA9”ll! 1142 ?t9°AAA,>: 1143 OD^uiq:-^ ;1144 /7»<V7Tl : 

: h*?”: 1145 h.$>: 1146 HA^A?”: s h<*>: ©A;h« >iAi 

/^othC: 1147 hAAh>: 1148 hAAh^: hOi h.KTl'Hi HX: fft/5-i 

©AffAA°+: 1149 Ms 1150 hVAh: hR^s A - )-/-: It^A.: h,A»: h.9°7A.! (32ra) 
WAS.! fRA“ hint': non'VT’h: : ht-l-: h."7£71 s ?TM: "V/P.lli 


1129 E AlATH; V i. 

1130 L, V hr”}?; read E. 

1131 Ewji’flU. 

1132 EAJifwt. 

I' 33 Vr. 

1134 Vo. 

1135 L o; read E, V. 

1136 E?”-K 

1137 EAR-**.; V <CR+R. 

1138 V has a gap in the text. 

1139 Vh”JH.h. 

1140 £“/UA; V l '»UAh. 

1H1 VS^/h/Cltl. 

1142 E AA°7h; V AA»°h. E has a gap in the text. 

1143 V h?°AA.V. 

1144 V 

1145 y i. 

1,46 E, V Mill, 
l* 47 E Aw/.; V Aw/C. 

1148 V llAA). 

1149 V«»nH A*-|\ 

»M Eo. 




48 Text 


"Vf.T-KI : 1151 Jt}*7/ M fti.s n52 h■>•»•! h,9°C0--Hi 9°CWHs 

•fl'H-Vi TiTltJ*s 1153 nrt°Y£: *YUAhs 1154 A^A.: A^VoxH: h.Au-: luT-AtJ^At 
Mlfi 0(32rb)Crt.i ffl^didlOrt: 1155 AAA: AAA: rhTMlh: K>bA« 

•HlhCi 1156 hfl«E>: 1157 fi-HCY^Y : 1158 ©£flrh$Y s 1159 ©.PAtf-flY: 

hl'flC'fch s A'YH.Js: AAA: fhTHlh: KK.A: +HhC:U60 : 1161 

hOi ffl/iOs 1162 ©A..PA«: 1163 ©h(32va)A,-n : ©H-A 0 ^: hU'T'f's 

[fflVn^th:] 1164 TiJ^-Yn: ASA,A» 1165 ©A./J/**} : 1166 

htn-f’Y-w. tlitif} s 1167 AO : 1168 h+C/^hl: A°JHAP : hSTw: 
r Jfc+Y» Pfc^i P’Ah.YV: POi ■Prt.ACi A/WJ&: A?°Ah: SA.A: 1169 «"»»■: h°Yh: 
A/’-V(32vb)£: ©7-M^s SA.A: AAP: [h"7h:] 1170 A^Ah: 1171 

nrt"YJ&i.« 1172 flAAA-: AAP: h°Yhs AY°Ah: ©fl^RCi.: fljAfhfc: 1173 <*>S: 
h"Yh : A?°Ah: A°7£A.: MA?! h-^-Pi n.,fAA.: A^A'TI l>T: A?: f£<{.: 


IIM V l E a^iw^h. 

1,52 EATl/'^l. 

1133 E a (lA"7p.A. 

1134 F., V a Alii.A. 

II5S j? t v tnoo^Mh. 

list, y E ( y reverse this word and the following; E a h. 

lli7 Lr. 

1138 EA41CY7". 

"S’Eo. 

1160 v+mwc. 

1161 E, Vo. 

1162 V (DftAO. 

1163 EA.PA-; V hffr. 

1,M 1. VflP'fcti; read E, V. E has the/t/ marked both as t and as T. 
1163 VmAXA.A. 

1166 F. A/.AA; V hSA°>. 

1167 EA>AP>. 

1168 Eo. 

"<> 9 EAAA.A. 

1170 L, Eh*7h; read V. 

1,71 E AVAii.V, with the /nt/ marked both as f and as *7. 

1172 EnA"»l. 

1,73 En^AjHi. 



Text 49 


■»/^s H74 h.Ch->: 1175 (nKt\ a lb'n nhHi.V : 1176 HUlCs 

[nit/JV:] 1177 >i-n(33ra)CY? D : 1178 HlhC: flh.SV: J&Ad.*: +HhC: flh.SV: 
.PA4H1: [+HhC: 1179 h.*C“/?i: 1180 ] »AA-: 1181 h. 3 ??*"*: AM<RV: *"?/> :>> 82 
h9°All! Sh»A« 

[9°dA«:] 1183 h'Mh-flrh.C : 1184 h9°Ahs 1185 5?/tA: 1186 ll’H)/.: 

°,M: CDoo’Jh^! 1187 n^vt-fci &&(): [tDJ&^n^hs] 1188 A<*m 1189 

ATIHvfcy' : 1190 3>/J.A: fflfV4-h: A‘>(33rb)AJ p : 1191 fflA^Atf'’! 1192 ^A?”: 

©J& 9 °AA: Adlditlhs 1193 ltA°: 1194 ^R/'s 1195 AJ&fc?! 1196 H/i-nfl'dii.: *A»U 
FT 3 : hAh: H-ts AA*: Hh^Adhi.! 1197 hAh: P7°s hAhs 4-fcs AA*: 1 ' 98 
[©HA<JPi.sll99 p-jr.. 4t . 6A^:] 1200 ffl^-AA-s 1201 1 u/»7|i' 2 ° 2 


1174 E, V add an Agau passage. 

1175 EWJ&); V h.C£>. 

1176 VAhAHli. 

1177 L tt^i; read E, V. 

1178 E has a small gap within the word. 

1179 L o; read E, V. 

1180 L A.'hC/^’hl.; read E, V. 

1181 Eo. 

1182 E o; V h°Ti. 

1183 L o; read E, V. 

1184 VA^aA-n<h.cc. 

1185 Eo. 

11S6 Vo. 

1187 E a o”K9°\ V a anfzT'an. 

1,88 L o; read E, V. 

1189 E, V AA»”. E a Ofl£. 

1190 EaWA. 

1191 E, V AAA<*>. 

1192 E o; V mAAAf”. 

1193 E a AA'lil.A-flfh.K, after a gap in the text. 

1194 E, V tAA. 

1193 Em. E a otlAA” iAAV i‘iAf”; V a Ah™.h-fl<li.C»»MiP*<5iffllAAi , iAf , iAAAr. 

1196 L r; V 

1,97 E o through AA-K 

1198 E o from NA44ilil. 

1199 EfflHhr.fV.; read V. E a mllMllfM. 

1200 I. o ; read E, V. 



50 Text 


.pncui 1203 h'Ph-nl'i 1205 m-ncvv *! 1206 wjwia-1 (33va) iijp.-aa-i 

X'I’AV i wUhU hAPi 1207 A AIVi hP"Ah« HMnA>h " 1208 

VA. i A-.Pi VA. i A-,Pi i A^J&i 0 »rhlVs •’I'f/nat-Os 1209 II<7d£: 

ou<P’fc 11210 (!)•)• ft s 1211 IIA.JP»<" , ®*'I'! 12,2 ffl-l'iS: Gif’ll I: A'lAy’s 

*/A. i A-3* 1 AA.V: -nV.A: SAIH.h-dfh.C: hl+s MFPs *>:> 2 > 3 

®AJV(33vb)hs >iA.«s nW/'s CAA*! 1214 HAlC-V'?,® : 1215 fflfcAs A'ikJ.s 
IAAm ‘iAP”: M">.P: ®>.AC,f i 1216 ffl"7.Ah,A: ?iA-: f^l-nC+s 

h a !ll.h-fl<h.Gn n.'>i -nv.A: 1217 -ne-As 00 , 1 ,/?,: tf-A-: < VA9°s 

AC*di Jt^lth-n^Cs P"ZA: -n^A: 1218 

MHA-AA-C! AA+Chf: 1219 (34ra)A>: cn>->£{\: flKPi ‘IC 0 ?®: 1220 

A^"P': d^Li’i 1221 Jpfri Ah°)lt/«-n#h>C:= SA.T: 1222 ■fl'dAs £A®*: 

A a III.A-nrK.Ci ®®<1£: /td-jaAs $&A: A^AAA; 1223 P'C^S’A: ffl+RAV: 1224 


1201 V aiwp.-flA-'-f-. 

1202 j; \\tw, 

1203 EllS-flCIJ. 

1204 E, V 

1203 E, V hVh-IWv 
1206 E, V •nCYS'*. 

>207 eao. 

1208 dll citation: MH.JW1A.C iA9°Ah .-AAP iHAR ih'MA.tK 

> 2 ® 9 E, V 

1210 j; „„<i » /. 

E V (Dana}°i . 

1212 EHJv«»n>* J h 

1213 F.o>M. 

1214 ECA*i«>. 

1213 V HPi+CWu-. 

1216 I r 

• 2 > 7 V-flY.. 

12,8 E-fl-flYA. 

1219 VAA-l-CAJb. 

1220 E ^^Tlb. 

> 22 > E AA.K 
> 222 Via*. 

1223 V AAA. 

1224 F. Oi-M’.AV; V fl>RA>. 



'IVxt 51 


W‘hX.t AVI :>fit V’M.MUh.Cn 1227 V.i -flYAs UA«»« 

xin.jffl<h.ci Yjiv'y'r-/-1 cl'Ol i um.i ,22 » fiin.fii' 229 '/«*(34rb)R:».>i 
""rhds OT<WH-*'/U A i >230 A ,, lll7.Md«.<:« rat-: flYAs ‘PUR-1 hlll.MWK.C« 
>|A,« A“^>: 1231 A/hlMli Ah-r>i /iA i I >..?>!?”>.« 11232 flB: (lh^ll.MIrli.O 
Hfi9°fffii AiJ&®+|1233 ai9°th/.‘l’i l2i * filll.fi-n/h.C* >lfil 41YA: TltvC* 

h‘Yll./i’nrh.n: llil.fi/: iMhVkfiii mnM-/-(34va)1l: -pmh«i A>« 
RA°'f'V s 1235 n»f-A-s lit, i im/.i HR ’,*/’'>: (\a>-fifLi : i2i6 HJii 'HltlCs 

,4’As /h.-7«1237 -flYA: rfifO)-: fillt.fi-flrh.C: fills foodbP l 

AAR^l? s ft A A. s 1238 Ajs-Ah.P: h¥A: ?”>.<©■> :>239 ^» A .. AA^Ith-fl/h-Cx 
m.+ s 41YA: ma-fls 1240 TBfr: h«m>i'n(34vbVh>C: [mO«"i] 1241 
(Dj'fi9°4 -: 1242 h<*>: ^Cs h'YH.A'flrh.C s 70/o» tu9^|1243 A-flrh.-l' 1 1244 
Ah‘7H.*-nrh,C:: BR: 1245 -flYAs e°7>! *°lH7i-flfh,C s *fl»ns ftllLfiii 
®<©R;HVs BRs 7fl£s °J-fK: fl)AUtf”P: 1246 ?.°Jll.>.-fldvCis 1247 »lVs 41YA i 


1225 E l fi?“l;V l fi?“L. 

1226 Vaepp. 

1227 E has a gap in the text. 

1228 E, V un>. 

1229 EhlLh-flrh,C. 

3230 £ a>on/»-l-inv. 

1231 E, V r AA, ifaov. 

1232 L, V PA?°>s read E. 

1233 E rhRffl-h. E, V reverse this word and the preceding. 

1234 E,V?”A<!+. 

1235 E, V KA—M. 

1236 v 

1237 E, V Y-K 

1 238 E, V mAXA'V.. 

1239 E f’bcm’i, 

1240 e reverses this word and the following. 

1241 l «i °ior» % E V 'nfl© 1 ; reading supplied from dB. 

1242 E 0) l h9°<-. 

1243 E, v .u«rp,. 

1244 E, V A-flfh-K 

1245 V i up to 

1246 E©AUh-h. 

1247 V i from Wf. 



52 Text 


llVA. s hn*C: hlUM/hX: HUA°: ffljMftfrs 1248 ^.PAs 1249 h^Ah: 
fl(35ra)h.Ai ■>»-: W-Ah^s m^fh: a)’}H,9°C: ©TOChs hS: ^AA*: 
VPflf: flR^©: 1250 Ah°JH.h-nHi,CB A^Rs 1251 -fl^A: A0-A: 

Ortons Tit'***-. ©h-flCw* : 1252 AHR^'}: A.A.'K- 

©»"*>A*s TA.’flrh (D’in,9°Ct ©70Ch: 1253 'VfN's 1284 RV-flC: TrhC: 
//•A:' 255 h^fth-nrh.Cs °19 D : -n*(35rb)As hlH.h-nA.C i <*>>.: 

h©»! h°JH.2»'flfh,C: ^?“Ah>: »»did: OD’} a t/ XJ -b: A-f'O'AR : 1256 
flUrMAVV-i 1257 A^ARs 1258 [^Ahd:] 1259 : 1260 j*>A-: 1261 

AJk°lM.h-nrh.C = *?■>: -OYA: TT/": h1H.^-nrh,C: hAflR^ s 1262 
>«•>•/•: ©hRT^s AR(35va)h*°7’> s «T*> s **>9s dlCY?: 

?.°JH.h-nrh,C::l 2 6 4 A^h,*: -flYAs 1265 AA«i.s h°JHh’nrh,C: 1266 
Arh.-7-s < *‘W>: 1267 KAhlv: ©A?hA: 1268 hS+Ch*: <V<w>9s 1269 


1248 Emf.A.A-. 

1249 E r. 

1250 E, VnhiAtf-. 

> 2 »‘ E r. 

1 E, V fl»MiA.A“<w-:A’>X.A’>. E, V reverse this phrase and the following word. 

12M Eo; VflOOh. 

12M V AfrC. 

,2M E n.’EA. 

I2W E, V o. 

1257 E ©**»K; V ros^W-VV-i.. 

12SH E ')’©*AR V A'hflt'AR sT©*AR\ 

1289 I. 4*<Ch^i; E, V A<thA; reading supplied. 

1260 £ croX.li/,; V o n >l/.<i.. 

• 2 *> E A. 

1262 E V r/xHlf-on-. 

1263 {; ^;r;- 

1264 V AA"IH.M1A.C. 

1265 V a A<-2h. 

1266 E a (DA-flfV’O'i I (DhRlfo *i ARh*®r>; V a o»An.fvm., a-I-a-;** - ) i 

mhX’iPa *'i AKh"V>. 

1267 E, V A"VAR>. 

1268 F, ©AlhA. 

1269 Eh«*tA. 



Text 53 


ft: 1270 h a HLt,il,h,C:: °i.t -flYA: 0(l£i h^lth-flrh-C: tD-fltTY : 1271 
Mlo-fr-fc: W*A-: >«A: £A.C: h.^h: A^dSvb)*: 1272 70d>: S^/h: 

^ft-s A?t°JHh'nfh,C:: <<o! dlYAs 1273 <f.rnd: h°Ja^-n^C: £>-: 1274 apils 1273 

A6A.V: ffl+KAi: 1276 fflAChV: 1277 A,: <*>ThC: [A9°^:] 1278 h°lHM]rh,Cr. 
%*.: -flYA: ai/ta-ndiX : ^Xft4*! 1279 na-R-fe: HAauZ s A°7P: 128 ° 

flTflrt* s 1281 <P/%h: Ah*T: 1282 AA5>°: naifth-ArkCs -MA: : 

a°JH.a'n#h,(36ra)C: 1283 AP«PVV: [A-fl:] 1284 Xft°’H: 

fflAAA+f: J&A"7d : 1285 s 1286 PA: a°lH.a-n,h,C:: d,A: -AliA: CMl : 

a°JH.a-nfh,C: CM: 1287 •flCV'T: 1288 Aa°)H.a-nrh,Cs a?”Ah>: h9°^f\9°: 
©aflh! : hAA: £Ca£: 1289 Ai"7T: ©<<.fl>*A: Aa°Jaa-nrh,C= A’> s 

-AVIA: 1290 h°JH.a-n#h,C: rt(36rb)A9 D : Ah<**: J&^hA*: AA»°: 129 ' 


1270 Ej&flA'V. 

1271 E, v w-nH-?. 

1272 E, VA<3^">. 

1273 V o. 

1274 E,VAK 

1275 E, v ap. 

1276 Effl+RA>. 

1277 EfflO<:hT 

1278 L, E, V t\o°; reading supplied from dB. 

1279 

1280 v A°7£. 

1281 E, V aJlh-’JiAA 9°. 

1282 E, V o. 

1283 Laf*PU. 

1284 I. A :-fl; read E, V. E, V a A-Ea-^Vi »"’>/.A. dB citation: mfK'j'Twi AT<h-;/'Vi 

A. 

1285 E £A"y ; V i. 

1286 E X'CI/*htf; V i. 

1 287 ECh.. 

1288 E, V ■flCVv. 

1289 E KP-/..M; V KP.Chy., 

1290 Note that while iuVf> is spelled correctly here, it is still considered an 
appropriate exemplar of the letter A 1 ). 

1291 E, V AAV". 




54 Text 


|<V>: Aft*>.i HITH:: | 1292 A? s ^Afch'K' 1293 ^Ahh+: 

VYlUtflrh-C:: ^©« s 'flY.A: I'M/: A c mA’nrh,C: 1294 ©h^R,: [AAA+: 
V’/M.Ji HrA-C: tf-A*: VTZ*:] 1295 ©HH^KC: ^KA: AV: 

r/OOCh: A>: flAh^Ah : 1296 ©HAftA-lb: [©m^rK :] 1297 m?°C: 

tfOnCbi 1298 A IUDUO: A(36va)>: ^A s A^rh^: 1299 ©AT/ s HA^HP: 1300 
©A7I« ll•^C'/«f: 1301 (Dhtif[9°°k : 1302 ^A-fclM [A^H.h'flrh.C :] 1303 

1IN5i 1304 J&^rhZV: nW*: 1305 AA'K" ©nR;>Z: 1306 

od«PAA: hfc'YVi.: [©+"/YAi.: A.+ *] 1307 A7-nCh> ZSA.: 1308 ©*Z: 
A^A©>« 1309 ^AY°: AO: 1310 3>*A: $&A s 3>&A: s ftO/’*: 

AAWj&i >7V^: HAtf-(36vb)A-: °ih9°" ^AA^IA : 1311 JiA.S’}: 1312 

nil/' 1 / « 1313 A?°A: 7°/^V: hTOCf s flA-s 

V.C: M+i h°lHhs H«4-h s M+: 1314 : 

O^rhAi 1315 Aa: ^ a l°r. X\cmi (/A.*! s 


1292 L o; read E, V. 

1293 v r . 

1294 Vo. E, VaA^OK 
,29S l. If’A-iVT/C'A iAAAA; read E, V. 

i8A*°Ah. 

flOA.*flrhh; V co^a-nrh-dh; read E. 

i, VffOOChh. 

1 A-miv/.h; V i. 

i, V A>nn. 

< H / 

?. riiAAy”^. 

, o; read E, V. 

i, V ^an. 

dem. 

- o; read E, V. 

% V o, leaving blank spaces to insert the name of each respective manuscript 
owner. 


1296 

1297 

1298 

1299 

1300 

1301 

1302 

1303 

1304 

1305 

1306 

1307 

1308 


1309 

1310 

1311 

1312 

1313 

1314 


V AAAr. 

E, V o. 

E «^AA*fii>. 

V AA V. 

EMI 1 °iab, 

E conflates these two words into a4«h*H\ 





Text 55 


APot*: htlTLi h<w: 7f-fl: s A7: MA: hi-fl^ra)-!!: fh7h: 8V: 

•?°7<Ch-: h^: ^AA’I': >$Af: 1316 a^fl’h: hR^V^hh : 1317 Mh: 

* 1318 " 7 AH: 8 ©-V: £•>■>: ©•>; >: 

rt->n^p.-H: "yfPi JE.•>••>! -7-n 5 Vfv: "7AH,: A.+ .* AflM:. SCtt: 

<PH.8>: PRAi <PCfc: SCR: 1320 (37rb) ¥H.M: rt->n^ i 

¥CRi “Vf<Pi ¥lt>i)i RAOi,: 1321 HhfhPfl^hi.: 1322 RA'E'Pi RA-B: <P>fc: £A*fi9’: 
A°?p.i R'7’}?<Pr AA9°: ©TJ'V'Ti 1323 J&flAl.: 1324 ffllvSs A^A^: 1325 ‘VA?".' 
b&tii [3>&A: 1326 $&A: 1327 ] RA/ 1 *: hPSRi w i r t/ JJ : ii2S 

HAW-A-: °ih9°-- 

9°t)^i [$&A:] 1329 ao-)^- hH*77: c®7‘7(37va)/"-fc: ©"?£: °JC"7W>s 
haxPl: J«fl><A°: flVR: hA>: hARI-fc©: [HR.R-f'da^l : 1330 R-nAUs 1331 | 
78.: H7uR°7A7: 1332 ChP+s 1333 78.: [HR.R'I'‘EAT: 1334 8.£'>«™hU : 1335 | 
2.PA: fl^RA-: [8.£"'f'» D hU :] 1336 ma-fl: (ITflO: [R.R'f'tf D hU:] 1337 AAA: 


1315 V ro?°Cfhl.l. 

1316 V ASAP. 

1317 E AR’rhT-K 

1318 E, V8-AA. 

1319 E, Vo. 

1320 Idem. 

1321 E RAIDI; V llA«n. 

1322 E, V H8A\»”P”hV.. 

1323 EARAW; V ffl8fc-K. 

1324 E has a small gap in the text. 

1325 E, V AAA?°. 

1326 L ¥; read E, V. 

1327 I, ‘7 1 ; E, V o; reading supplied from dB. 

1328 E 3 T-IU. 

1329 L o; read E, V. 

1330 L, V IIJR.-1 , 8<w ,, 7; read E. 

1331 L 8-flCU; read E, V. 

1332 VHKR«T». 

1333 v 8 tlP-»-. 

1334 L IIA.P.T'I’AT; K HA.TmAT; V Mh.R1!AT; reading supplied. 
1333 L, V A.RT'lf.hW; Eh.4 , o»hUj reading supplied. 

* 336 L, E, V M’.T"Y.'iW; reading supplied. 

1337 I„ V Kfi-l-VW, read E. 



56 Text 


n-fl6A- = 1338 hlH.J.-nrh.C: hllLti : hYA.: (37vb) 

014.9° t 1339 >?“fc: h’H': H 7 flCh: rt° 7 P: ffl ? 0 *^:: 1340 >,■>+. 

hlll.h'flfh.C : 1341 H^/ 2 -h: Ah-flCY?”: M+: K'lH.h’ftih.C: 

AJP»Arh3>: h’H': h'lUh-flih.C: A.J’A'f-n : ©hro-YAhth : 9°Rd: 

hA©*£,5 p '} : hl-t: i'rhfi: H-A-: HVSA: 1342 h°7T=: ©Ah: £A°I&: tf-A-: 1343 
«"A?ih-b: (38ra) A°7^'>:i YA,: A-.P: YA>: A-.P: ^AA*: 1344 

;>m.M’: 1345 AfflA'b: 1346 ftf"}: [fflh.££‘7?° :] 1347 TiTh: hflA: 1348 

C?iA> : 1349 a: hltlfr: ;>««>:« 1350 [fflj&h©- - } :] 1351 AOAJ7: CA'M: 
|©A-n^-t>i.:] 1352 Mhs A**VA: "Y©*^* : 1353 hhV-: ME: h°llL^: 1354 
A‘VA?°: }*!«">.> : 1355 -M-flC: ^>‘7/^’: ^>Ahi ©-A'/": A"?£: ©A'b: 

hC.Pjr*: »»(38rb)”>nCh: AO-As ©ATI: HhTflO : 1356 ©ATI: H’hCT°T : 1357 


1338 dB citation: ma-fl: nTflftr ©Tc/ilOC : 2P6\: A^J&A-: 

<IAA: (W1AA-. 

1359 V o. 

1340 E, V rnh'^f-)-. 

1341 VMlWIAC. 

1342 F.MVV. 

1343 E tAA". 

1344 E, V ;>a«M\ 

1343 E, V;>m.M-V. 

1346 E A9’AT. 

1347 L, E, V ©p.ftTT”; reading supplied from dB. 

1348 V (MIA. 

1349 E <5AM. dB citation: ^-flf 8 TA+: ?m.A-Eh.: © AT: >fP">: A.3S.RT9”: JVTh: 
AVAA-Hi.. E, V a CA.: ATH.A: rh°??”V. E has a small gap in the text of this 
addition. 

133° g ( y c». 

1331 L ©A.£h©*7; read E, V. 

1,32 1. ©AA-fljP-f.-Vl; E ©AAa.f-fc>V.; V ©AAfl.P'J’Vi; reading supplied from dB. 

1 353 E «/>■©• -J\ dB citation: Hh>: AOAR-: CA-Evi 0 )hnf l:i> AVtiATn A-'VA: «y ©.^-1 
1>>i aa-ovi A-ni A"v-i:>: bvt ©*nA^")'«, 

> 334 V o. 

1333 E.VA—7, 

1136 Eh amp. 

1337 E U’br , V-ir/h’T. 



Text 57 


fflAH: 1358 hr°n Ah'mA-nfh.C: 1359 'VfW's 1360 

h°JH.h-nrh,C: flfcpd *: 1361 AA*: roflfcpd : 1362 a»Vt )As A^A ^™: 1363 

<VA? D s 1364 [hO s] 1365 1366 [‘I’&ft s 1367 ‘f’&fl ■ 1368] 80/ , '>: 

’}'h/* J i HA1AA-: ‘VA? 0 * (38va) fcMA: [tw’Afch'K-] 1369 

J&+(D*oB.-1370 (H J ”7'/.: h?tA<0 ^»?»A4*'I' * OTAhh 1 ^! 1371 Ja+fl^OT*! 1372 

nep^: [^AAA: MAA-*: ^AJih*: £+©«<*»: M"4>R‘>llM]U73 ***4.1 

fthAA*'!'! [^"Ahh'h s] 1374 s 1375 fin^A 0 ® 1 * : OflflVIC^ s 1376 

nfl^iho't-f'OD-: tDnnH,°7/T«®*» 1377 [fflhA:] 1378 hA^fr: fli£: 

JiA^s n>.ps 1379 0»<*A(38vb)*i tD>.pji380 A.A.*: ^VJB.: fflm-flrhh : 1381 
[tD">H.9°C s] 1382 fflTOChhs 1383 A9°‘Vi.: ffl-J*“fVAi.: 6+fli.: 1384 mJiK'Vii. : 1385 


1358 y ©AH. 

1359 E, V o. 

1360 E rhrvc. 

1361 vnR<{'>. 

1362 E flR*!; V AR?<4. 

1363 E, V A'VA?”. 

1364 V o. 

1365 L, V o; read E. 

1366 £ 

1367 L ¥sK.; read E, V. 

1368 L ¥; E o; read V. 

1369 L o; read E, V. 

1370 E £*<*>-. 

1371 E superscript »»AA"E. 

1372 E 

1373 L, E o; read V. 

1374 L o; read E, V. 

1375 E, V A9°R , A4U-. 

1376 e nnm««; v nnv/o*. 

1377 E, V nnn.°?y<»*. E, V reverse this word and the preceding. 

1378 L, E, V roAAA; reading supplied. 

1379 En«rp. 

1380 Eo>n7p. 

1381 E, V a’Hl'ArMl. 

1382 L 7 * 7 »J&i read E, V. 

1383 VfflOChtl. 

1,84 E r. E a V a w l«W)i 



58 Text 


A.'/': A7'flCh = 1386 (D^ds ‘VA9°: [^Os] 1388 S’&A: [$&As 1389 

•VS-A: 1390 ] TilltJi’ndi.C: 1391 KftP*: hfiSfi: IT'S”: 139 * HAtf*A-: 1393 

[9°A^¥:] 1394 [H-A-: 1395 HJ&->hVA«: ffl^AP! tl fifth?: 1396 
llhft-7 4 : 1397 hA-A s 1398 CD0D-}(nft6 b: H-flCYV*: fyfiem-.UW 
A AO- A r] 140° [oDfhts] 1401 IvE 4 ?! C'V+s : h'B'T: 9°ft\£ : l': 

JP.J w?: 1 * 02 ©■ flH-^s 1403 (39ra) “(UA: fifta*? s 1404 * 1405 

H>» •>;/•>», A: 1406 fihm-?: 1 ^ 7 q’A'Bs 1408 -nCA0di,A : 1409 J&h©*'?: 1410 *?°Ah! 
>i"YAh*s 1411 J&h©*?: 1412 (D’yi'UJ: [/Sdl©-?:] 1413 A.+ : 


1385 E, VMf-m. 

I '8C. y rt'Hif l, v have blank spaces, presumably for the respective owner’s name to 
be inserted; E has the name ‘L’t) , presumably the owner of the E 

manuscript. 

1387 V A9AS>”. 

1388 l, V o; read E. 

1389 L *. rea d E> v. 

1193 1 ; l'; E, V o; reading supplied from dB. 
o9i vhiii.A-n. 

1392 E •».**. 

1393 E HA1AA». 

1394 L, E o; read V. 

* 393 EIAA”. 

1396 E HflA'WF. 

1397 V WlhAl-. 

1598 y 0 . reac J E. 

1399 Ef.i : l'o°. 

1400 L o; read E, V. 

1401 L, V «•>*/„; read E. 

1402 E, V h'M’. 

M03 y o through J’.liw-'J'. 

1404 F. huT; V o from 

1405 v^n.. 

1406 F.nh'H.-Ah.A; V HA'Hh.A. 

1407 E, V h'BS’. 

1408 E V •fl'I'AH. 

1409 EACAOAA; V OCAOdbA. 

1410 F„ Vh«9. 

1411 E has a gap in the text. 




Text 59 


A .fab-}*: Oh©*?:] 1414 ,1415 [je-hCCM*? :] 1416 ffl£-flA-: 

^Ahh^f*: o°tt9°^’}: &£A-: Ah: h-flrh^: fflj&h©*?: Ah: 1417 A‘7£*f': 
hho-fc*: ©fl^h*: 1418 ©•7'(39rb)/': A*VA<w: 1419 <>A?”:: [hO:^/?.rt: tltl: 
3>&fl: 1420 ?.°JH.h-nfh.C: -Jr/*": 1421 HAtf*A-: 1422 ^A?” :] 1423 

[j^d^S:] 1424 <w>A*h*>: hJ^V'J'iAA'/*: 1425 hhA**: fl0P<*>*: 

onAhh^: [?i9°'7'?tAA'b:] 1426 AhA'?*^: ^fi^y* : 1427 ^Ahh'V": 

:] 1428 hhA4*'lb: K 1 '}/£.«>: 1429 en’ATth'^: [ h 9° "I* h A <<.'/*:] 1430 
hfcA+l*: h.^flA: £n>A-: n*<-h = J^f-n^h: MH.h-Ofh.C: "Z(39va)hA,A: 
J&fLA-s 1431 <*>rhd: 1432 ©7'nCh.A: 1433 [J&aA-: ...] 1434 £n>A-: ©J&AhA: 1435 
fl'M.II*: 1436 M1<EV: VP**fc: 1437 tf*A-: [rh©*K> :] 1438 hlll.h : 1439 


1412 E, VhOT. 

1413 L £h; E, V h < E9 > ; reading supplied. 

1414 Idem. 
his £ OTh-n-f-. 

M16 l j&h; E, V h'E'T; reading supplied. 

1417 V o. 

1418 EA^h*. 

1419 EA9A?°. 

1420 E, V o; reading supplied from dB. 

1421 E 9T- 1 «; read V. 

1422 E HA1AA”; read V. 

1423 L o; read E, V. 

1424 L, E o; read V. 

1425 E AJP’+A.X.-/-; V A9°*AX.+ . 

3426 L ID-I'ti AX.-/"; E 69° TAX.'!*; read V. 

1427 E, VAJ r*f: a %u-. 

1428 L ffl-f-AAxW'; E A9 °Ta.x.-/-; read V. 

1429 E, V h9°£-}/oi)'. 

1430 L ffl-l’AAX.-/-; E, V A?"TAX.-|-; reading supplied. 

1431 V JP.OA. 

1432 E, V r. 

1 433 V WM1/..A, 

1434 Perhaps the complement of this sentence is missing in all three manuscripts? 

1435 E, V rojP.AAA. 

1436 E, V tlhfIf*, 

1437 E, V r. 

1438 I, fiwuAM; E ihtf'Aht; read V. 




<>0 Text 


n**fliAlli ron^f’h^'HlI 1440 (B-V/. t A'VAtf": 1441 >.0« 

[**fli 1442 •/•«.A» 1441 | Jt'YH.MWh.Ci MP) -. hM?.: ■>7'/ JJ : 1444 [HAtf-A-: 
i 'ttl9" : | 1445 

19"d<?-Vs 1446 ^S-As 1447 ] overt: A**>h: 1448 *£«?£: (39vb) 

■>7-/ J ’: 1449 IIA^A? 0 :: 1450 tyR0»: nfo lrk: h’i’f' : 1451 fflR'Yr' : 1452 

AA.tM n*<-h! HfrVC&i M+i UA°s /'i? D 4h>: co*A+: A°YJ&: §fl>*?i-fc: 1453 

A'HtiV: VYH.*: fl/Lfl: AC^i [OAi-fcf-h :] 1454 h£-fcs (M°; 
h^Ah: h.A.PA: hJB-'ts 1455 UA»: 1456 hJC’Ah: AtAAds Hh’JflA: 
ao/^AC+t M+s AiAW£: “f^Ch: (40ra) A^RCs fflHh-JflA: 

11 1457 H'V+^hs $AiA"?R: 1458 A 0 ?.?*: 1459 UA.‘?U'~ o°h: fhf n>C: 1460 
TflaiM IIAiAP: '^A4 A : 1461 [TA-As] 1462 ^(O: »“>•: h°7h: 

ARAi <**>.; 1463 h°7hs 1464 hChP>: 1465 With: •ACYV: 1466 A-Advth s 1467 


> 439 V o. 

1440 E 00(19° 

1441 E, V AAA?°. 

1442 L. *; read E, V. 

144 ' L I’; E, V o; reading supplied from dB. 

1444 E ■>><**. 

,44S L o; read E, V. 

1446 L, E o; read V. 

1447 L o; read E, V. 

1448 VAirii. 

1449 EVN«. 

1440 VIIA9A-. 

I4 *> E, V o. 

1452 Eo-K. 

I4S ' E has a small gap in the text. 

I4 * 4 L AOfh - (.")'h; read E, V. 

14M E, V o. 

' 4 «> Idem. 

14 * 7 L *V9”; V o; read E. 

1438 E, V VH9°f.. 

1439 E Cl'ip.-V. 

1460 KS citation: <m>.ifAjr > n:;hA.Vl*!A*1II.A-fl<h.(:. 

1461 E'VAIiA. 

1462 L o; read E, V. dB citation: «>AA(’ rVA+'iATfllUK 
M6J V o. 



Text 61 


h'Vl.bi • XTAhdu «AjE.h*h « 1470 m-V/.t 

A<*A<w>: 1471 : (40rb) h»l« ¥S.t\: :] 1472 hlll.h-flHi.C i 

s 147 3 •>>/'"! 1474 IIAIAA-: 

[9”A^¥:] 1475 Mtt.fr t *£;!>> : 1476 9°AA: pfMt 4>V9°f’it 

6£ur)s i477 fin^ns ih Wuw« 1478 « 1479 ] ©Ah««>: ua<d« 1480 n?.■>•!•» 

9 1481 *?°rfWl?i: %R2 ”): ©A7t<">: WA*>: nh’l’b: fto^A-n^Ova)?!: : 

©Ah«™: UA°s [Ahl'I's] 1482 (D(\7\ao t i;A°s i 1483 

8 1484 fc?°A-n?«: HRf}: (DKt\0»: Uh°: Ah - }*: 1485 iTk^rt-nh: Wf ’>« 
fflAh^ D : UA°: [nft?+:] 1486 %Rj ,w i : Ufri 

[I1M+!] 1487 Ah^rt’flhs Hfc^i 1488 ©hfclh^i 1489 ^^(40vb)‘T/&: W’».i 
OAUboo*: OArM.: AV^s I 


1464 Idem. 

1465 E, VACfi. 

1466 e -ncv<r. 

1467 E A-flfh-bh*; VA-flAH-h. 

1468 Efflh.^/hAC. 

1469 V o. 

1470 Idem. 

1471 E<1A5>°; V A'lA?”. 

1472 L, E o; read V. 

1473 E o. 

1474 E^T-iu. 

1475 L, E o; read V. 

1476 E, 

1477 V o. 

1478 L HJvl-YA-; V ll-E^A-; read E. 

1479 L, V ■>^.A’>; read E. 

1480 E?AW; VUA». 

1481 p %9°t\ 

1482 L, E, V o; reading supplied. 

1483 V o. 

1484 EHh. 

1483 E, V o. 

1486 L, E, V o; reading supplied. 

1,H/ Idem. 

1488 £*£.*>. 

H89 y . 



62 Text 


OM-Obf-): h/Wje.: 1490 O+fll.::] 1491 hA*: ©fl^R: « 1492 

©£©>9 S (\£R : 1493 OT" 7 ,::i 494 PhW-fch : 1495 ©£rt,-n,Ml s> 4 *> 

> fh».s »hW"Hlt ©TA.'flfhh : 1497 hR-ttk: ©-f^YAi. : 1498 [A+flV.: 

ffl'J’°Y'>0»i.s] 1499 A.+ 1 1500 (4Ira) Al-flChs 1501 ©*<!: A^A^: 1502 ‘YA? 0 : 

1^,0.11503 [^,^ft;1504 $4.ft s 1505] h°J H .A-nrh,C: Bn/ 1 *.- A£*T£: 

•>*/ y»"sl506 JIAtf-A-: ^A?°B 

|9”A<{*«:] 1507 ^^As 1508 s 1509 A.A°Yflh>: fifths 

""'I’dA :'51° ho»: 1511 RY.'YA! 1512 If-A-s 1513 ?T2T>! (\K’H's 

* (41 rb) 0*>tt\6ls hOTjisi4 s 1515 flhTf 1 : 


1490 F.AM\ 

1491 L A+A>; V o; read E. 

1 492 E V o through . 

14M V o from ©AAA-f\f. 

* 494 E ©T.*®. 

• 4 ” EfAh-b. 

14% V W^.A-nrlvh. 

1497 EliJ&A.-fl«-h. 

1498 y «)■/•<"(Ay.. 

1499 L o; read E, V. 

1500 y 0 

|l ' 01 L has a blank space, presumably for the owner's name to be inserted; E has the 
name AA4A, presumably the owner of the E manuscript. V is illegible. 

1302 E, V A'YAS’”. 

1303 L, V o; read E. 

1504 L *; read E, V. 

1 ' , ° L ’ L $•; E, V o; reading supplied from dB. 

1506 EVh'u. 

1307 L, E o; read V. 

>W« L, E r. 

1309 EffifCA. 

‘5*0 VAA+. 

1511 E, V A"”. 

1512 F.J&9AA. 

1513 EW’A'f”. 

' 3 * 4 E o through‘ m <A4V,. 

1515 y f, n9 





Text 63 


pm.h-f'w. h9°?aih : hP: s 1516 hoot f^TIS: 1517 tf-A-: ^ThT: 

flhT+s pm-h-t-w. h^paih’l'P: h©>: J&'Ml^: 1518 tf-A-: 1519 

pTh"} t nh’Jf'! pm.h’T'oi»: h9°(41 va^m.h’f'fs d%lh: 

HfuJ&i©*? 0 s 1520 ©hA-fc: 1521 Hh.JE.mVd: Hh7+: paih-f'o^t 

9°rtA: hfhP: (0^9°?: 9°t\(\i 0°9°U/l : 1522 /»P?: 

©>VflP: ODiUdh fWlrlv^: Ah'YH.h'flrh.C: f \9°hd: fl'flrh'fc©: tyS-fls 

AA.©: (41vb) Ofh'fc’fc: hAP: [Hh"7th:] 1523 ©H^TPA.©:: 1524 

9°6^i h°l Y: rwMw'i.: 1525 h°YY: lu rz^i. .-1526 h^Y: 1527 d‘J»P>.: 
URil: uaflw'i.: njfAA°’P: hVAh: h£>l.: 1528 h°YY: ^du'i.: >Vflf: Ah£. 
b.4! AA-*: n£«T: ?Th->: K>1\<f-1 Alb*: flJ&V s S.AA: : Aw-*: flJ&'Ti h©M 

[JE.*V7*:] 1529 ?TM: h**>: MPm: 1530 abtlh: 0(42ra)A<': M+: £JE'>: 
PVb.^: A"**: njE,*T: h'Xin-n*!: AO^ATi ^Th?.- Th.! ACA.: AA?A: f it ".*?.1 A-Vl-i 
nj&T» HA»: h?°Ah>: ©*P'N 1531 rt"7J& : 1532 Sat'h-h: ■>■?*/**: AmdVi 1533 

h°»H.h: PS.P: hC^Y°: [OAi-fc+h s] 1834 hlVC: $&p:] 1535 


1516 E o from h«">. 

1517 Ej&rhU'T; Vf;>7K. 

1518 E, V J&T374-. 

1519 E tAA”?". 

1520 EHJE,>®*9°; V HKiahr’. 

1521 EhA-fc. 

1522 E, V o»9”ACf. 

1523 L o; read E, V. 

1524 V adds a few illegible letters. 

1525 g on,h<;>; V i. 

1526 E, V 

15 27 y h"?,!.. V reverses this word and the following. 

1528 E, V o. 

1529 L JE-’K’Ks read E, V. 

1530 VMfl'l. 

15M Vo, 

1332 Idem. 

1533 E, V i 

1534 L AAJMrli; V OA fc b; read E. V a Vt /“. 

* 333 I, o; read Ei V. 




64 Text 


ht\o°i (D-l ffc : 1536 [?» 0 lHh-nrh,C :] 1537 A?°Ah >: 1538 /^Ahs hfl'EJs 

/Sh'n M+: A 4 * A 9° t 

(42rb) ?°AA<K: AA,«R: HO^C^O-:! 539 $&f| S mh Os A«l<£,s lf>A-: 1540 

1ft?": 1541 AA,^! 1542 Ml/Li Chfr: hl+t Jin-P: M: 1543 fflAKhs fflhO: 

A'l/d 1544 If-A-s 15+5 <VA 9 «s h«V > s 1546 *«?■>.. /,a-fc : 1547 l^f : 1548 h^T : 1549 

0<MtM» 1550 <*>rhd = n,+ : n+PTt H : hhllihiithCs 

Afi.A : 1551 COZ.fih.lfoD.: ab-his: MH,: 9°lfi(42\a)n.U , oD. s !552 onh-fc S 1553 

OT«h<{n p"?,A: n^Ps °iC a llft hh^lih^thC: AftAs 1554 mhli-f: 
/Shift hMh s 1555 "7tD.^s «A,T:‘ 556 fl£-fld: h-fK: 

AA fl IH.*-flrh,C: AfbA: 1557 [A"??: 1558 hA.-fld'! A*°JH.;Wlrh>C: H/RhH 

r/..,h<{,|1559 ./.«f,np-^. s 1560 *,«%■>: ^ 07 ->. nfr: huv-: /Shi t P«lA! ^W-s 


15J6 V *»-. 

1337 I. 2k1il.A<h.C; read E, V. 

1538 V AV’AJi. 

1539 V llTCA"?,. 

1540 E W-A». 

1541 V AAA?”, 

4342 V o through A"V>. 

1343 F.fl>M. 

1344 EA'Ad. 

* 343 E IfA". 

1546 y o from AA.¥. 

1547 y flA. 

154R v o. 

1349 E a Mm. 

1330 F. followed by a gap in the text. 

‘55‘ F.AA.A. 

1552 y 9"'>HU‘av. 

‘553 E, V O. 

‘554 F. AA.A. 

>555 Ea .- Va . 

‘556 £ 4A.-1-J V 4A.. 

‘557 EAA.A. 

1558 v o. 

‘559 I, o; read E, V. 

‘560 E, V o through oi'th/.. 




Text 65 


s [h Uf: IhA'f's] 1561 hA,*^: onfct-A 562 [HU7^: 1563 

7(42vb)>'fc: 1564 ] Ah^H.h'HrhX: Ah, A 2 1565 [h* 7 ??: 1566 h* 7 ??: 1567 h?°Ah«f: 
^3h?: ©h^hA : 1568 P'fc:] 1569 ^rh^:: < PO«:1570 HoA^s 
Ah^tth-flrhC: [Ah,A :] 1571 [<Dh<0-: Ah: ^£<V:] 1572 

0°fhd s 1573 [4J&.1574 nH?*7> : 1575 ] Ah^h-flrhC: Ah>A : 1576 

[h^7: 1577 h^Hh?: 1578 ^hf: 1579] 1580 /TD^h^^lSSl [^ f ]1582 

PY^* 7 ?^: 1583 Ah^H.h'flrhX: Ah, A : 1584 [h^7: flA*: ^+0^^ -1585]1586 
[hh^D: h AP: HJ&^&hl. :] 1587 tfo^ulSSS [m,*:]l589 Hm^: 1590 


1561 L hu reading supplied. 

1562 E, V o from ■h^nP'T. 

1563 L HV7/C; read E, V. Although E gives the incorrect spelling Hrh7^, this word is 
still considered an appropriate exemplar of the letter U . 

1564 L h'}*fc; read E, V. 

1565 E Ah>A. 

1566 V o. 

1567 lJ em 

1568 E O'h'EhA; read V. 

1569 L o; read E, V. 

1570 E o through ^°rh^. 

1571 L o; read V. 

1572 L o; read V. dB citation: (DfrA.'h .-Ah :££h,’l' 

1573 E o from <Po>v 

1574 L places this letter name at the end of the sentence; read E, V. 

1575 L AHP^V; V fl7lP^>; read E. 

1576 EAA.A. 

1577 y 0 . reac [ £ 

1578 V^^„.^ ;rea d E . 

1579 E V r. 

1580 L o; read E, V. 

1581 L places the letter name here. 

1382 E, V V.'E. L places this letter name at the end of the sentence. 

1583 ^he | e tt er name and its exemplar are indiscriminately written with A or u in all 
three manuscripts. 

I* 84 E Ah.A. 

1585 £ reading supplied. 

l * 86 L, V o; read E. 

1387 L o; read K, V. E has a gap in the text. 

** 88 L places (he letter name here. 



66 Text 


hc.fao.,1 591 ([hlllh-nih.C: Ah,As 1592 [h'lH.h: 1593 VJTC; 1394 flWl+: 
/.Kh’l'? :] 1595 <70^^^1596 [eft-s] 1597 nf°7»: Ah^H.h'flrh.C ! 

(43ra) Ah,A: 1598 [<£$h,: 1599 !>>!.: fflh/b°l£<«.l.:] 1600 t7»rh<{:: 1601 [h«s] 1602 
;>A<0’« iSAf: nh>AU-: [Ah'mh'flrh.C:] 1603 Ah,Ar [h'mh-ndi.Cs 

/.ZM s mr’dw’iV : 1604J1605 oDtht; /^ft: 1606 ^^^9°: HArhbs **A: 

IIM’.'IJW-! AhTH-h-ArtaC s Ah, As [ro+^?»h? , : s 1607 $&A: hA<*»: 

Ml.fs l^Khs] 1608 o°A\6= °%9 d : * 1 II, 609 flfm.' 1610 ?£A-: Ah°M.h-nrh,C : 
Ah.A: | fl>P-fc s +fflhA: A-flPs 1611 ©je./'fchi. :] 1612 rw>rh<«:: *?■>: 
11VMV-'V*» 1613 Ah^H.h'flrh.C: Ah, A s 1614 [fol^>i.s 1615 h^Hh^rh-C: 

/.«hV!| 1616 r/Dfh^:: A^h,*: 1 * 17 flAjlA: ^Ah-fc: 1618 Ah‘7Hh-n,h,(43rb)C: 


1389 I. places this letter name at the end of the sentence. 

1390 G (lm/.. 

1591 v r . 

I* 92 G AA.A. 

15M V o. 

1594 V at'iKC. 

1,95 L o; read G, V. 

1393 L places the letter name here. 

1 w L places this letter name at the end of the sentence. 

1598 G Ah A. 

159 9 y /.jvM.; read G. 

1600 L o; read G, V. 

I. places the letter name here. 

1602 L o; read 6, V. 

I, ’°' I. o; F, conflates this word and the following into AATtlhA; read V. 
1604 v r»v>(\ 

1603 I, oj read G, V. 

1606 j; /\"y followed by a gap in the text; V 6"7.IV. 

1607 v*n. 

1608 L o; read G, V. 

1609 V i. 

1 6 1 0 ■ i'h erc j s no an i n thi s phrase at all, and yet it is used as an exemplar. 

II, 11 l\ <>; read V. 

1612 L o; read E, V. 

1613 G, V A»£AR ifhf,a>'b. 

1614 G Ah.A; V o. 

1615 |: roll )In.; read V. 

* 6 * f> I. o; read G, V. 




Text 67 


A h, A s 1619 [h(\o»: hJ’h : 1620 r'Shf: h°l H.fr: «Wl+: hfch! i^ 23 

A ivtlfs 1622 ] 1623 ooAi&e <y,s flM&Ttth: 1624 Ah°JH.h-flfh,C: A/V.A : 1625 

r'SM: ffl^AhAVs 1626 wh'fc!] 1627 A, i IK AAA: 1628 

rh£®-fc: AJVM/'i-nrh.C: A>bA : [A "Id : 1629 HhfrPs l>>i.: dSTiP :] 1630 Wid : 
5^/5. ;1631 naps a iC a 7lf' i AJ’.^fU.-ndbC: AJbA s 1632 [fl A: AVSAP: Ms 
d^Mt:] 1633 ^did-- fl«Hl+! hCfw. AJ^Rh-ndtC! A^A: 

[£d£>«>! h9°Ah>: ffl<7D^i.> : ]i634 <7Dfh< / a /J,(43va)A s 1635 PA-flrt: 

°iC°7lh: hKItth-n^C: A ft, A: 1636 [M+: dShP: ©p£Af: 1637 9°Ad: 
h-M*! fWlHvfch s] 1638 A - ).- 1639 flATflt: h-fK: AhlH.fc-flrh.C: 

Ah>A: 1640 [AJ^rth."}: hAP: d*Jh.:] 1641 J'(D*: fl-PAA-s tyRMn 


1617 y i. 

1618 Y oi>Ati'fc. 

1619 EAA.A. 

1620 E conflates this word and the following into A43AP; read V.. 

1621 E read V. 

1622 EASfif; readV. 

1623 L o; read E, V. 

1624 V nM-fcAiK Note that while the singular begins with 0, the plural does 
not. 

1625 EAA.A. 

1626 £ ?°fih£V; read V. 

1627 L o; read E, V. 

1628 V fl/tAA. 

1629 V £' 7 1<{P; read E. 

1630 L o; read E, V. 

1631 V i. 

16 32 £ AA.A. 

1633 L o; read E, V. 

16 34 id em- 

1635 There is no 4 in this phrase at all, and yet it is used as an exemplar. 

1636 E AA.A. 

16 37 y ©pAP. 

1638 L o; read E, V. 

1639 E r; V i. 

1640 E AA.A. 

1M1 I. o; read E, V. E a r.h/.Mi 1 A"JH> 




68 Text 


AhlH.h-fl ih.Cs Ah, As 1642 a)9°KC: im.- 1643 :] 1644 s 1643 

h°V>! h°7->: 1646 hafc: T^P: hPA: Ah A: 1647 hh«: s 1648 

ft^.1649 [©hot A^Kis 1650 tf-fr! ^A?”:] 1651 A(43vb)hAs 1652 APA: 

Ah.A: ft*: n+PTf*! 1633 Ahlah-flfACrl654 AA.A: 1655 hPA: [AhA:] 1656 
A'> ••• nrt7n+: h-n*: AhA: 1657 hPA : 1658 AhA7 : 1659 £in: AA,**? : 1660 
MAft? 0 ^: 1661 na"7®*: 1662 taCA-: hAh: AACA«: APA: flA-s 1663 

M'A s 1664 AhA: 1665 rt’}n , f': 1666 AhA: 1667 hPA: AhA: 1668 

A'>n*l's HA.A.+ : [AhA:] 1669 hP As 1670 [AhA:] 1671 OATIA-'h: 


1642 EAAA. 

I4 ’ 4 ' E lAv-l; read V. 

1644 L o; read E, V. 

1643 E, V o. 

1646 L r. 

14,47 This wording appears through f. 44vb and seems to be an Agau prayer refrain, 
possibly combining Agau and Hebrew. 

1648 E,viH-mu-. 

14,49 E, V o. 

14,30 E read V. 

1631 L o; read E, V. 

1632 E, V o. 

1633 vn?tr. 

1634 V O. 

1633 F.AAA. 

1636 L, E o; read V. 

1637 F.AAA. 

1638 E 0 . 

1639 F.AAA; Vo. 

14,4,0 E, V AA.VK 
1661 p Jf.jr-4.; V MK9°'r. 

14,4,2 Enn."». 

1663 v o. 

14,4,4 E, V o. 

166S v o. 

14,4,41 E mvxiT. 

164,7 E o. 

14,4,8 Idem. 

164,9 I, A AA; E AAA; read V. 

1670 V o, 

1671 I., V o; read E. 



Text 69 


[rt‘>n(44ra)'7':] 1672 A^A: 1673 APA: Ah>A: (li'hr’Vi': A °J H. *-fl rH, C : 
AA.A: 1674 [APA: 1675 AA,As 1676 ] A9°Ah.' h"7Ah^': 1677 AA,As 1678 APA: 
[AA>A:] 1679 (Dl-hivs A A, A s 1680 APAs AA.A: 1681 A>: 

ft^ab'}^ ! l682 AA.A: 1683 APA: 1684 AA.A: 1685 [w>ht>-» s] 1686 fPR^: 1687 

AA.A: 1688 APA: AA.A: 1689 [AA>A: APA: AA.A:] 1690 

Pift«7: A'Jfl-h! OT>p<Pt: hA-fc: PA-L-: PAT-: Pi«T: (44rb)fi.«T: mn-7-: HA,At: hA-nt: 
Pi. 1 ?: Pi. 1 ?: HA-fld^: hA-t: Pi*?: Pip.*?! M'hP’Vi's A°JH.A-nrh>C : 

hA-nt: Pi.91 Pi.*?: «?U-C: i.W'CfW: MTC7L: Pi,*?: Pi.?! ao^i h°7hs 1691 PIT: 
hA-nt: Pi.*?: Pips 1 ! HaHOhh: p-inp?: hA-nt: Pip*?: Pip*?: A?+: (44va) 
A^Ah: p->np*?: hA-nt: pip*? i pv.*t • coax'Rh: p 1 ).- np*T: hA-nt: Pip*?: 
pip*?: 6£Q : h: 1692 p*r: hA-nt: pi.?: pi.*? i h-np/ii p?: hA-nt: ns> 

ns i APRPhi P IP: hA-nt: Pi*?: Pi.?: AVAlth: RS: a?: hA-nt« Pi.*?: Pi.*?: 
A" Tit A°7’}: (44vb) h a V)l mi RIP: hA-nt: Pi*?: Pi*?: hAlts 1694 R'iP: 


1672 L AA-t; read E, V. 

1673 EAA.A. 

1674 Idem. 

1675 L, E o; read V. 

1676 L o; E A A. A; read V. 

1677 V A“7Ah*. 

1678 EAA.A. 

1679 L, E o; read V. 

1680 E AA.A. 

1681 E o. 

1682 EA.pffl-1-; Vi. 

1683 E AA.A. 

1684 EAA.A; Vo. 

1685 Idem. 

1686 l oi>h»■>■>!; read E, V. 

1687 E, V reverse this attribute and the next. 

1688 F.AA.A. 

1689 Idem. 

1690 L, E o; read V. 

1691 V h«"ll. 

1692 EA/.V. 

1693 E, V o. 

1694 E. V nihAit. 



70 Text 


hA-fl/.i fi«T: hPA: 1695 ftPAs A^.As 1696 IChAs 1C1 AV7A: APA: 1697 
AKA: 1698 hPA: 1699 St-hi path*: A-flX-Pi M+s hYA.: s ’}"hS XJ : 

A..PA.A: 1700 M+s hYA.: 1701 HflJi 0 ??; -JT-/^: 1702 hYA.*!™ 2 1<-9° s 
iV/-<C A: M+s hYA.s (Dao^Ki Es K’H': 1704 hV(45ra)A.s 1705 

ffaic^mi hP-CfZ&t 7fn,-?C7fffl! ^fls hYA.: CD 0 D(\-t'hP“L: l7Ob OTA-fc> rtfffl! 
hRC^RAi CT.At> ©Kano-: 1707 h?°Ps (lAA+s rt”>fl^: 1708 h,7f®-i 7T?i 

t'V’i A-nA-l-i rt^n^-A.: ATT*: ft?: fS»: f?>: ICIA.: h.7T©*: 7t?: PS”* 

Oirts 1709 h^YAh^s A.J&»nfl>«(45rb) , ^s 1710 A^A9°: hPAi 7»: P7Ai P£Ai 
hFSff.s hA7>! AOf: h/WJB.: hA7»: Aro-AYA: 41YAs h9°Ahsl 7 U 
V'YAh'!' s' 712 [Al/"> s] 1713 417As ©77 -lus *7/^*:: <*>,(,<{: tD^A+^fUA s 
AO-A: ©;>.PAs OAAsl 7 ^ ©ItCs <r->h,i AU-.P©: <©rhd: 1715 pj->: T-l-h.: 

Af»\P«>i (45va) PT'P: P>7s Aa-^ffls hrt*Cs ©«©7hCs ©<7D}Pi;C: 

Vf.flh.i V^Oi PRA: YA>: A-^s A?°Ahs h 0 ?Ah J Fs [YA>s A-/ 1 *] 1716 

tDl'hu* I >7/**?*s VA>s A-^s A.+ s h.Ob') : 1717 YA,: 1718 A-.P: ot^^Vs 


167S E, V o through AA.A. 

1696 g ( y 0 from jtfA. 

I 6 V 7 y o through APA. 

1698 E o. 

1699 E o; V o from APA. 

• 7 °° E, V o. 

1701 EhVA.. 

1702 E, VaAVI*. 

1703 E hYA.. 

• 7 ° 4 EAH-. 

1705 E o. 

* 7 06 A conflation of ^“A'/’AI/" and ■/• < V.7 u t? 

1707 F.OiXwA. 

1708 VA>*. 

1W E r . 

* 7 *® F. A."" ©■■)■; V h .?»"•)•. 

1711 Y AA?"Ah. 

1712 y A"VAT. 

1713 L, E, V Ai/”>; reading supplied, 

17,4 EAAA. 

' 7 >* Vo. 

1716 L o; read E, V. 

17,7 F. Aj’flH’. K a YAiA\P iK jvfrix. 



Text 71 


‘©AS’}^! 1719 YA>." A-^S o"ho">V: frS:^Bi720 pj> : ft£(45vb)<{" i ^JUHs 

P,fi P.P: AO: A AO: Ab - ): AAb - ): S^AfA: 9°9°b.Pt\: h'Th.A: Ah'TTtA s 
JTAh.As K-JtAh,A: HP^A.: 1721 A©*: >ACAnrh,A : 1722 h.7fflx1>: hCR-l ti 

IfcO'Sm: h A: h.’fflMJ: h.7f©>1>: 4-0: hO: h.ffa>-7>: AJi^AA: *©">ffdi,: 

a>R?°AA,: 1723 [1.PJ&:] 1724 <7DR , (46ra)^i.+ : >¥A*: (D/^Pibs hZVt 
fin.: h^Jts MhA: Hi ><PA!t: +AI A£: C^A: flA°+; s Y 
[H>t£AA.: 1725 (DH)\.& a 7tl') :] 1726 ao^/^i;: *f|h: A^A?”: ©C-fc: fflCh.. 
"YAO: AV: «ro’>°J/ AJ ’fc: hAh : A'VAY 0 ! fflCh.: A-EflA?: <©’}°I/* J 'fc 1727 • 

A^A?”::] 1728 hA* 1729 JiA'EVs 1730 H ■}+■: R(46rb) a l9°: «™^A+s fflA.A/1’: 

P’JK.P©! YCtO: impffli J»A: 1731 H"}+: R^P 0 : <©AA+: fflA,A.+s 1732 
h%9°: £aa.°7: hA : 1733 rltV }: 1734 -mf-AA^: hA * 1735 H">'hs Er 0 ]? 0 :1736 

ot<VA+! fflA,A/N s n->Arhs [hO s] 1737 ARA : 1738 AhA * *Ai 1739 

fn-h: £r«75>°si740 «7dA A+: (46va) fflAAt 1 : A°A>* AArh+^: JiA: 1741 • 


1718 V o through otAO-F. 

1719 £ »nAW; V o from YA,. 

1720 V a YA, <A-.f. 

1721 E, V HJ&Aa. 

1722 E ncAOJfcA; V -nCOdvA. 

1723 y fljfc^Art,. 

1724 L, E, V o; reading supplied. 

1725 L, E 11/inA.; read V. 

1726 L ©^"YA'J; E fflHh.°YA"}; V fflA.Hj&°YAY; reading supplied. 

1727 V o. 

1728 L, V o; read E. 

1729 EaAOihn®-; VaAni 2 .n©<*. 

1730 Ehn©->. 

1731 E, VAnn. 

1732 F.WA.A.-1-; Vi. 

1733 E, V AOO. 

1734 F. A.*P'>; V Af.'P’J. 

1735 e, vaoo. 

1736 £ 

1737 I 7>0b; E, V AAO; reading supplied. 

1738 E, V ny.A 

1739 F,, V bon. 

1740 EM**. 



72 Text 


/\9°rh/. : h! h Os 1742 ini' I K’°}9 d :1743 od^^. IDA.A.+ : 1744 ?i9 D '>drt*: 1745 
Mttli A Vb'Hb: Hl-fl/i! 1746 /*v:£: 1747 'jRls™ fr-k: 
h*V71,i »!->-■> s a*T: coWCSt I rt7fav I ;>m.b*rt: A-n - )?! fP: ffl(46vb )/*VJ£: 1749 
A°-bi IAA°: i 1750 fillAlF: (DIPS: 1751 rtu-4-: nR7i PRAt Au--)-: nR«?» 

ffn.«7i ;>m.b-Frt: rtu--F: flRVi Y\OV,. s 1752 hV: h«n>! '‘T?! H/hC: 

«)ll<w> : 1753 * [haft: 1754 a)\\o° :] 1755 rh^oR 1 s ■fH;'} : (D\\oo t «7£s 

‘l/./'C s (D^yj&: 1756 AhOrt.: 1757 OOP» 1758 flA^+'H: 1759 pLui^-f-s (47ra) 
M’.ftP: >7d« j^Ah: PflCU: <D.PnWWl s 1760 A9 < Tf , s 1761 ?f>h4s 9h-Fi E^-n-fc: 

A*.■>•>•/>i R’>•>*.! ‘Thdi <EAi £■)■>*.: •flC'TPA: H<EA! £V>*.= bS^Ah: 1762 

P(l.p. s rt«w»j h«®! 1763 A?°AhV: rw’bs A9°Ahs ‘Vajis 1764 h^°: 

h"lll.hn,h,C: hm-Ui Affl: b©-i.>i PRArt: ?©*: rt"7JE."7 s (47rb) -flf: h©>i>: 
PRArt i Van 7Ch.s ba^V: PRArt: ‘Pffl: TPS°7i o-fi.: bCM.V: PR Art i 

•>•!••■/•> I «*?: AwUi PRArt: frT©: b1? r ‘>: "XT: bOM.1: PRArt: >11/9^7: 


1741 E, Vbon. 

1742 Idem. 

1743 F. R"l«". 

1744 E o. 

1743 y Wtoo-fr. 

1746 E O. 

1747 E, V ft'/*’/.?.. 

1748 E,Vf.in, 

1749 E, V 

1730 E, V ;>m.b-b. 

1751 V OT'JLPO. 

1732 Eb»"V.. 

1733 E has a small gap in the text. 

1734 V tin-R. 

1733 L reverses these two words; read E, V. 
1736 E, V 
1757 F. AbAtf.. 

1738 E OOP; von. 

1739 E i. 

1760 Y afc.l). 

1761 E, V rhlV’F. 

1762 V o through h«". 

1 7 6> y 0 f rom bVAtl. 

1764 F., V a rt«"\ 



Text 73 


ha* Its ¥¥.£-{\i <P a>: Hlfj-') i «l«? i ha*lis (47va) V©: h'jh.i h-4-: A^Ai 

h-T: h^Ai ^nrti o"AA? = 1765 o»>.. A?°Ah: ‘VajE,: 1766 ho®: ^9°Ah>: 1767 
ih,C: flfWh: (\9°h/.: ‘MAT: nrtA9”h: [?ila^] 1768 h1Rdi.« 

(19° tilths ^l 0 ^a^: 1769 rhfl>‘KV.: nAA9°h: [h'laJ' :] 1770 [flAAo®: 

a^h:] 1771 n^ht'l': 1772 [ahh:] 1773 9°ho»7(47vb)f: od«>A'H: 

t TA‘E; 1774 ©A.A.'H: ‘ij’d: 1775 h-»: 1776 h’H'» ©AA: 'iihabCt 1777 
[nArfc^V:] 1778 onCUP: 1779 [tf-».:] 1780 *T+: ©Afl: 1781 TW1C: 1782 °i?d : 
[h«Vi.:] 1783 M+: 1784 £•■}•;><<.■{.: 1785 frA"©*: *A: £A°J&: A °i AG: 1786 

fi : t' a %tW'S 1787 nh"7Ah'tl/’oD«;1788 rt 7” °i ■/': : 1789 JPP”>k 

9°d^t PR<f- i *.©>?: K,C(48ra)°7i PR4-I ^.‘T: PR4-: fi,Co®«T« $.0"? i R,4"7.i 
©•A'Ti o°A-t! A?©: PR/5-i fcC©>‘T i A’Xl'b: * , 7P‘P-fc: ©>A-fci A?©: PR<5-1 K,C<®>v i 
A7n-T: HAA-fc: ©>A’t: A?©: fcC°7 1 A?ffl: R,C°1 s hflli ■JJ’f©: hT>fL: Tn 


1765 E, V r ©>V-.-A5>”Ah:0a£:Aff“-:h©>:h? o Ah>. 

1766 E On.; V a Ao®-. 

1767 E, V AlnA-AA-C. 

1768 L o; read E, V. 

1769 E o. 

1770 L, V o; read E. 

1771 L o; read E, V. 

1772 E, V n9°(h4'Eh; V afl?°4’/\ 

1773 L ilAh.; read E, V. 

1774 V^A'EP. 

1775 y^ap. 

1776 e, vim. 

1777 E has a gap in the text. 

1778 L Orh-bi'i; E Ofh-fc-fe; read V. E a superscript fr-l-O/.h: fclll./i-flrH.C. 

1779 £ <n>cyP; V 9”CWl. 

1780 La-M; readE, V. 

1781 V o through h"i'l\ 

1782 E a Ofh-lrl'i. 

1783 Lh-»; readE. 

1784 E o; V o from ©Art. 

1785 E r. 

1786 E o. 

1787 v p,"V.||<lv. 

1788 £ nV'YAlrl;©. K a >*.)•,M.<- 

' 789 E a>-V 



74 Text 


y.C9°T-: h*TA.: hit: AlK>-P: >WA.: hit: USA.: (48rb) hit: f *PV>: h.«TA.: 

A*>: ‘Pllf: hit: A?: A*¥tl-: _P;H.: «>AAh: AffllA.: hit: A£'A - >: 

lilt*.> <»>AAhf: ooAhh: h.°7Ah: RC"7fl:: hV°IC: fflJVfch?! s nh-l+S 

fcfflh-: gr^H: £©*;!•: £h-l-ftRa>h*B hn(48va)C: %?&?: 
s 1790 AAA.P: 1791 A^+rts MHh-nrh.C : 1792 £^,£At.: 

■l-fiarl-: 1793 i^tlPs h.TKD'J-! tM9>: fiWh: °1f *P fc: h>H©-A: h>7i?>: 

MA.AI:: h/H5 p : MAs [HKA£h«: 1794 AAP: 1795 ] flTH.: 1796 [HKA£h« :] 1797 
Mh/.iti « a>(48vb)£X-<PA.i A^As n"}: 1798 b.^’h^Ch* : 

V^SjP") l 1799 S^b?: 1800 AV>: «»f>: me: hot: M>: {rfa*: PPA: h'E: Mil ©* f: 
Mill Riti Ao-t: n-f>: ®"f: AWVi “Ml-fc: fl't? : ©• f: AW>:= A'lA: 1801 KVAh*: 1802 
ni. 11.1 X'l’Ah*: rt«©h: 1803 h,lf£: Itt - )*: TA.T: h^A: P-IOR.: ’HO>*(49ra)J‘i-|j : 
A^’lU IIA^AS* 0 : [<©rh<5: A^h:] 1804 h.if<7: h,JTi>A: <©m>: 1805 

>l«©Al OOfhChi.8 hJ’h: 1806 Jt'lH.fcP: hJ’h: [?A« ,D £ s] 1807 ^K , ^>>:: 1808 A?: 

It: <”>?’: A?7-n-fcffl*1>: f - )?*: fTY?: A'H: ‘J’A'Bs 

f»A.A.*l'>. i 1809 ^n.: 1810 [hMrV.: 1811 ht’h : 1812 ] ^6(l: ©’A.9: 7Ch>A>A: 9A: ©n^i 


1790 v rohm-X^. 

1791 Vb?”AAA.P. 

< 792 E O. 

1793 E, V •/•A.ffl-b. 

1794 L, V II>4At*; read E. 

1793 I., E AAA.P; V AOf; reading supplied. 

1796 V o. 

1797 L, E1IXAP; V o; reading supplied. 

1/98 Eir-V>; V i. 

1799 I. has a gap in the middle of the word. 
1 KOO p;?«•>.>; V yv-<m. V aA-^A^Oh-iM. 

1801 E r 

1802 y a fttmh, 

1803 £ A©>h; V o. 

1804 Lo; readE, V. VallA'VA?”. 

1805 ].>nmA, 

1806 v o. 

1807 L *A®»£; read E, V. 

1808 e«IV;H1i. 

1809 E©A.A.A/H. 

1810 v ‘V.'/’ii.P, 

1811 I. o; read E, V. 




Text 75 


M->I h(49rb)<««rp.i ‘RS’*?: A-n*h.: AD): RH->h.: 

£tli: M»«Ts 

9°66-Q: m3 (D’lQfr'L: (D’fi'h: ’tpRC: (DiQfo'L: ■bfl4«: u j< T.P>! 

[■bfhRC:] 1814 htt: KCnm-i hTICA,: h7£: ?£<{•: £C: Ml*: h-flCY?” : 

A,A-n<{.i h(49va)’»l><!?: J&'n°7-fc: : A,A-n£: htU-Mt ?,9°9°VC(\i 

ftp: [h?“Ah:] 1816 V>0-<5«T. [j&frOP - ):] 1817 ««>Ahh: 1818 h°JH.h-nrh,C: 

£f|AP: h.o»Ah: R.CW1: j&DAP: h*1: hApO-A: JiHAP: <*©.£«>•: Ah A : 
[RACU?’! 1819 ffl^(49vb)R'V < r^: 1820 c^Ahh? : 1821 ] PrhcxC: 

YJPll s ] 1822 t TU>: ^AhhP ! 1823 E-flA.: PI*: h,<">Ah: fcC«*>A: S-flA.: P?*: 

HA>ffl! 1824 r*>Ahh: 1825 h°mh-nfh,C: 1826 HhRpV: 1827 h°HlC-fcy- : 1828 

<tP*: OCA,: AS") .PA: OCA.^9 5 : AJl-l-P: h - }*: 0-Ch.A : 1829 «™»Ahh: 1830 
[JtpRIi.:] 1831 An>*-fcc>*>: £*hm>(50ra).PC: <*>aMi: hrn-Al-.m-'n »»»Ahh: 1832 
‘VflR: A*™*: h<f-AR : 1833 <w>AMl: TA,: *Pffl: 1834 «™AhltP: 1835 «™Ahh.’ 1836 


1812 L, E o; read V. 

1813 y yofl 

1814 L, V read E. 

1815 

1816 L, V h?°AhA.; read E. A. is an Agau locative case marker (Appleyard 1992:15). 

1817 L £;/’•£*}; E ?°t?; V reading supplied from dB. 

1818 £ 

1819 L £XLO>h; read E, V. 

1820 L, E ©hK'VT***; read V. 

1821 L, V ^AhP; E o; reading supplied from dB. 

1822 L, E, V reading supplied from dB. 

1823 E, VtfnAhP. 

1824 E HA>*\ 

1825 E, V^Ahh. 

1826 E a hay'P-tm*. 

1827 EH/ifc'V). 

1828 V Ah°HlC*IK 

1829 V (hth. A. 

1830 v w»Ah. 

1831 L, E, V ;>K'#>.; reading supplied 

1832 E ffi’A'Vh; V */»»hAh 

1833 V 

1834 L has a small nap in thr text. 



76 Text 


AAJ»"f: 8'7/hi.! 1837 foya*: ffl(F4.h; h*°Ah.fs h°77: 1838 KT?M(dS tlH.: 
A*."r»i im: h.TA'iP©! ©"FA^A: 1839 h?°Ah: 1840 s 1841 *A'J9: 

I MH-FA7A: Afl/h*-* s (50rb) *©>-: J&A.'fl'Pi AuJ*r^-> : 1842 M»<5fl>>Vs 
h*h.An*”*’H i hafRVi: hAdlffli.: 1843 7\’t'0°UC s 1844 ■‘hh t 1Hh : 1845 £*7719: 
lit I Afl?'’*’H i ©?i?°>7lC ! «™ybs A7flCh: h-nS7: rt-flh: 

|h9 , *>7.<: 1846 >h.C 1847 !] fRt-'hi ao^i ©«h-fc: [Hh7flA:] 1848 

h(50va)9°Ah>! »»>•! Ghh-fci -flhA.: HfiAClf : 1849 Ah'YUh-n/h.C: hn»i 
IT.h: V/*: h«m: 7«'‘Pli h?”'Vn*h ; H > s Mfr/hi.! ©hifrfh: hJ^OOJB.: 

70-: 1850 £Oe: 1851 ©A^o-i.! AdY: 1832 h‘7nh-n/h,Cs 1833 

IhyUCh/©*:] 1854 h-flRCh: 1855 hlvF: 1856 h9 o iu t rj&(50vb)^B 1857 

|®Jt<*»C/hhi] 1838 A-fl/h+s 1859 P"77h: h*R: f£A: , i9 D Hi.A»a>>A: £*h>E: 


IK'S E «°Ahf; V <n>Ahhf. 

183.1 F. <">A7l; V o°Ahh. 

1837 F.H"><n. 

1838 E,Va/h fm-. 

1839 Ii flW-AAA. 

1840 Eh*”Ah. 

1841 E V oaRpl-l-. 

1842 VA:»»9*. 

1843 EhA-flPi. 

1844 V h**-/hc. 

1843 E,V*hmih. 

184.1 I. h^’H./C; E h9”Vh./C; V h9"‘i‘I.C, reading supplied. 

1847 E iii./C; V me. 

1848 L Hh7A; readE, V. 

1849 E M KfiACVP; V IIR/Xur. 

1830 E o. 

1831 Idem. 

1832 E <CCV. 

I" 33 v o. 

1834 I., E, V hy-HChw®-; reading supplied from dB. 

1833 E, Vh-flRCh-. 

183.1 Ehh.F; Vi. 

1837 E h*"'*'9£. 

1838 I. iny.in'C.ih h; E, V m£//»C0hj reading supplied from dB. 
IKV ' I A IM. I . V , 




Text 77 


[aXTDjfrhl.!] 1860 T-'hs •nh’i thm: 2.E-<{>i h,?i V>: hVhhm: 

h'VA^hV: 1861 "VdhA : 1862 M^S ffi"7£: hO-RVi: APA; MP: Tfm: J.O’fc'PJs 
£?>fl*lV>Ai hVCfti: hit- ©£V°K->.: 1863 ?»A: 1864 ©*A+: 1865 

^fl/Ah s 1866 fh>ff? > ! 1867 oD(51ra)^-nC: ©di>fr: fhJlrts 1868 ^'fl^: 1869 

mi ■}ffl: (DpF.’hs [ft'fl.P'f’:] 1870 si* 73 «7A •}; AJE.*?! -AfTi £■>?: "7A - }: 

i Jt*??”’): ■>'«<'+.■ 1872 *H "i-Us °lh9°i h^’JAAi -APT; AA? 0 : A^ - ): Ji^AAi 
CDip/* J / JJ i Hnrt°7^'>: E^nn-ii A°7£i )&'>■>■> Ai E^Ah-Vs h'H': 
A(51 rb)"7dJ 1873 8 A 0 *?'©*: 1874 A: 1875 ©j&K'PA.i h.£Ai fiat: ©piK'PA.i 
ftUffli. : 1876 fc^Ahs mA4>fc<;i hRC±RA» MUi mAfrfc'Ti A/^Tis 

6**l-h: 1877 hfl"7+: 1878 Uf1i,: -A-JfcffVi S4K'^'> s •A'Jfc’f}! 

9°b^: H/lA,'n(51 va)rh9 J : A^°lH^-nfh,C: ©HJEVnCh? 1 s 1879 fHlrh'f’: 

[rh«.A:] 1880 H^'flAi?’: 1881 A^N.b-fldvC: fflHJ&nCh? 1 s 1882 tf-A-: 1883 


1 860 L (DemKt ; read E, V. 

1861 EhAAVlU; VAI/thl. 

1862 y n« 7 AhA. 

1863 EfflJ&>°IV-; 

1864 E, V o. 

1865 Idem. 

1866 £, Y ufUAh 

1867 Efflrhie-; Vo. 

1868 E, V «h 4 A. 

1869 y anf-i\C. 

1870 L, E A.-I-; V 11 a M'; reading supplied. 

1871 EiuT^l. 

1872 v ■>n<'-/-. 

1873 E, V A° 9 iA° 7 . 

1874 E 8 A°« D *; V i. 

1875 E W>; VW. 

1876 EailT*!.. 

1877 V AHtt. n. 

1878 E,VAA"V-1\ 

* 879 v miij’.j’.ncii 

1880 L, V o; read E. 

1881 v iif.-n/hf. 

1882 y (iiunclr/ 1 
188.1 E »AA«. 



78 Text 


<w»A?kh+! A-A'h'?': hho-fr^ : 1884 ©A^lv'F: J&h*7s ££A-s 

AMH.Jffl«h.C i A-Arh+: K’K'^: YfZ^Vfrs £h-7: ££A-: (51vb) 

AA'imWlrh.C s A-Arh+: 1885 hlK*: ©>a^: £h<7: £RA-s 1886 

f\h a lll.)i’Ofh,C : A-Arh+: 1887 +R?°*! ©R^C*: £h«7: ££A-s 

A?i‘’lll.7i-(lfh.C: A-Arh+s 1888 A7A*: ©A^A*: 1889 £h«7: 1890 ££A-s 

AN°lll.h-nrh,C: [A-Arh+s] 1891 *h4H: 1892 Ji^Ah*: (52ra) 

A.*P© , 1 f 7 s £h<7: £RA-s AT.'YH.h-Arh.C: A-Arh+s 1893 n^dbf}s £h«7 s 
[f»£A-i] 1894 AfclH.Ji'Arh.C: A-Arh+s 1895 ^£7: ©AAA.P7: £h<7: £RA-: 
A*‘mJt’Arh>G: A-Arh-N 1896 W7: ffl°ie^7: £h*7: £RA-: Ah^H^'flrh.C : 
A-Arh+i 1897 AArh(52rb).P7: £h-7: £AA-s Ahlfl^'flfh.C : 

A-fWh** 1899 (D9°6 &-As £h«7: £RA-s Ah'YH.Ji-Arh.C : 


A-AdrN 1900 A°Y,7: ©RA--A: J&1>7s £RA-: Ah°Jah-Ath,C:i YA,s A-.fi 1901 
VA. i A' 9 « 1902 /i°Y7: YA,s A-.fi hA+: Af"?*-.- [h°Y7:] 1903 ( 52va) YA,: 
A-.Pi M*>i A0P<**.- h°% 7: 1904 YA>i A-.fi 1905 M+: 7k9°^R a %lb8 


l him v athlb'-lrV. 

1885 Eo> 

1886 ERA. 

1887 EAHi-Afh*. 

I* 88 va-aa.*. 

1889 EmAOA*; VfflOA*. 

1890 L r. 

1891 L i; read E, V. 

1892 E o. 

1893 F.o. E, V aOrh;H-. 

1894 L.RRA; read E, V. 

1895 E A-flA*; VA-AA,*. 

IH96 IJ em 

1897 F. has a gap in the text. 

1898 e+tj ’••n. 

1899 E, V A-flA-1-. 

1900 L r; E, V A-flA-l-. 

1901 E has an illegible character in the middle of the word. 

1902 v i, 

1903 L, V o; read E. 

1904 F. r. 

1905 v r. 



Text 79 


:] 1906 YA>: t\r? s 1907 A A'7': h9°R^dlhs 190S hm : YA,s A-R» 1909 
■flCYT: ^Ro®: 7^:1910 h"Y7s YA>s AR: ^ah: VT^s AtRffl*: htim: 
'Vrt.Jl sl9ll AAAA: fojR©*: A.RACt/’: (52vb) AhfcR: hA«°; M+: 
9°tl A.P: JuRACl/*; 1912 A7°'l*: Ms [h^Cff:] 1913 ARRTs 7^.- jr>n«r,«. 
f s h - )*??: AY^i: [Tt'YH.T's 1914 8A°+f: 1915 ] ©R’flSfh: ^R^Yh: 

TVCfs AA+: ha,©*^ : 1916 «Pm<V: A9°‘Vis SnvV: 1917 A<HlV.s 

ffl¥m-V: rtTIfflis 1918 ©Vsn-V: (53ra) s h<*>: ©A;bs 

/"dhC: 1919 hAAhi: ©flRA/W-: 1920 hVAhs hRVi.: uUD'/'l: A-Hlii 
fL-Mroisl 92 ! hR-VVis 

<^4*^ : 1923 9°AA¥: RU: V©*: ffl-{lH*^s [?°Aw£'7's 1924 : 1925 ] 

A¥A©«: 1926 Pi: V74>: HRA'V?: AhR'TR: hA^s (53rb) *APs 

V74-: [hAP: HRA/i'T: °J-fl<-s Aj^hR'TR! 1928 ©/u+ < feT t Vs 1929 AAA'/’s 


1906 L o; read E, V. 

1907 V o. 

1908 V t\9°R6.U-. 

1909 E YA.I.PA-.P. 

1910 V a YA. ,A_p. 

1911 Elf*7”)(Mi. 

1912 EA.<tCI/\ 

1913 L, V AA ifr&CUf’; E VCU9 3 ; reading supplied. 

1914 L, V ATtlAf; read E. 

1915 L, V o; read E. 

1916 VA4<Vh. 

1917 E, V ©spm-T 

1918 E rtlUPV.. 

1919 E 

1920 E fflna-AA”*; V ®(l>f A»T. 

1921 Eaufi. 

1922 L a AV-nCh, followed by a blank space, presumably for the owner's name to be 
inserted. 

1923 E, V o. 

1924 L, E, V o; reading based on Tl. 

1925 L, V o; read E. 

1926 E i through [A]h£?R. 

1922 L o; read V. 

1928 E i from ('»>. 

1929 E mM+TA; V i. 



80 Text 


W>: COh.0D», ffllf-A-: 1930 h oo- A-flA-- 1931 J&flA.* 

«»A-nhA: 1932 h<*>: **16Ci ero'Pd/V.lh: AA-Ah: hJ'htli h ?+: hoo; 

(B^OT-thii 1933 HM^A^: 1934 ftT+As 1935 M+: h<*>: (53va) 

(no»-M/+>*r\l’. m( > H h.fi^C: 1937 Md* A: M+: h<*>: rD^^Alli.: 

llh.fi)ffo<Pd: ms [hT+A: h«»:] 1939 fflffTAhi.: 1940 Hh.fi £t)9°: 1941 

|MdA: M+: h»Ds] 1942 fflh-AChi.! [hT+A: M+: 

\\o° s | * 943 tnA'flrh+: A?°h: [HA.J&^V+Ts] 1944 [M'EA: M'/*s h«™s] 1945 
©-nCYThii HKje.8A(53vb)9°: [M+As M+s h»».-] 1946 

|«»/"CVHn.:] 1947 H*.£'Mh£: 1948 [/O+As M+: h^>!] 1949 °l9°fi : 

;f’AJl s Ilh.filU As 1950 [AT+As JO*.- h<*>:] 1951 fflTA-Aht.! 1932 

Hh.fiW.^lhs [M+A: h^>:] 1953 ffl9°hChl.! Hh.fi+pQd: [ht-hfl: 


1930 EolfA*. 

1931 V o. 

1932 E a ¥*.?". 

,9 " E ©Ao°-l:hj V ©Aoo-bhl. 

1934 EHA.£AA4>. 

>»» EMA. 

IV36 V (J)fc">’>°Jy'”Ttl. 

1937 EHJ&A'YC. 

1938 Eo through HA.ja.Rh?”. 

1939 L. A’> iA ih; read V. 

1940 v norm. 

1941 V MA.Rh?”. E o from M+A. 

1942 L A’> iA ih; read E, V. 

1943 Idem. 

1944 I. HA.R>T°J; read E, V. 

1943 I. M iA ih; read E, V. 

* 946 Idem. 

1947 I. E fflAAthi.; V w/*’ATlU; reading supplied. 

1948 E HA.lVhR. 

1949 I, A") iA ih; readE, V. 

1930 V i. 

1931 l. A‘> iA ih; read E, V. 

1932 V i. 

1933 I A > iA ill; read E, V. 



Text 81 


h’ii's h<*>:] 1954 [HA.£+!£A*:] 1955 ©•>/': *Ah: AOAP”: “19° : 1956 : 

A**P: 7/^ftt.: OffR*: 1957 */W£: ffl+4(54ra)A<Ci.: 

n?“^^B 1958 ffl+410: ?T^->A: 1959 *.£*+06: 1960 C*AP: fflVHl*': 19 « 
h°7«*: AOA^T: **441» 

9°d^i £A,41/h<h : 1962 IAA-: A"7P: 1963 A°7^+: 1964 m°7£i. : 19 <* 

H^AAA* : 1966 *C£9”: £A,41*h: 1967 l+A-: 1968 2£A: 

[rt"?£+: 1969 ®°7£l. : 1970 ] H<*>A6A+: *C£9°: TT*/^: 1971 

[£A.(54rb)41<h*h :] 1972 l+A-: 1973 «™A*h+: A 4 ^*: [ffi"7£i. : 1974 

H«roA6A+: 1975 hC?9°: TT-/^: 1976 £A,41rh«h : 1977 ] 0rh£: ©fflC'* : 

m° 7£i.: H<*>A6A+: 1978 t\C?9°t [??-/^: 1979 £A,41dvh : 1980 ] 


1954 Idem. 

1955 L HK^’Xfr; E HA.+liA'; read V. 

1956 E A?°. 

1957 E (lJTR'+h. 

1958 E, V fl9”4i4+h. 

1959 E^mlrt. 

1960 V E a Ad A. 

1961 E, V ©7-114. 

1962 E i through A°7.f ; K 

1963 V inserts a blank third of a column, followed by ?£A ■•MUM’. 

1964 E i from £A,-fl<Mi. 

1965 Effl"7JE.-t. 

1966 EaA°y.f+. 

1967 E£A.41h. V o through Tb/^. 

1968 Etf-A°. 

1969 LA^-H; readE. 

19713 L a>«7£; read E. 

1971 V o from J&A.-fl«h-h. 

1972 L £A>; read E, V. 

1973 E lAA”. 

1974 L o»"Vp.; read E, V. 

1975 E Ho>»Ad+; read V. L o through 

1976 I, o from ll«"AdA4\ 

1977 I. P.A.; V HfdWlA*; read E. 

1978 E M«»Ad4\ 

1979 1., V Oi read E. 



82 Text 


lf. A .,l98l hTh-flt: 1982 -flCY 4 ?-/”: 03° 7J&4. s H^AAA'f’: 1983 t\C?9°t 
Tb/ ,, i 1984 [j&rt.'ilrh-h *] 1985 if -a : 1986 rt°vfsi 98 7 rt« ip*-. co°i^it 
IIOO AdA+s hC^9°: (54va) tf-A: 1988 >$A: £A,-fl<Mi: YA>s 

A.Pi 1989 ©tf-A: 1990 s P-OCtfh: YA,: A.P: 1991 AHY-fl/': rt°7.p+.- 1992 

YA.i A.?: 1993 AHtuC'Vs -nCYSW’: 1994 YA,: A.P: : 1995 diJ?.A+: 1996 

YA.« A\P: HfCh.: 1997 tf*A°: 1998 »Mh£+: 1999 flTfim: flh^^C-fci.! 2000 
|YA.i A*’:] 2001 njr(54vbP^s ?£A: 2002 [fm?” :] 2003 ^>A: [YA : A.P:] 2004 
;>.fi JM?>: £-Kffl: TIM: P.P: ARAA,: Mh4: JVA: TIM: P.P: 

ft 1.i «"»U VL i oi>hi TIM: ?f> ?AA: h?: P*?: A-m.: MlU-t U AAl: W»i P.P i 
UA • •ftCYl: AA.J& 1 : TIM: PJ’: <PA: HHC: >PAA.: £1: TIM: P.P: ft£(55ra)TT<{: 
ftVA.i fill TIM: P.P: A^U: S4A.: £.%> TIM: ??t hd"?*?: oDh.1l: hu-i 

'/o"A. i f.li TIM: P.P: IHT: R-OAi o”h: TIM: P.P: Ml): ¥!*?£• : £“14.: 


1980 I. f.A.; V J&A-flh; read E. 

1981 Etf-A*. 

1982 EhTh-fl*. 

1983 EH«°AA|-. 

1984 EHi“. 

1983 I.f.A.; readE, V. E r. 
im Etf-A-; Vi. 

1987 V r. 

» 9 « 8 EH-A. 

1989 E i. 

1990 E |f-A»; V r. 

1991 E i; V has a small gap in the text. 

1992 K, VA«VJ’*. 

1993 £ 

1994 E -nCYT-1-; V i. 

1993 E V i. 

1996 EAA.A-1-; Vi. 

1997 E Up-<5. 

1998 V If-A. 

I" 9 E, VonihA-)-. 

2000 E, V AMAC-bl. 

2001 I.YA..A-; readE, V. 

2002 E am<-y”i;>p.A. 

2003 read F„ V. 

2004 I.YA.IA; read E, V. 





Text 83 


<*>hi p,pi -naM£1i.: 0 O*U ‘TlfO: Pft 1 .A-AA: UA: £ 11 ,: onhi 

•TIM: P£i (55rb) /^ooct: >OA.i rh-CIl.: (Will S">M: ??■■■■ 18: K-^A.: foil.: 
»»h: TIM: P£: Aft.: iff.: ACA.: ¥?1i: o»h: <T>M: P£: hCh: flAA: A?°1i.: 
OTh: Oh"}: P£: T-7Jhl-: SC?A: TfCIl.: <*>h: HM: P£: UK: J3.11.: <*>»1 I 

, f>b(55va) , }i ?f: hX9°: <*>/„•>: £ 11 .: will TIIO: P£: AC*: rt°71: £ 11 .: «">h t 
V»Mi P£ S 2005 td ; fldltt-'ll s 2006 9"7 s +P£A-: h<*>: :™ 7 AAh-£: 

rhA.*? * lifUUfcnx, he: faop^TTs bh^Tti H£?iH> : 2008 ©<'fl‘P: 

AHUAffl: £dhn*: 2 °° 9 fl£;>d: </» < PA(55vb)A : (M?*^: 2010 Adhfh: 2011 

h°JR?i : 2012 flh*»: ^<'^*2013 JM1AU: 78^: h<*>: 
[r’A-M.+ l] 2014 Orhfi s 2015 A WO: 2016 [J&-T1 AU :] 2017 78^: h*°: 
[^fHlVN] 2018 0rh£: 2019 ja-n^U: 78 ot*: h<w>: AC^-fl: 2020 [JMlif.U: 
IjKaiy -]2021 * 99 *: h<*>: [j^fl-nA/b :] 2 ° 22 0 ,h£: Titles [J^rA -:] 2023 
Cfc^s^ 24 78.: AHA°'fc! 2025 +(56ra)+7es 2026 flfhj&fflf^: 2027 [*+£J>°« 


2005 y jj as a g a p ln {jjg text anc j ; s then illegible through £“7A5 P . 

2006 En-nn-p. 

2007 £ ij v i from the end of the preceding Agau section. 

2008 EH£H. 

2009 V £Ch(K 
201® E o; V OAwoo-. 

2011 y jjchn-. 

2012 E A1H.A«®*. 

2013 E o. 

2014 L, V A?°A-fl AT; E 7” /' ’-fl “V/;; reading supplied. 

2015 E A?°0:h£. 

2016 E,V8R^. 

2017 L £flCU; E£-(l 1; read V. 

2018 L, V A ?° A "A A.’I"; read E. 

2019 E o. E a T«™fT; V adds an illegible word. 

2020 £ V.-n. 

2021 L o; read E, V. 

2022 L, V A^A-flAT; read E. 

2023 L, E, V £>1'A; reading supplied from dB. 

2024 V hCf, 

2025 It AHA—I/. 

2026 E •I’+ff’l V 

2027 EnfM-Tw. 



84 Text 


AIR.] 2028 [ArtTlfh'l” s J 2029 Af>A=: M+: fWEi : 2030 A*VA 9°s 2 03i 

| ©£;>£*> :] 2032 *■>./.. A'VA? 0 ! M+: hllLh-ndi.C: +3J°7«Bs : 

>7 /”: A -I’F.T-V: h°Ti : h°l >: [M+:] 2033 h°llUWl«h.C: ©RpA'E: 2034 
/."III.*: W )T'/ JJ : hRpC’h : 2035 /«°77: [/."?? :] 2036 *AP: OAR: 

/.JTA(56rb)h: HMIlA>h : 2037 nrt°Y£>. : 2038 PAAA-: *"IH./.: 2039 [*AP: 

ll"7tl * >.‘7»l>:] 2040 ©fl^RCi.: n^-Ai-fcs [©>>•: h"7h: /.‘Ylt* :] 2041 /.£'fc : 
I/A®, i 2042 hU 4 ?*: /.J&fc: I/A®.: 2043 >a^s /.£*: I/A©.: 2044 
*J6*fri I/Am.: 2045 ©>S>,■>■}*: /i"??: ©A?°hi,: h'lahf: *"77: ©>rhd: 
aw»t\l‘ , l I/A: /i(56va)"77: [p£A:] 2046 MllhV s [©p£A:] 2047 

/i"7’> I 2048 ©>rhd: ©®»fH*"fl/A: h a l’i : hlhC: 2049 h’ii'i fflhn*C: 

®>rhdi 2050 ©Wl'b^ll/A: t\°Ti: Slft’^’: 2051 h’H': : t*>ih6: 

mwflT"|l/A» 2052 ©>l/C: 2053 AHoorhChT 5 : 2054 ©•b 4 7YA° : 2055 


2028 L, E, V AH- :;l ‘t , P:y ”; reading supplied from dB. 

2029 1., E, V A-flAT; reading supplied from dB. 

2010 E<M"9<RiV. 

2031 F„VaMt, 

2032 I, ®} , .^<{.'R; read E, V. 

2033 L o; read E, V. 

2034 E mfc;>A‘E>. 

2035 E/VAC-E; Vfc-V.T. 

2036 L, V o; read E. 

2037 dB citation: A'lil.A-flrh.C :A?”Ah :2iAP :0AR :A’>nA,t/-. E has a gap in the text. 

2038 EnA°n. 

2039 E o. 

2040 L, V o; read E. 

2041 Idem. 

2042 E, V IJAw. 

2043 Idem. E has a gap in the text. 

2044 E, V l/A®. 

2045 Idem. 

2046 I. P/’.A; V i; read E, presumably to be understood as Hebrew /TU. 

2047 I. ©PAA; V i; read E. 

2048 e o. 

2049 JJ ( v f 

2050 E r. 

2 ° 3 ' E, V r. 

2052 !•', m/’*T , 'IHA V has a small gap in the text. 



Text 85 


(56vb) 4U”>tV i ARC: ^R^s h*: 

©ftA'Vfcs 2056 -Ml ‘iff'?■>: <PA,= hAo": AP^i.: ^A: 

•nh£f: ©A?”'!!,: ^>A: A^A'7'f: h14a>J: tD^-f-'Prt.i ©Jt^A 4 * s habf-f'VD*: 
AW> s rpMs hRd $'¥.&• i IWi(57ra) 4 r$R.Y« 2057 AfflA+: fTP"}: -T-roh-Vi 

•0717 s *fflh->s [ffl’J-Td^lrh:] 2058 nftRr'V'T-'Hl: fR<5-i m°I0-s 

ftrhH-fl s 2059 nTPf-^: [HY-A^:] 2060 bid-AP" : 2061 h^lT^: 2062 ft^Lfl: 9°£C: 
©HR’S’A: 2063 7-n<£: ©C'T’AA: [78 :] 2064 A,bs 7>s h>77l« 

WA»7>i ^A(57rb)hAs 2065 ^A: ’iH.ih: fflhA.-fl* : 2067 HdfcM.: 
oo'hi P8AA: AAAff: AAAff: b©*Jt: d+fli.! h»»: s 

°iWi ^A-t«r< ARC: bRAs KOCh: [HhAAffli.:] 2068 MA: nffRfrh s 2069 
h£>K s 2070 7Kh: ©hK^-As 2071 (57va) flChf: A-flrh-fch« J.^AM’s 

(DtShV: 2072 fflh-'b'BhA: 2073 P’fc= Ms fR<$A: AS^IOR: A**»: I 

©AHCA-s ?tAh: A^A^a 6X6? i 2074 (DaoRptf : *RC;»-RA i 


2053 Vtf-rhCsro.. 

2054 V AHOTCh? 5 . 

2055 £ a)**/UA» sffl^lUA”; V ©“!UA». 

2056 Eroxc-V. 

2057 E OJWbJffh. 

2058 LffllbaL^AjreadE, V. 

2059 v o. 

2060 L, E o; read V. 

2061 EAJtOR. 

2062 V o. 

2063 E, V8R«>A. 

2064 L 7X; read E, V. 

2065 E^-Ali. 

2066 v has a gap in the text. 

2067 V -xwi*. 

2068 L llAAffll; E HAAOFV,; read V. 

2069 Enx-R+h. 

2070 EhAbRi VACJV 

2071 E©Min. 

2072 It /. 8 M’; V conflates this word and the following into ©dflb’HdtA. 

2073 Ewl TltA, 

2074 V h/.HhV 



86 Text 


tipWfi ?i-TK7C; 9°AA: AO-A: 207S JP.iM li rt+VBi (57vb) HA^Rr: ‘Tlh: 
•llfcf'l’ i 2076 A^VAAPi 2077 RR.w°7i p.K,ab a ?x.a>-t t *fihP: lu?°: 

l\K>! AOA.J AOA.R?’: hc7: RA-»A‘,'i AnA.ti.5Pi h°JH> : h9°Ah>! AAo»:2078 
wni! h9°Ah>: 2079 [hTCPV:] 2080 MIL*: 2081 H^O^h: QdRi 2082 

h.>h(58ra)9°C = 208i ih-C: /hll-AP: fflOA: 2084 A,-Hi: tf>.PA>i -7-«>-7t * hW. 
^•R^. hu&rt: [HhUR*ih;] 2085 : 2086 HpR^hs ftAAlVi 

|*°IH>:] 2087 M: 2088 >.nAh«: hJP’fcje.'Jh: °K>9°: tfPdu'i.i 2089 h9°W-A-: 
W>f! ^rh^V..* 2090 h?°tf-A-i MAP: 2091 ffl7>P£P: 2092 .-2093 jr-ftA; 

>»A*P: CDh9°?: tfPdw'i.s 2094 (58rb)9”AAi c™>5» D U<': 2095 /^PP: flJiSAP.' 2096 
^/hdi.* 2097 Ah?+: A'Jfl’fcll : 2098 [^rh^i.:] 2099 AM*: fm-fchs 2100 


2075 E r. 

2076 E OAR*; V i. 

2 ° 77 E o. 

2078 E, V AA9”. 

2079 E, V a AA9”. 

2080 I.AT/Cf>;Eh TCP5; read V. 

2081 L a 2i?"AhV; E a A1H>, followed by a gap in the text. 

2082 V OAR:. 

2081 E MAP”; V JOAJP’C. 

2084 E fflOtK 

2088 I. HhlKh; V hURrVh; read E. 

2086 E, V hP”Ab*A. 

2087 L, V o; read E. 

2088 E r. 

2089 E V i. EaAR , .'R.:«”fh<C>:»”rh/'>iA‘1H.A:OT,h < C>. 

2090 E«»>A>i«wA<:>; Vo»A^>. E a AR'TR tovfot'i. 

2091 VMM. EawAO. 

2092 v ciPR. 

2093 E> V 

2094 Idem. Ea<"A<!kiAR^i«>>A<!>, 

2095 j; «ny»;h4 ; V 0"9"i'hC?. 

20% E>VAP. E reverses this word with the preceding. 

2097 E, V vth/.y Ea«"fh/.>ihR‘.'R. 

2098 E Ami’ll; V i. 

2 ® 99 I. o; It, V «"rlwC>; reading supplied, 

2,00 E AA’fch; V OA-Mi 





Text 87 


hn^*: 2101 ^rh/'i.: 2102 flM+i H0 4 **: 2103 ^dw'i.: 2104 0?tT+: 

hJ^Ah^h: tfDfhdi .: 2105 OBAxit Hft ^: 2106 o°A\t P«PU : 2107 

(TDih^: 2108 h’>i'i h a IH.^’Oth,(58va)Cs fflo^fl'P^l/A: 

(Do Dft+<n/^s 2 109 ^n« 2U0 'V.f.: 2111 o»ho-»: 2112 ffft^s 2113 [*0: fl°7d! 2114 
■f'Afi<w»:] 2115 

[9°6A¥!] 2116 ftAP: h°7h:] 2117 htl#": ^T+s hlltfi: fl+flA* s 

[navfc+h :] 2118 h'VRChi.t 2119 flft-: 2120 [A9°>.:] 2121 s 2122 

tEl-CA^: 2123 °71ZCJ: 2124 +K-A-: A,*: 2125 fU Ifli 2126 [2m. <V*: +ffA-! 
R‘7‘P:] 2127 "fUATs i’ffA-- 2128 [cofLfab: ?£ AT: -flA^P*: 


2101 E o; V hn*c. 

2102 V i. 

2103 E o. 

2104 E, V 

2105 Idem. 

2106 Ea«”Hw:». 

2107 E a V a o»it\6. 

2108 E, V ovfctf. 

2109 E (Doo/* J -i V (Dooh'l'P^L. 

2110 Eo. 

2111 £ a ovA\6. 

2112 E r; V a o”Jv. - >‘>. 

2113 L has a gap in the text. 

2114 E A °7; reading supplied. 

2115 L, V o; read E. 

2116 L, E o; read V. 

2117 L, V o; read E. 

2118 L Oih l.ll ; V IIA I: 'Ml ; read E. 

2119 E A«hR , 4i. 

2120 E-nA-’Ew-. 

2121 L, V o; read E. 

2122 E ;>«•/.•>; V £•■>•). 

2123 j; ti.tnA’IiW'. 

2124 E*»ARC. 

2 »» E A.A.*. 

2,26 EO^VP. 

2127 L, V o; read E. 

2 * 28 L, V have a gap in the text. 



88 Text 


‘HVA-: ) aus ©A-: VHd i XA«*: >©<: hW^O*: P£A s flA-s] 2129 ( 58vb) 
■I’S-A: A?°h : 2130 hfrCi A^lis 2131 [p£A:] 2132 A?”h : 2133 0?©: [P*A:] 2134 
hP.<;?.: ftA/**: P.PA: 1^>A:] 2135 an/ 1 *: h,A°^! ao^ s 

AhAWjP.: 2136 80/’*: hA 2 ^:: 2137 ©^s +A4*f: Ah^JB-: 

AA9”: AA9”: AthAi AA9”: AAP”: AA7” i A^fl*: HA.A i AA 9°: •f' < P7) , 5 ! 2138 

•/ , (59ra)‘P7l , Js Ml-VdSt vtiftt AJf: phv>a: a™*! °ievt st-kvd-. 

A >n l- » 2139 'h'PH'f: n£pds AA+S AM-TA/Ti ‘PASi A^f: PVho^t M+WlVt 
AA9°s fh’h wfLs AA9°s rhl: Wi AA?”: flR-H/J: A,?! AA9°: n°7AhA: 
hA*7*i AA?”: HO^h: AA9°s H*f>£A: AA9”: (59rb) It^T: hAh: A‘VA9 D : 
^01 *?-*> *2140 „ /}■>. Jifths (\°if\9°: \iSt-. (DMICh- : *Afl: A'VA?”! 

©M>-» 2141 |°in*Cs] 2142 9°fo/:-f-s FT I h. 3 ??: JHAh : A'VA?": ft 3 ??: m-h-k: 
AIAAm AflA.l>: [M’pK?!! s] 2343 : 2144 K^c^ldi It 3 ??©*.- 

Ah'l-nC-thi 2145 ©(59va)9°AA: *?'>: H+hPRh: s <f>A+: R^, 

■l-hrC-H: M'0>'9°: Ah. 3 5 , >P = 2146 hP-S £: A^A*©: 2147 °ih9°: ao^/^ki 


2329 L, V o; read E. 

■ 110 E, V reverse this word and the preceding, with E repeating the sentence twice and 

V once. 

2131 V P”Ah. E, V reverse this word and the preceding, with E repeating the sentence. 

2132 L. read E, V, presumably to be understood as Hebrew 1 7n3. 

2133 !•',, V reverse this word and the preceding, with E repeating the sentence twice and 

V adding AP”lt. 

2134 I. read E, V, presumably to be understood as Hebrew I 7VI}. 

2,33 L, E, V „'i'A; reading supplied. 

2136 E AAM'iAA**?; V i. 

2,37 VhAA*£, 

2 * 3 ® E o through f. 59va A 
2139 V 
2MO y 

2141 VMS. 

2142 L, V AT-AC; reading supplied. 

2143 I. ; V KfpfZPtl; reading supplied from dB. 

2144 V AmVhli. 

2143 V A2illT>. 

2346 V Afl')P, followed by a gap in the text. 

2,47 V A'VAP" 



Text 89 


ht’h j 2148 *£«7£|2149 MrAM»i Ah°7Ah*! >t£9Je.: flOT'*/'""* i 
AV7/***! 2150 [VA.i A-^ • | 21S1 M*i 2152 /»/W£s 2153 4»J9"7*R s HMdA: 
T-}(59vb)*: VA,« A-.P« fflR^A<Bs HMflA: +Wl*i ©*✓.: 

Ha.£«°<z>**: h a %’i : VA. • A-.?« ^WjH: rhA.‘i'l>= 2154 od>.: p^j^C: 2 ^ VA., 

A>^! Ji/WJE.: Tnay-s ll/»AP: 'V-A^s [Trwi :] 2156 /t"V>: VA>s A_P» 2157 
[^°V>.-] 2158 *&A: frfUls /»■>*/• * fclll.fc-nfh.C: an/**: 2159 s (D-fi-iU 
(D'O.tl : 2160 hJi'i (60ra) * 0 }H.Mlrh>G: an/ 5 *: 2161 h"V>: hn-Cs 

[hft*c s2162 M*:] 2163 ?.°)ll.h-nfh.C: an/ 5 *: 2164 [h"7T! AO-A s AO-A s 
/»■}+! ^‘VHh-nrh.C: «n/*^»] 2165 VT>* I>JA« [2.PA:] 2166 M+i 
hlHK-dth,C: an/ 1 *: 2167 h°7-}i 2168 [Pfi As P£A:] 2169 /.V/’.' 

R(\P->: 2170 [h"7 "}s 2m : hJ’h: /.‘VH./i'nrh.C s 

an/ 5 *:] 2172 a"*/! 2173 n*4-h: [n*4-h: a?*.-] 2174 a°in>.'nrh>c: an/**« 


2148 V has a gap in the text. 

2149 V r. 

2150 E o from f. 58vb -/- < P7)T. 

2151 L, V o; read E. 

2132 E o. 

2153 v r. 

2 ^ 34 E jhA.0-. 

2155 KS citation: OTV:Phjr>Ciaift.VW-:Aa°Jlta-fl<h.C. 

2156 L o; E Tnfl; read V. dB citation: ©AAO : r V-<v < l ,,, :ATnn.!K 

2157 V has a gap in the text. 

2158 L ^S-A; E a°7; read V. 

2159 E a iVA, IA-.P; V a P t. 

2160 E o. 

2,61 E a h a l w i sYA, thrf. 

2162 V r. 

2163 L h .'A; read E, V. 

2164 Eah*Tf>iVA,iA •?. 

2165 L, V o; read E. 

2166 L o; read E, V. 

2167 E o. 

2168 E has a gap in the text. 

2,69 L PKA CM. A; read E, V. 

217 ® E places this attribute between «M.A and llOC, and adds A"V'> iVA. iA-.F 
2,71 E o; reading supplied. 

2172 L, V o; read E. 

2 » 73 V o. 



90 Text 


/i"Y’>: fofab: [fof(D*: *?+:]2l75 J^nA-ndiX: K(\P>: [A 0 ??; ArWh: 
An-fh: h’i’t'i txIlth-ttih.Cs MP*: A"??: Atf-f-: Atf-*: AT+: 

: MP+i t\°Ti: HR&: aRfr: ATF: AlHA-fl^Cs 
MPl': | 2176 h"7->: PTU: (60rb) ?VVs A7+: A'lltA-flrh,C: an/**: 2 * 77 
|YA.i A-.P» A5>“Ah! A^YAh*: 2178 YA» s A-fs ©TT-t^s HP”*: YA,s A-.fi 
*/A. i A-f 1 1 2179 [A?“Ah: 2180 A"YAh*: 2181 HAA«s 2182 ] hU9+s 2183 YA, i 

A-p,2184 ajp-Ah! A°YAh*: [A^HA-fl^C:] 2183 Vflfl: ©A©^i Af°RC: 
HA- 1 2186 |fl¥<5-©*! £U: >©*.' hHUs fl^Ai £U: >©<s P 
A'YH.A-nrh.Cs AY°Ah: A°YAh*: 2187 Pffl^C©-?: JEV'YVT: ARCA-i] 2188 
|7l7'h«] 2189 V7<J: ;f>A: H-K°»C! A'YHA-flrh.C: A«*»A.i n©*fl+! R-flC: 2 ^ 
n«Yd»lAi AA-f-s ©a - A(60va)»“^: ©^©^A”: [ffl'n^’:] 2191 ffi^A: On.Rs 
|©A.f.7^»«] 2192 ?f>h: ©ArhC: 2193 aWl+: IRA*: Hd-fH: A7+: 

© 1 /m.i 2194 A'lll.A-ndi.C: AS^AhY: 2195 ©Afl: M: 2196 A°YAV; ©-A+! 2197 


2174 I. A.A; readE, V. 

2173 LthiA; read E, V. 

2,76 L, V o; read E. 

2177 L, V have a gap in the text. 

• ,|78 F. A "7 A h; reading supplied. 

2179 L, V o; read E. 

2180 L o; read E, V. 

2181 I., E, V o; reading supplied. 

2182 L, V IIAA; read E. 

2183 E hlK*; V i. EaVA .1 A-f i A"77: 77-t«s HA<$-: iflf’hi h°n;VaVA.i A-fi 
A "77 i IIA/. i >af+» A"77. 

2184 E a T'bi'W-. 

2188 L A1H.-0A.C; read E, V. 

2l8f> L has a gap in the text. 

2187 E o; reading supplied. 

2.88 L, V o; read E. 

2.89 L o; V r; read E. 

2190 E, VR-(I4. 

2191 L, V «»T+; E o>T.*i>; reading supplied from dB. 

2192 I. BjifiWP; E mf.J’.TT”; V reading supplied from dB. 

2 > 91 EK AC. 

2,94 E©un>. 

2195 Eo. 

2196 id em 



Text 91 


^ A .2i98 ^hA: AA*.- ©ft-TK*: £VRR: 2199 AA+: 2200 OfU’s 2201 

©» D H?ih<7D*s 2202 ^(60vb)rt.P s 2203 IAAIAot*: [©>AAh+s V7Rh«"><:] 2204 

AA4*7.h® D *! : |©<TOA^ - >±hoi>«:] 2205 ©lAA”: 2206 <w>t>, s 22 07 

SA>A: [©^flA-t.:] 2208 .fCAPV: 2209 A^HA-fldtC: A?°Ah>! A-nA-fcU': 

(Dpt'P'L ;2210 [A"7A>s] 2211 A?°V: °76hA: AA^s f’?”: AA^GVs 
n*i-ts AA*: h(61ra)o»: [£'K7C r] 2212 AlftAdldbCs AS^Ahi: 9°AA: 
Adi A: fflP/he: 2213 ffl£AlU: 2214 [A. ->< 70 .* : 22 15 A^Al^V ! 2216 ] AA*: 22 ! 7 
AA*s 2218 AA<*>; ZIP’): T/hVA: 2219 A^f-: 2220 AA°JH.A-nrh>C: A*7H.A: 
A9°AAV! AR'W: 2221 AT 1 *: ATh: [AA+P-flO-:] 2222 A°-fc: W>>-: AA: 


2197 Efl»A-fc. 

2198 E^>A. 

2199 E r. 

2200 E, V AA1-. 

2201 E, V An.£. 

22,32 E (do of Ah*. 

2203 E An in,*?. 

2204 L >'/£. :o”AAh«w; E, V i'/S’. !<n>AAh-t«»*; reading supplied from dB. 

2205 L ©»°HrhV-fch«'>-; E fflOTjTfhV-fchoi*; V reading supplied. 

2206 £ © jf.fr> 

2207 £ <*>!>, ■>•>-£. 

2208 L, V ©-f-flfrV; E i; reading supplied from dB. 

2209 V.PCf>. 

2210 E,Vffl^t. 

2211 L, E, V A.A°VAV; reading supplied from dB. 

2212 L, V A.J&-EV7C; E reading supplied from dB. 

2213 EwRVe. 

2214 E©jp,iu. 

2215 L, E, V ■}<wofE; reading supplied from dB. 

2216 L A;*’TVA; V h.^TA'-Al; read E. E, V a A1II.A. 

2217 V a AA-K 

2218 E,VaMl. 

2219 E'»A»>. E a A"VA>. 

2220 V tr’i.P V. 

2221 E AV AJVV>. 

2222 L AAt-flM V AA;»-;MIM read E. E a A 




92 Text 


074l«i 0 D/+xptrt'i Hfl^(61rb)T>= Uf: ‘h?*: Ot: hCh? : 

* fl Jll.2«-ndi>C: hRW-f-s 2223 ©n^TlAd-iJs ?£A: AO-As 

|jr*dA¥: 2224 t7Dfi+‘M/^ ! 2225] h«JH.2i-nrh,C: H-flli: HO fc: ?£A: hAOs 
©><>*1 'Y.C: hlfth-fldU: r PTU: [APVYV :] 222 <> Adi: 2227 hTrts 
©fl>(6 I va)'T'P s 2228 n,+ : h-flCY? 0 : MM»: tZh?: ©9 D do”->P: O'X-JB.P j2229 
«">.i Ji-nCY^Ys ©AflrhS’Y: ©tf-A-: 2230 H?«n,Ah! 2231 JiChf: 2232 

©•h bi JiTrt : 2233 ©a+P : 2234 [a+:] 2235 £flrh$! t’-A^h s 2236 Y-flCh« 
fc°iaA-flfh,C! 2237 h9°Ahs ffoRM?-. hltths (61vb) UfaY?: 
WOV-ms cmgpi'I'f: A9 D< Vi.s ^A.' habffr? : 2238 (Dfid: dH^s h'J'f': 

Obti’hi OArtth: HYOChs A"??! A°YA^« 2239 

I^AA^J 2240 KTflfrh! 2241 ] ^.'>8<w < 7Di, s 2242 nA-; [Pffl^Cs >©«: 

M+l ©*h*i flA-s A^®* :! ] 2243 *■>+•' ®*?»-fc * HU fa: (Dfrl A-;2244 j,?°Ah: 
Ml^V: 2.9”Ah! h-nCYY”: [hJ^Ah :] 2245 £A<h*s 2»9°Ah! : (62ra) 


2223 E ARrAY; V r. 

2224 L, V o; read E. 

2229 i hi/"■!•; read E, V. 

222( ’ L, V APT); read E. 

2227 V4IA. 

2228 EyidTf. 

2229 E, V arH-t. 

2230 E wiAA»; V i. 

2231 V mi. All. 

2232 EhAhf. 

2233 EMAf*. 

2234 EaEp. 

2235 I., V fl»a+; read E. 

2236 E*A; V+'-AA.P. 

2237 E r. 

2238 E, V hub fir. 

2239 y </>A ,n /.( , T. L, V have a gap in the text. 

2240 I., V o; E V-AAV; reading supplied. 

2241 L. o : read E, V. E r. 

2242 EaEH<*o»>i. 

2243 L, V o; read E. 

2244 E mp.YA*; V i. 

2243 l. o; read E, V, 




Text 93 


ffh,A: fc&A - }: h°7’>! 2246 ©fl^hi,: (Di\9°? i.: h^H.h’Hfh.C: hTJ: ©>dw{: 

: hfiOT: ht’hi CO'h-k: Ofh’fc^ii: 0a£: [CA-+: o®‘>^:]2247 
h?°Ah: h^Ah^: (D’i'ktu: A.+ s 2248 A.^© 4 "}^ : 2249 ^ho^V: 

Wi^Vs : hJh: 2250 htl a 7tl)'s 2251 

A(62rb)h"Jlth-ndi,C: h/W£: -fl^A: Htf-A°: £<*>Ah: 2 .PA: ©l-S-P” s 2 252 
flOh^: h>A°%: tlUft°i >\9 °Ahs A'Ti.Pi 7fATi.P: hA 7 f^Jj&: ©i3.: +A4P: 
©Chfr: nV1<J: Tn-fl: ©■>?•/": HlM°: ©JE^A 4 : 2253 [h'lah :] 2254 h?°Ah : 
hfl9° j 2255 nhCh.P(62va)h: 2256 ©nhrAAjl: h.^n’) : 2257 h^Hb: Hit: 
hfc'Eh: h$?°: hrtP: hdvt: MA: ©tfh : 2258 [h5»°7Vt i] 228 ’ h>AAA: 2260 
MIL*! [h9° Ah:] 2261 fcn,A: ©>^s biah-nraC: AAA: ffo/^Vdl:: 
Aha A: ©&d>h. s 2262 i R©*: Aha A: - >aAi! ©*h*fe: 

S>(62vb)Rr»»: h°Jah-flfh,C: h°mh: h?°Ah: ^'Ths 7nC.P>: /h'b: 

Krh¥,P>: ^hAH*: hR©**: (DhjnCs h°*Hh-flfh,C: nP°7b: hrh/.s 
A^Vh: >ll£: in: hAP: © 4 fl'fr;b: 22 &3 < P'>: fflh^nC: h°»H.h-n/h,C: 
©■A+: [7W 4 :] 2264 h,AAA: 2265 hflh: [R^tth: ^RAt - } :] 2266 h®IH.h: 


2246 Ea^D. 

2247 L, V o; read E. 

2248 L r. 

2249 Eah1+. 

2250 E o. 

2251 EhA^-ty***. 

2252 £ 

22 53 E, V fflJ&YA". 

2254 L Alil.A; E A1il.A-flfh.G; read V. 

2255 E, V r. 

2256 V(lhChf9°. 

2257 Eh^A; Vi. 

2258 v i. 

2259 L, V tar n)-; read E. 

2260 Eh.AA. 

2261 L o; read E, V. 

2262 E©0AM. 

2263 e has the final consonant marked as both 2nd and 4th order. 

2264 I., E '/V’b; V i; reading supplied. 

226!l Eh A PA. 

2266 L/MfAli V | , .©*»V>7i read E. 




94 Text 


(63ra)*?°Ah: fflrf'hA: 2267 [‘T'V:] 2268 TlA: O'Vns /^Ah-: 

•I'h9"/.s flero‘PdA.U'8 H+hPR: JtSV: 2269 Ht\°ki\9°: hltLh: h9”Ah: A,?”: 
P.Tin/.h: 7.°IH./Wlfh>C: 2270 h?”Ah: 2271 A,?”: 2272 3>&A: 2273 Afr*A?: 2274 
"YlrA*: Ah^Hh-dfh.C: hllLfi: /^Ah: <*>Ah: (63rb) KXfr: 2275 hU - }: 
0n.£f HA^AP 0 ! ?»Ao°! h’H't hUV-s 2276 A^A? 0 : Ah«"»: ‘H.tTo-h: A«™Ah: 
HX*>: h"7y-: flCC s Ah! ^l^+h: h?°Ah: *-ACY?°: hCh: 

?“*<*>■> .-2277 n«.A: 9°RC: 2278 *»>■: *-ACY?°Y: ffltf-A-: H?i(63va)A>Ah : 
AAw*s hChP: ffl'ft'fc: s fc?°Ah: £Afh$: K^RP-i ARh: AAA: 2279 

(DAfthi ImhAO: H'f’Y-AC :] 2280 O-fc: 2281 RArh^: fflhOv'ft: **YH.h-Afh>C: 

n°M: AA0: AA>: U P^-fclh: AJ&Arh^s (DfiiVfo : 2282 
A.A.PAi 2283 A(63vb)ft’A<': A. 4 ?: AR-A^: flR'rt^: «°*RAP: AR?d: 

wPiAi h'llLfr : h?°Ahs 2284 RA^’fl: 2285 A*"*: [.PA#^ :] 2286 

| , 12287 -2288 g^A! gh,A: A'Arh.l: 


2267 Eat^h. 

2268 L, V o; read E. 

2269 V !..*•>. 

2270 Eo. 

2271 E, V A?”Ah-. 

2272 E, V AA.?°. 

2273 V*«.A. 

2274 V 4-4.A’>. 

2275 v 

2276 V »!»■>. 

2277 E *”A«W»f. 

2278 Er*A.n. 

2279 E a o»AAA. 

228(3 1,, E, V h A ao :7i AP reading supplied from dB. 

2281 Ea*A %ib. 

2282 Eoj&W. 

2283 E a A.AAA; V a f AAA. 

2284 V o. 

2288 EAA~. 

2286 L o; read E, V. 

2287 L, E 4Aw; read V. 

2288 E o. 



Text 95 


°M1K-: 2289 ©Ji©*f?J» : 2290 <*>«A,« A;>£A: hlll.h-AdvC: AAfr: [^s] 2291 
WJU'?”*: 00 (lM: hlH./i’nfh.C: (64ra) h<*>: H£A,a.- 2292 *41: AfflA*: 
hAhs J&Afffh! 2293 ft©A: s 2294 Sh.A: fr&AT: ©AAA.P? : 2295 

(D0dH9%?i Ah 'i+i M 4 ?^: AhU^s Ah’}*: h.tt'Tw. A>a f’’h: 
n?iT+: h.^oD*: AA><E: +A* .>2296 AfcT+s 2297 h.S 4 ^: AJ.A; 

<Wii ©AJiO: 2298 ( 64rb) (!?»■>+: h.$<?<*>* s AJiA'VAC: 2299 
©ATrhA: A.4*: hU'T+r 2301 AM+: h.-M’***: Ah. .PA*: 2302 fflhA.-A« AM+: 

A[h“t£] 2303 tiV’t's fflAA 0< T > ’>s ■JT-uj: g>tA: AhT+s ItS 4 ?**-*: 
AA7IA* 2304 (Dffth, A: h,A.: ©AWi-A: nhT(64va)+: h./5*T^.- AhA: 

fflh>A.PA : fflh>AAA : 2305 [Ah?*: M 4 ^ :] 23 °<> ASKfr : 2307 hAC.PA: 
HTl: ©HhC^A: [AM+: M 4 ?*"*:] 2308 Anh.PA : 2309 ffl?“Ah.PA: [AM* : 
h./} 4 ^:] 2310 AVajE.: 2311 V7/J: ACh: [©Aa: "lAdl:] 2312 <*>Ah: &£,$: 


2289 Idem. 

229 ° E fflhffl*A. 

2291 L o; read E, V. 

2292 EH£A,AP\ 

2293 V jinx-a*. 

2294 EA, ■>+■>. 

2295 E has a gap in the middle of this word. 

2296 y 

2297 E o through wAAO. 

2298 E o from Ah’}-/-. 

2299 E, V MAC. 

2300 Eo;VW“?C. 

2301 Vhu<r. 

2302 VA-PA*. 

2303 L o; E £*1; read V. 

2304 E, V Mia-. 

2305 E fflh>A4; V fl>h.AA. 

2306 L flh sh.; read E, V. 

2307 EJtfcfrl'; VXJV*. 

23(38 LAAih.; readE, V. E r. 

2309 ErhPA; V-lhJA. 

2310 L flh ih.; read E, V. 

2311 E A>; V AXI.. 

23 * 2 LoH^; E®Allu»<ihi V ro(ip»i*Y.Ah| reading supplied. 




96 Text 


>IU'>: on. £: HA^A?”: M?^:] 2313 (64vb) [AJW}.f:] 2314 

mhUCft ©"iAJbA: fam: ’i'h/* J t HMlP: AJi^Ah: rt"7£: MiG: 2315 
"VAJlA* 2316 [h-Hs] 2317 Mt: H8AP = (DJM; fi. ’hQAh t 231s (U*»! 

A Vill.A-fldi.C : h9 °Ahs Mtft a>MC?s Ah,A: hA-s fh°HlC+ s 2319 
ATll.h-flrK.C: AA: +pCe: 2320 A^hCuJ: [n(65ra)?«'>+: 

M«?<"»m] 2321 [Ahft*>s 2322 hO« 2323 ] fHl^t 2324 OoRPt R9° Ah: *A: w'l’i'P : 
©HAA?*: ATO'fc: ‘VA?°: ?AA: fl^Lfl s ?”£C! hA: h-flR<.s 
flfh^tD'f’OTx ,2325 * A: <v+n*s Ai'): 2326 ffl/^f-: 2327 m 232 «hhl\CV s A£?«*: 

rt>nl t JP»fl©*A: 2329 !><:$*: (Df.^A./^ih-t 1-^rA+i 2330 fflrh“t+: 2331 
IlhAOs VnA^s fflj&(65rb)h-fc: 2332 H*A+*A©: 2333 A“**«: tth9°$R0»: 
•)A9"i inJtT'b: h./JS’^s] 2334 AX , f>i 2335 A.P<-AA,9°: flI a lf‘E : l'i U1C: 233( > 


2313 I. AA ih.; V flA"M'; read E. E r. L, VaA?”Ah. 

2314 L, V hOf j read E. 

2315 Enxiac. 

2316 V "YAli. 

2317 I. o; V A-E; read E. 

2311 Vf.lAh. EaA-lit. 

2319 E A*7-fl+; V Aiii.-nc-i\ 

2320 E, V+PM. 

2321 1. flA ih.; read E, V. 

2322 L o; read E, V. 

2323 I. A AO; read E, V. 

2,24 L has the first consonant marked both as 4th and 6th order. 

2325 En^y-Po-. 

2326 E o, having a gap in the text instead. 

2327 En 

2328 Eh A; Vo. 

2329 E f.m h E a Af-t-fonT. 

2JJ 0 j; .Hv*vh* ; v i. 

2331 Ew;>'*lE; Vo. 

2332 E r. 

2333 VllAA I Hm. 

2334 I. (I Aill.; read E, V. 

2333 E a AH'. 

2336 E MV.. 





Text 97 


*£A*: 2337 hHty’h : 2338 h-flG: Ru-fl: A-/-«r*E! flA^Rs H£% t V}! 

©^Afri 2339 AlH.A-nrh.C: n < r^«Th,(65va)A s2340 ■>■£/«: 

hon: AA*b: $3." f1fl>*?i-fc: o»<PAA: Ofhfii.: £8A?°: fflfflC'li.s Rtf®s 
jS-htB*"}: fflh'Ph-fH'i.! £©£;«& ! 23 41 h^A"?.?^: ffl^RA+A*: tf-A-: 2342 
2£A: A"7.P*! 2343 [fljf^A4>A<fe!]2344 hn*Pi.! ©A^Pi.: 2343 ©^^uCPi. i 

VSAPi.: A9”h! (65vb) A5>°h: hft*C: A9”h: [P£A:] 2346 A?°h: 

ihfOb j2347 W): ©A?”!!!.: 2348 [©ftjr>Pi.:2349 S 2 350] A^HA-fldi-C s 

h°T}: OB fhts ©rroA-b^YUA: Chi’: ob<$-)* : co-Ml‘2 >: 9°fh^ w ’hs a>%gfy : 2}ii 

tl0D*i OB rfwJi.;2352 7J©.^-fcj A?°h: <7«»<hd: A***: HA^A? 0 : ©'HhChV.s 

A^O'ARs ^ , (66ra)®*AK 1 : ©^"XlChi.: Ao»«>s2353 
^All s fflA9°hi.:2354 QA-: +8” A A s 2355 htD$..P= 2356 

[S^d^S:] 2397 Wi: flA-s [AAh:] 23 58 ReJA: [n$3?"7,fl>- :] 2339 

+<{.! ^: 2360 [YA,! A-^:] 2361 AA'YH.A’flrh.C s 23 * 2 Wht** : A-fldi*: On.Jft* 


2337 E ^RA. 

2338 E V A h^”l\ 

2339 E ©.f^APA®*; V ro^VAroA®*. 

2340 E r. 

2341 EapRA. 

2342 Erf\ 

2343 KS citation: cafi# A$A :p£A :ft a 7f-'h. 

2344 L, V o; read E. 

2345 E, V A9°fi. 

2346 L PRA; read E, V, presumably to be understood as Hebrew ^TU. 

2347 E r. 

2348 y a)A9°tl. 

2349 L, V read E. 

2350 L, V o; read E. 

2351 E has a gap in the middle of the word. 

2352 g oDffwSi,; V « n *rhr£l. 

2353 E, V *»•-■». 

2354 v o>A9°ll. 

2355 E, V-HTGAA. 

2356 p f/)JV.\A(i>" i(»8. Fh>'. I, has a gap in the text. 

2337 I., E o; read V. 

2338 1 . AA" n ; read E, V. 

2339 L fVMfl*; read I',, V. 

2560 j\n ib rec manuicripti have a gap in the text. 



98 Text 


o»Ahh! ["lhh,A:] 2363 CD+i : ■)*/»): h"7T: 2364 YA,s frf i (66rb)^AP: 
•Mi h'YH.fi'flrh.C: KA'Vfr: 2365 ^APs ^fl s ?i 0 IfL^-n f h,C: hX9°°H: 

HAA/: 2366 p: ^UJ/^iPs f[fi a lHhi]rh,C: [fcRaxp:] 23 * 7 A.A.+ : 

‘>fc 0 YlM 2368 <DA.h>&i.s 2369 ‘M10*: V^rtP: +HhCh? > : 

Ah‘ , JH.h-nrh,(66va)C: ffl+A^f/hhc: +H‘Pdh-Y: tDhTflH-'b: V«rtPs 

•/■Ah-nh?’ , > s Art^+s 2370 tf-A°<**: 2371 KAfc^Ps R->76h-Y: ©MR-flb*.- 
OMiAj&fri ^TAA: +HhCh*: 2372 ‘>ot+ ! 2373 <* A5 r>. ©Mn^:: 2374 

A.A.-/-: +(66vb)4 t Pdh-s ?°flA: A-HP: (Dh'ipfohTs AVSAPb 0>-: A^A?”: 
JP.*I£$i 2375 h«7H.h-nfh.Ca (Dhp.ZIT’-h: 2 ™ Mill WU/p: fflOV-s 

AV^i J &0°-1'Cs 9°fh£f-: 2377 A^flPARs ffl£<£flA>>: 

*°llUWlfh,C: +“M/A»: ffl£R$ , }(67ra)V: 2378 9°fat f-: n^-fca [fflfcft, s 2379 
V/’JP.MI.» 2380 ] ©mTb-s h<©: 2381 H_PA-H1<{: 2382 P"Y?! A0-A: 2383 ^APs 2384 


2361 I. o; E YA.; V i; reading supplied. 

2362 i; A «ln.A-nrh.C; Vi. 

2363 L, V ©“IhJtA; read E. 

2364 E h"V.’>. 

2365 E MAh*. 

2366 EflhA. 

2367 I.MVm-f; readE, V. 

2368 E 

2369 E V ©Ah,*i.. 

2370 EAMA;M\ 

2371 EW-A-; Vm. 

2372 E, V wl’HhCh*. E has a gap in the text. 

2373 y <)rso 

2374 Efl>MIHltf; V ©*•>©>•. 

2375 Ef.’MfVV-. 

2376 E, V mf.f.’ir'b. 

2377 v rfat-l-' 

2378 V ©»■.¥>•. 

2379 L, F., V ©£(1; reading supplied from dB. E a A?” - 1PAV. 

2380 L, V hr'f-ll.; read E. 

2381 E, V h©>ll. 

2382 E, V/A-MIA 

2383 EAAAA. 

2384 LahJPr’. 





Text 99 


hft9°6: ms A'TH.A i (D An*: K^f: [©Aft-? 0 '*!.:] 2386 pht AAA'H: 

mh9°Wi.s 2iS7 ht\oo: -vah: a&a.: 2388 A^itA* HK-n/h: 2389 
n>°»U: (67rb) t\r°! i.: 2390 [^*AP:] 2391 ^A; A°laA*nrh,C: ^A: TJWh: 
[h»»:] 2392 dKC: [©Tm-S s] 2393 ffl$-fcT: A^KCs 2394 

iDiffiifiF : 2395 J^A-HA.*/*:: 2396 AT*/*: A°»H.A: A«H1>: A?°H-fc: 

*©•ART! 2397 HA'iA? 0 :: 2398 ^’A: A^HA-H^C S CA-T:: 009°(61\a)'h‘*> t ?oo*t 
©*A*fc: AbAA 0 ^! AA: A-s O-fcs <th>.: ©*A-fc: 2399 A?°Ah: HATHA: 

A'lHA-HdiX: A°lH.A-flrh>C: HATHA: A9°AhV» A^HA-Hdi-C : 

H.P+T+4.: ?£A: H0>nA» A9°^: AA'T/tA’flrh.C: ©*A*& s (67vb) 
A^Ah+s A^ffA-: AA°JH.A*flrh,C: AT-A: rhAZ^: h9°X!i.: 
AA‘TH.A*flrh>G: h-H^: 2400 fflA-flrh'f* : 2401 A^JfA-: AATH.A-flrh.C: A*flrh*f*: 
AA<*>*: 2402 A*7&: AA'TH.A-flfh.C: HWs ^RA*= ^A: A°MA*flrh.C: 
AAA: °7.f *f* : 2403 A?°Ah: Adlrh*: AT7°K?°R:: AIHA-HHiiC s (68ra) AAA: 
"7.?*: •HfA'Vs ^As A'mA’Hrh.C: H?J&A: ^A: A°mA*nrh,C: H'VajB.: 
A'HrK.^s 2404 ^>A: A°JaA'Hrh,C: £+©*T: ACH: ©£+nv>rn: 


2385 EA5T9”f. 

2386 L fflAJTTi; read E, V. 

2387 V fflA?”Ah.f. 

2388 E A0A.. 

2389 L a AT-Ti.. 

2390 V has a gap in the text. 

2391 L o; read E, V. 

2392 L h«>; read E, V. 

2393 L ■>*.*; read E, V. 

2394 EaAT-HAIltA. 

2395 V iihxcp.r. 

2396 V A^A-flU*. 

2397 E, VaAAh. 

2398 E ATA9”, 

2399 E o. 

2400 V o. 

2401 EmA-AA-E. 

2402 V AA?". 

2403 Ea-flir>, 

2404 B, v A (Mi I 



100 Text 


h'mft-flrh.G: A7iCH: A/WA: (DfRlRl: \\oo-. A Ur*> : 2405 A/1TA : 

©V«fcCAs h<*>: OAK: H g+CV: +A: ?t°JH.^-n/h,(68rb)C: fi-w-f-C: iR: 
2»A+s +A: f.llth-flrh.C: J’&A+A#: (\1S9° i ©.PKA+A+: s 

A#h*l*A : 2406 +&A» +A: Jt'lH.h'nrh.C: .Pa?/*^: 2407 ApPA+« ©£h/~+: 
Jid+o": onX-CA- : 2408 1+A-: 2409 Jt-flAs A-Afh+: s 

^A+P-n(68va^s 2410 A°7P: hJ&'V* £W1C: ?>°»Hh'n#h,C: fflJB.^.^: 2411 
A‘VA5»”K 2412 ©£(MW: h«JH.h-nrh.C: p£A: AfhTifF:: ti a llLh'(\ l h,C : 241 3 
^.nch«^« 2414 Afh?M<: 2415 nrtA9° = 2416 [h<*>: +0Chi.: flfhjl] 2417 ©'/’ : 2418 
WAP •• <,"!>: JE.nCh5 p : Ah°»lU»-flfh>C: 1NW**: J« t 1-n(68vb)C+ : 2419 

A'lll.h-nfh.C: hA: £+©-</«>•: ©«A+: n,+ : 2420 7»°JH.>i-flrh>C: ©«A+: : 

11.+ : /i9”Ah>K AA.A.-'h: Aft+ho®*: 110,+ : «">+&A : 2421 ©ACh? 1 : 

AA°JH.h-n+,C: J&OCh: hlUh-flrh,C: h^ffP'’} : 2422 m-fl*': 2422 A°7P: 2424 

mrfsi. •. 


2405 V AIM. 

2406 F. fhiA-1'A. 

2407 V fR'iPo 0 ’. 

2408 Vwnx-n vA. 

2409 E IAA"; V r. 

2410 EPA+?-nA«®*. 

2411 V 

2412 E A^A^’iqA? 0 . 

241 -* F o through ArhUIK 

2414 Vo. 

2415 E o from hlltA-flA-C. 

2416 I, has a gap in the text. 

2417 L oj read E, V. 

2418 En«h£P*+. 

2419 V o. 

242 ° E o. 

2421 E, V o»*RA*. 

2422 V photograph 70-29, covering the text from the middle of this word through the 
middle of f. 70va, is missing. 

2421 E Ain-04. 

2424 EA"VP.. 




Text 101 


[{'"AAS:] 2425 H7-fl^: -flAU: rt-4-h: h°lHh-nffi>(69ra)C: flA: s 2426 

JB.rt.nAi: JB.*hh«'K' 2427 t\aDi Ahlll.h-fldi.C: flA: n-4-hT: hRCrt-fu-: 2428 

H0nA': flA-= 2429 

[5>°AA$ :] 2430 hd*: H0VK- 7l©-hfc: A[R<fe+:] 2431 KA.A: 

hA-: Oh-: •rtrli,/': ‘’I-flff: 9“rtA: ?d$H 1: hfrlToo'i 

AASSnnhAf^ttfoD*: 2432 HA-: 2433 CflA: fflrt5»°(69rb)^T: fflA.'E: * 

tDj&rthCs ©tl-flA 0 "}: (D-n w >p9°s ©37: ©TS^A,? 0 : 2434 ©PR 1 : fflhrt-C: 
(DP'ft.q:: ©Rrt.'Prt : 2435 0A°: fldi./.: T-flff: [fflhVA’:] 2436 tf-A * >¥rt: 
h7+: hS^PA-Nl: gmrtVSrt: ©*P+: Rrt,$: ffltf-(69va)A-: 2437 

©If"A - : 2438 JB.?»-|;s -)-©* AR: ©flTJ-V: R«fe4>: Ah,A: fflo»A0-i 
©BV>: ['T'feAT :] 2439 ©B70-: T+: hH*7J: ©odAAA': h9°Wo»‘: 

©■f-T/^h: hAA: w i"b/* J i 3.rt: -flrh.^: 2440 ‘IdlR: [Hh.Ph9°C :] 2441 

ARrt.<P: ©JB.aA'x**: AhrhH^l: «?©: AiTJrt: R(69vb)<fe+: SA.A: Ofl.jB.: 
fflrt’H'V: ©J&B70-V: T«f>: TO-: [7mflfW=] 2442 hrt«"s h»»: rtTf-V: ©Art: 
[rtfPAiV:] 2443 0-rtA: JB.A' < Brth-: hA-: 2444 3.rt: 0C>: ©JB,0-no->: /B©Rh-i 


2425 L o; read E. 

2426 E RH.V.. 

2427 E : hhlb> : h. 

2428 EhRCA^u-. 

2429 E o. L has a gap in the text. 

2430 L o; read E. 

2431 Idem. 

2432 E AAAA :3Snn9£-fcU’«”.. 

2433 EOT. 

2434 E places tV^A,9° after »UlA"->. 

2435 EPA.VA. 

2436 L, E mh.b'r)-; reading supplied from dB. 

2437 E tf’A”. 

2438 Idem. 

2439 I.W1; read E. 

2440 E has a gap in the text. 

2441 L, E ilt’hP'f.'; reading supplied from dB. 

2442 L, E ’InHICw; reading supplied from dB. 

2443 L, E reading supplied from dB. 

2444 Efkfr». 



102 Text 


hr’KIM: [fl)ft,<7D-]2445 /idifoixs A..JK+: 7AC: 2446 h<©: 

m-nc: fflfm+A: fflifi.4?: uni: fn-Wi 2447 AA^OrafC/’T: s 

£"Y,A: ©hi: ?>■>+.' £**: Uli: Bih £: nh9°^)V: : 244 « h°7©s 

fi.fl7IV: ©W0-: ©.PA^CCY’©* s “Miff: 2449 Afi**: S>bA: 

©j&frv/A?’©*: n^^/e .: 2450 [ffl^R.d <{.:] 2451 ^fi-m-h : 2452 vsa©*: n°»-ne ! 
AO -n: fldfrCs fflfm^A: ffltf-A-: 2453 "Ml*': di$*A: (70rb) ©Alf-A-: 2454 
"MIC: Hfi.+Tfi.?’©*: [ffl£aA°”>:] 2455 T-M^s 2456 "Miff: 

|A©*©A«+:] 2 «7 A-n^£D«.p->: A°Y: Afc*h±: A.7^: 2458 ©A©>: 

|»iA>i;Jm] 2459 CYi fflJ&aA 0 "}! Art: ^©AA?: 2460 AA-fl^'B+s a)h9° h©»: 
n«'/h>i AfflA.fi:: 2461 7\0° : 2462 +0A*: (70va) [©‘h'fc:] 2463 fr-Ml*: fDj\ao t 
MA>i 2464 hTA^lY: hUJEVT: 2463 *A©>: ACYtf-: Ah'Ya^'flrh.C : 
| A2t‘Y/l.?t :] 2466 h<YH.A-flrh,C: AJ^lOi: A»-fc: Adlrh*: fflM*>'fc+: 


2443 L read E. 

2446 E7-nc. 

.’ 44 / jp citation: ©Vft'fe:hl/ 7 '*C:jr>. £ W-. 

2448 E y. ,, l : l'rn>-, 

2449 E r. 

2430 E AA/J’Af. 

•’ 4S1 L, E reading supplied from dB. 

2452 E AfiP-K 

2433 E wlAA”. 

2434 E©ntf-A». 

2453 L, E o»JP»n.A°; reading supplied. 

2456 EYr/". 

•’ 432 L, E AA"":©ART; reading supplied from dB. 
I'd//-. 

.’ 4 '.'/ L hA^ - ; E >iAA; reading supplied from dB. 

2460 E 

2461 EA©A.£. 

2462 1 . a ©AR-K 

2463 1 . ©-©"A-li; read E. 

2464 EhAT. 

2463 E h JP> 1’. dB citation: ©A©'AiA7A*EiA© , A4y. 
2466 L, EAMith; reading supplied. 



Text 103 


fflflOrh, : 2467 A<YA9° = 2468 |»l£:] 2469 -J'HhC: 2470 ;J>Ah: CA.: 2471 HAA£©*h: 
A?TICh: (D£h- fc: htli'Q/* J ih’hi .« A(70vb);h <, ?9 o P:: ?iA<w>: ^Ahs 2472 

)\M(D i.: 2473 [Ah°lH.A:] 2474 ATH.A’Arh.C: Ah°?*?»: A°-fc: A-Arh*: 

(Oftho't^s 2475 ©AOfh,! A t >A9°: h 0 !,"! : 2476 <*>*<«: A^AAi se’HS"): 

[9°A<{.«:] 2477 VA,s A-.P: AA,«: 2478 AA,^: AA>£: A,*: P°YA: 3A.T : 
Y: Ta^: 4£: rh.^: PK: : A°lR , s °Y9°: ‘J’T: A9°lv : l': °h « 

A,* 8(71™)*: £A: AT: ^©«: Ah<*>: ^Ah: 2479 AR^JV.: 

A7-ACh: 2480 To/^: 2481 h'TVCP: A-Advth : 2482 [VA,: A-.P:] 2483 AA.^: 
fr*A: 3>*A: [$*A:] 2484 AlHA-ArkC: an/’*: o»AA: tf-A°: 9°^: 
A-Afh"th: HUft°: ffl&YA-: 2485 AAo®: A'VA 9°: 9°rh<i-fe: [YA,: A-,?:] 2486 
AA>¥: A A, 4*1?: AA>¥: -Afl^T: AA: TlWh - }: AS ??'«•>*: 2487 fflAA: 2488 
PrhflH(71rb)<*: AAi7: A°)HA-Arh>C:: -A0- < V>: 2489 AA: ?;>«*: A9 D / , s 249( > 


2467 E fflA-flfh,. V photograph 70-29, covering the text from the middle of f. 68vb to 
this point, is missing. 

2468 L has a gap in the text. 

2469 L o; read E, V. 

2470 V i. 

2471 V o. 

2472 E, V ^Ah. 

2473 Eh^mjVh^ffll. 

2474 L AATltA; E, V AATllA; reading supplied. 

2475 E, V Aho-fc-h. 

2476 V A"*? 0 ?. 

2477 LAO; readE, V. 

2478 V AA>. 

2479 E r. 

2480 L a AO inch; E a ■/■A°7. V has a gap in the text, presumably for a similar addition. 

2481 V o through A-fl#h-t:h. 

2482 EAA-flfh-l:h. V o from 7"7"A. 

2483 L YiYiA-; VVA.; readE. 

2484 L^ 1 ; E, Vo; reading supplied from dB. 

2483 E o»jf’.»h.A“. 

2486 LYifr;Vi; readE. 

2487 Vns'T'K 

2488 E, V AA. 

2489 E-dff-T. 

2490 E, V AT. 



104 Text 


©IHPA-: AP<**: 2491 P^/^Pa 2492 AAA: 2493 °K*><h Wi'i llKlb: 

hX-i A?*: AHTIh: J&d4*fh s *AHHh: 2494 [YA,: A-.P:] 2495 AA,<P: 

|*1’JS.A : 2496 ‘I’&fl : 2497 ^A: 2498 ] A^HA-fldt-C: HHP'Ys od&°h tAA°: 
9°i\V.: A-flrh-fch: H(M°: ©£(71 va)YA>: 2499 A A®": : 9°fo£-h: [YA,: 

A-JP 1 12500 AA.^: ft* : A* 0 ?*: P^->6: ©£4 s VT-f-: 

n<Hni va41h.- 2501 ©fltf-A-: A-flP: h: 2502 A.^C'm : 2 * 03 

AP°*AH'Hh: 2504 [YA,: A-.P:] 2505 AA.S: 2506 [fr&A: 2507 $S-A : 2508 ^S.A : 2509 
A^I.A-ArkC: 2510 ] MP-’t': [»»AA: If- A®: A-fldvfch: HU A»: 

©£Y.Am 2511 AA<*>: A'VAP’: YA,: A.P:] 2512 AA,¥: 

AA.^(71vh)<B: 2513 AA>$: ?°YA: AAP": AUlCh: 2514 h<*>: AfhP©<: 2515 


2491 EaAA. 

2492 y />*/>*<p m 

2493 E, V mAAA. 

2494 E4 A»nih. 

2493 L V iA; V U iVA,; read E. 

2496 L*; read E, V. 

2497 Idem. 

2498 I ‘I’; E, V o; reading supplied from dB. 

2499 E a>£<K.A°. 

2500 I. Y iA; E YA; read V. 

2501 E >ah. 

2 50 2 y 

2903 I. has the first consonant marked as both 3rd and 6th order. 
2304 K hy» l *nih. 

2303 I, y tA; V U iVA.; read E. 

230 '- EKV. 

2:107 L*; read E, V. 

2308 I., V o; read E. 

2309 L, E, V o; reading supplied from dB. 

25,0 I. hi-, read E, V. 

2311 Effl£<h.A». 

25,2 I. «*>A iA41 itlilimf.ih il\°) i T ii iA; read E, V. 

2513 EAA4.1!. 

25,4 E A'Hlh. 

Ml* EA*>f\ 



Text 105 


(D66<t><\ s 2516 [va'Hh--] 2517 (DhChfr: <©£V°V°h: 2318 

h9°^°?h: 2519 Cl: Mi (D'M'i 9°RC: h9°^: 'thHTIh: 

[VA: A.P:] 2320 JiAS: [*&A s ‘>*A: T>*A : 2521 h^UhTlrAC: an/**: 
0 °&°i s tf-A°: V 0 ^: ATlrfvfch s HU A°: fl>£VA: 2522 ft A*©: A^AV°: 

7°Aw''fc::] 2523 [VA, : A,f:] 2324 ftAS: ftA^<E: hS: ^AA*: V^Af: aWl+r 
(72ra) ftfr'V^T'h: [ffl+CDhAA-:] 2525 H^Ah: Kb**?: ftAJ&T^fcf: 
A^R^i.^h:: ft->H: £T1A i 2526 *7AH,s ^A+^o/^fhi.:: 2527 [VA,: A.P:] 2328 
A AS: [3>&A: T>&A: 3>&A: 2329 ft^HATlrAC: tf-A°: 

V°Kr^: ATIrh'fch s HU A°: ®£VA : 2330 ] 2331 ©T'*': ftA*©: ^.C: [ftA<©: 

A^AV 0 : 9°rh£i: :] 2332 [VA: A.?:] 2533 A AS: AA^: [A AS:] 2334 AA*«: 
hTh*: h^D.' 71$: fl>«A+: 2333 AArlr'fc.P:: [VA: A.P:] 2336 A AS: 2337 

©tf'VkhA : 2338 A^AAhc (72rb) [VA: A.P:] 2339 A AS: [3>&A : *&A: 2340 


2516 E, V ©A^-fl. 

2517 Lvarih; Vi; readE. 

2518 £ 

2519 EA*°rhh. 

2520 L V *A-; V V *VA,; read E. 

2521 L, E, V o; reading supplied from dB. 

2322 E ©£rh>A°. 

2523 L T» :T* :h -‘^0 *^d -1Y- :9° :A :HU :ffl :h :A t9° ; read E, V. 

2524 L V *A; V i; read E. 

2525 L ffl'fcfflAAh*; E ©'fc^hAtv; read V. 

2526 E A-flA. 

2527 E^M toAxl-, V.fA'fcS/^Ma. 

2528 L V *A-; V U *YA,; read E. 

2329 L, E, V o; reading supplied from dB. 

2330 Effl£rh,A«. 

2331 L T» :T* :A .*80 tv °A :tf* :9° :ft :HU s(D; read E, V. 

2532 L Art :A^ t9°; read E, V. 

2333 L y »A; read E, V. 

2334 L o; read E, V. 

2535 £, V o through A AS. 

2336 L V * A*; reading supplied. 

2337 E, V o from ©‘AT*. 

2338 E, V(Dimil. 

2339 I. ViA; V i; read E. 




106 Text 


; /’&A: 2541 h < 7H.h'flHi»C: s oo^°i: IfA”! 9°R£s 2542 A-fldi-th: MUfa: 

m £YA>s 2543 AA<©: 'T.C: h{\cn>: A^A9°: P’rh/C'fcs] 2544 [YA,s A-.P:] 2545 

7iA,«s TiA.'k'Es [/»A,¥ :] 2546 s 2547 o»V6fUJ^i A7-flCh = 2548 

"VdlLi ■I'A+fo: A.+ ; TiP’TiA: AA&i,! 1©^: ©AhAs 

\XOOi AiTh : 2549 *<7H>! [tf-A-:] 2550 *?i(72va)M7lh s K-Kt 7>: [n^<=™9 s]2551 
rtft&i.s CRhl: fh+: ho»: Hh9°R9°rtA*i.: ©<A+: P’R'Cs ©MA: A.;>£7>: 
•1'A'Mills 2552 Ah*©: ^ffuJ-Ml: Jtfh£©l,s2553 mAA^-fl : 2554 A? 0 '}! h£hs 
|'/A.« A .P s] 2 555 fcA.ss 7>*A: fr&A : 2556 h*7H.h^Hi,C s] 2557 HHP’hi 

IAA°: $>t\i rt-flfh-ths HUA°: (72vb) ffl£YA-: 2558 ©+<': 

?lA«"s '7.C: hAo®! A'VAP’: 9°ih£-h s 2559 [T’&A: T’&A s] 2560 

|>t , 1ll./i’flfh,G:] 2561 JiA>$: [T’&A :] 2562 fl.T': [T’&A :] 2563 ;>.PA : ffl‘7<-9° s 2564 


."ito L ( £ ( y G . reading supplied from dB. 

2541 Idem. 

2342 Va^-A. 

2343 Ktnf’./H.A". 

2344 I. ; f , iAiX0io»:JA:9”:A:H0:«>p.:?iA:'tCiAAiA‘li5> o ; read E, V. 

2545 I. VIA-; Vi; read E. 

2346 L o; read E, V. 

21147 E, V 

2348 E A'Mlh. 

2849 E fhih. 

2550 LlA»Aj readE, V. 

2551 I.fm ; read E, V. 

2332 E, V TA'IHli. 

2,53 EhX\P.ri\ VhAPfflV. 

2,34 E, V a>d-H\. 

2535 I. ViA-; V V iVA,; read E. 

2336 e, y 0 . re ading supplied from dB. 

2337 I. 9* i •'!> i <t iA; read E, V. 

2338 E©£/h.A». 

2339 E conflates this word and the preceding into h°>l\9°ih/.-U. L has a gap in the text. 
W 60 i .-|. v j. re ad E. 

2361 I. A'9; E o; V i; reading supplied. 

2362 I. •h; V i; read E. 

2363 Idem. E r. 

2364 E *?<•#•. 





Text 107 


If ft-.- 2565 H&^MlYA 0 : 2366 (Dh AO: 2567 HJ&rt**?: A^J&i.: 2368 HWw: 2 ™ 
RTnn*: <D?°&Ci .! 2570 a ■><*•■»■ s fflHj&nch?’! 

[IfA-s] 2372 0°M\ h+1 [YA,: A-.P: 2373 Adl/h? 1 : 2374 ] h^-flC-fcO: 

/\f,°l(73ra)tLh-n r h,C: : n-4-h: 2373 A<*»: AhlH.Ji'ndi.C: 2376 

h?"£Mt.! 2377 ©+<Jl 2578 A^A9»s *«7?::2579 o>£H«? ! 2380 ^0^1 ! 

fl <**: 2381 * 5 >°£?«H,S 2582 fcfth: A^AY”: h°V>: ffl£h«-> : 2583 Af+RA: A<*»s 

7\9°p.htt,i 2 M JtAHi A^A?”" 2383 [M“/?»h*»] 238 6 hAJ&->^P;2587 <*07A: 
f^RrOC: *d-> 7A: A"l(73rb)->« h9°hp.b: £?"*?» : 2388 /'Z.frT'fs 2 ™ 

s 2590 hlH.h-O'h.C: [h? 0 #P-> : 2591 H7-fl/C : 2592 ] A"??! 2393 


2565 EH-A-. 

2566 EHA.'fhAA”. 

2567 E AAO. 

2568 E i. 

2569 EHA-Pi^h. 

2570 E, V 9”RCl. 

2571 EH£A,-n?>. 

2572 L o; E W'A”; read V. 

2573 L o; read E, V. 

2574 L •flrh?’; read E, V. 

2575 En-4-h. 

2576 E, Vaflo-. 

2577 E A^RIL. 

2578 v 0 

2579 E a : n><-h: A<wi A5>”H.i AAh: h°>t\9° t hTJ; V a wpMi ft-t-hi A«»-i 
h9°fi. AH,i m-tts AAh: A'lA?”: A"? - ). 

2580 p n»j&h.>; V i. E has a gap in the text. 

2581 V AOot-. 

2582 EA?”£H.. 

2583 E, V ®JP.h*V. 

2584 EA7°£H.. 

2385 L has a gap in the text. 

2386 L o; read E, V. 

2387 E AAM*f; V i. 

2588 er.T’X'A. 

2389 E <C»VAlf; V A/.*.M-f. 

2390 E /.ftM’fAi V A/.«.ATt‘A 

2391 L oj V AV'XT; read E. 



108 Text 


m9°y;/. : 2594 OD°! A+! Oihfi : : 2595 nA,A.>: ©+<*>>■}}).: 

/"Pf: TiT’ftf*?: M-H*': 2596 rt°7P: 2597 [©{P£v: s]2598 

I^A^S:] 2399 ©JP ->^ S 2600 je-V-nn-s^oi flRpd: (73 va) ^VAA: 

"V.wmT s 2602 + £ V7 */' OT h: [AO-A:] 2603 AAA: s ©«f|+:2604 <*/yjp s 

nM*Mf«w>*« /JhOT-s 2 605 nhT+s Afc^i: HujC'Y : s 

r»MI.A »: 2606 YiOOl ^hdlfr : 2607 Tltii n^K^h: ^C : 2608 M-ttCtu HT'H: 

(73vb) AO: ’iemab't’ : 2609 (D+mXh: [V«n>:] 2610 AA55ft?°i7 : 2 <>ll 

hJP©*n+: 2612 h(lh: £nf?fh: AR^IE: hoo : £«f*©-jp : 

J’.JP.V: ©«y.<7D.-26l3 [T^JE-hltH 2614 TfrVtV 1 } i 2615 ] : 2 <>16 

fl»JE.n.Ai. » 2617 tl’H's 2618 hiltl) : 2619 ©/O+i.: OAvfc: h+RwC: 9°tl A: 


2992 L, E, V Ain-n*'; reading supplied from dB. 

2593 EA°»£. 

2394 E a hfVit i f.9°16 .CRh-H A rh^n ihlH.A-nrh.C. 

2595 E®A.fflC<h. 

2396 E, VAH7-fl<C. 

2397 E, V A“V£. 

2398 1. «>"Vf; V nyJ"y:C; read E. L has a gap in the text. 

2399 L o; read E, V. 

2600 j; gff. V i. V has a gap in the text. 

2601 E **.•)■ Wit-. 

2602 E, V •jo'di), 

2603 L t £ ( y AA0*A; reading supplied from dB. 

2604 E, V o. 

2603 L, E, VaAAo-. 

2606 E, V <of.(LA°. 

2607 V h/.li-nh-, 

2608 L an4 , £°lh. 

2609 y o through >VA>. 

26,0 L VV-A>-; read E. V o from to^ab^; E has a gap in the middle of the word. 
2611 VAAAJPU. 

26.2 E, V ®*A+. 

26 ’ 3 E has the second consonant marked as both 3rd and 6th order. 

2614 Lhy°£Ml; F, h9°r -»■>■; read V. 

26.3 L -MOV; E read V. 

2616 y hay/^hx. 

2617 V i. 

26,8 E.Vtn-M. 



Text 109 


hY££? : 262 ° [a^^A'#’ 1 ’:] 2621 Y-’AA: M: J&(74ra) J Mj,>V.s : -fill: 
<*>71741: [H/^e9°s] 2622 Ah: "VA: AO-A: H7nCh: 2623 [fflA.J’A'/'CA. :P 24 
Ah: hAh: £;>d: ^VAA: ©HA: >7<£: Tfr: fc?°h<*>: ©ft - h: ^A: 

: h9°^n: AO-A: ©£41 A: 2625 A7A.Y: fi.^.2626 cojllds 

?i9 D AAA.y- t «HO£A«h : 2627 h9°J: 2628 /^plbh : 2629 h<*>: 2630 [■^‘YATi :] 2631 
hAfl: ^fl: (74rb) HfflUO: 2632 0) : H’R9 o ’. A7.£: 2633 A41fh+: AO-A: 
h?»h<*>A: 2634 h9°hYR - £’> : 2635 hA: A.'V+A-: 2636 ‘jW'EO-: AAO-A« 

©hAt?^: 2637 At 1 ): 2638 0fc/Nfll+i SCYf-: h"??*: <*>7<«.A: 1U-: 
A.£fl©*A: 2639 3A<*>-: £h£A: 2640 fflh5»°7l: ©£7.^ i 2 64t 

©P;>7W: ©£C(74va)h£?’?: 2642 S 2643 ??*: +J?"Z+: 2644 [ST*:] 2645 


2619 E o; V i. 

2620 

2621 L ffl^.£•7-;i.A+ , '; E wh.T-T-'V’A'fe; read V. 

2622 L H&9°; E, V UPS'”; reading supplied from dB. 

2623 E Al-ACh. 

2624 L, E, V (Ofti-tCh; reading supplied from dB. 

2625 E a ffl£-OA 'AO-A. 

2626 p f (/).■/■ 

2627 £ ot->/{.A; V on'JAA. 

2628 EA9”. 

2629 E, V /^PtK 

2630 E A?”h<w. 

2631 L, V A.-7-10A; E A.-7-0A; reading supplied from dB. 

2632 E, V Hawn. 

2633 E,VfiZR. 

2634 V A5>»hA. 

2635 EhVRrJ’T 

2636 y jp,<v>|K 

2637 E ©AA4vh<K; V ©AA+?+A. 

2 <> 38 EA,7. 

2639 E M , n©*‘V; V Ti Pllm-A. 

2640 EfA£A. 

2641 E ©£ft*)t; V ©H.M-. 

2642 E®JCh£f>; V atfcp.ri. 

2643 E o. 

24,44 E+*n. 



110 Text 


hU&: rh"): 2646 AA0-A: ©hAd'K' [^*J > '7's] 2647 itA" 82648 

7ah « ho»: J&rhPffl« : 2 ^ 49 (i) u li\t\: : htlems [£<£?»C s]2650 ||ftP9° s 2651 

ATiA: 'hhwi'S fl/^C'V-fc: 2652 AA0-A: Mot: 

f.AM: HffWh: A°(74vb)o»*! ££?<*>< .-2653 ©rh^A: 2 ^ Mot: 

JBVoM : 2 655 AHK^T: P £ V^'fl? , '> : 2656 otAM*: AOM+: 

M1.P-I:M">: A-OlK*: 2657 “IRfls 2659 titles 

|t"V©*f; ?*■>:] 2660 ©A’Ch/l^T s 2661 Hh^hH,: 2662 JE./'hOs 2663 ot s 
*'H1A*: hti'i [+‘VA.:] 2664 : 2665 ^SX^Sra)^ •• H>7Ch*h: 2666 

Mot: £'7'otA©« : 2667 n^“/C: j 2668 ©£ftOTrhP: 2669 

nvcy-l-» 2670 All: ChP: 2671 Adlrh-fc©: A AO-A: [^K"ltfoD.:] 2672 


264!i L, V o; read E. 

2646 E o. 

2(l47 L,, V o; read E. 

2M8 Eo . 

2649 E> v 

2650 L V £4e ; read E. 

26!tl EaAli. 

2652 En/ u< V'b. 

2653 v i. 

2 « 4 E, V «»fh9°Al'. 

2655 v o. 

2656 f; rA4><nf>; V f°ii\Tt. 

2657 E, V A-nih^. 

2658 £ fit,:/.■}•. 

2659 EA3VA*. 

266° L fAr»-9”>; read E, V. 

2661 E mfCtift, V mp.ctxf.rt. 

2662 E H9°f.H. 

2663 EJt/.liO. 

2664 L ML; read E, V. 

2665 y 0 through IIVICIvJi. 

2666 y o fromAsnAfr. 

2667 J.‘ 

2668 Y 

2669 Ed>£A<n>Af«; V mp.H9", h<h«. 
21,70 1: n,ii4v.i-, 

2 ^ 7 * EJ5CA*. 



Text 111 


HJ&hH ,: 2673 flrh £©-P'ot >-: 2674 JiflA-: [A°-fc *2675 HHiAffl. : 2676 s 2677 

fl^R^O- 2 * 78 :] (D<»:?-f-<*>-A : 2679 A7.A: P^ft-: 2680 s] 2681 AAO-A: 

[^od;] 2682 y(75rb)A9 , OT*s 2683 J&9^: 2684 <** :] 2685 hA<*>: 

fllf-A-: 0o¥6h.lfoDi: H>fl4>: 2686 ©*A-fc-fc: 'f"‘f , ’}P: 2687 A 0 "!;: 2688 AAO-A: 
AA*^: W-A»: h"*/': 2689 ^■>H: [£-f*VJu>- : 2690 Arh°7 < Poi>- : 2691 ] h<*>: 

: 2692 At9.' 2693 H*"rhO>-: 2694 ho«7J: 2695 ©-h-fc: 2 ^ 'tlCo «*.• (75va) 
+ 3 ?°7.0-: 2697 n-flH-'V : 2698 -7 ^/^Ail': [jE-tihe:] 2699 A-Arh-tU-: AAO-A:: 2700 


2672 L V read E. 

2673 EHJ&H. 

2674 En^ifOT-. 

2675 L, V A»o®*; read E. 

2676 L, V HtihPov; read E. 

2677 L, V o; read E. 

2678 L, E, V n3 , R , °iU’<w; reading supplied from dB. 

2679 EST-Fot-A. 

2680 E P^+ft-. 

2681 L, V A-flfh-tO-; E o; reading supplied from dB. 

2682 L, V AAo°; read E. 

2 ^ 83 E rhA a>'9 , a<y. 

2684 E £96. 

2685 L, V a>7\9°/t’PU’o *•; read E. 

2686 E V i. 

2687 E •»•+>«. 

2688 EAy^C^-fOT-. 

2689 E W>. 

2690 L £'E < V.7V'»°-; V i; read E. 

2691 L, V Afh°V«”.; E reading supplied. 

2692 E o. 

2 <- 93 E*7. 

2694 E Mlw'Adiw; V i. 

2695 E aAM-l-nn-lj. 

2696 E «>•(/>• >i l;. 

2697 E •py;"i.ih. 

2698 ElHl»-;>. 

2<> " L, V o; E myS-h*, reading supplied from dB. 
2700 £ Q( living a gap in the text instead. 



112 Text 


1 9°d^:] 2701 (Dj!.(Ui°: od, hh: fhTinh: fflV^/^V”: 2702 CA+h: 2703 
A.A": 2704 2t°IH.h-n/h,Cs 2705 Afh'Hrt* = Si)*: M: 2706 hA.'bs Ah<**: 
MlA« ffltDj&T: axt”(\t> ffllU'h+s 2708 A?» , 7tUi-nrh>C: A°-fc: 2709 A-flrh*: 
hlb'-lrl' s 2710 (75vb) fflAArh,! 2711 l\°H\9°x 
9"6^: 27n : 2713 *°m>i-n,h,C: ©KCd*: fflhAdw 

©J&flA'i 2714 ^A : 2715 J&^hho->: AJ^hs ^rh^i: : hlHtt'OrthC: 

«**dt/A: ^1^°%: 1^9° i >P“is ■>7-/^: AJ^h« 

V7II.M 2716 h'Uih'flHi.C: [tfDfh/Ji.:] 2717 ^9°Ah: A°7Ah+: (D’i'kuJs 

>7/ M (76ra)^*» M+s ^dw^s 2718 [h«7H>!] 2719 fc°lH./i-ndi,C s 

100^1..]2720 ^a. 2723 [llhWJfcA: 2722 S’A'6s 2723 ] -nCrtnHi,A: 2724 A?°h: 
[o»dw!> i 2725 : 2726 ?i l 7tt^Tlfh>C : 2727 ^didi.* 2728 ] TiA^s *AP: 


2701 L, E o; read V. 

2702 E, V 

2703 E, V CATh. 

2704 E £°7Alu»*; V 

.’/OS V conflates this word and the following into MH.A-flrh'Hn-. 
’ I 

2707 E, V mfr-nr 

2708 E a AMitA. 

2709 E, V a Ahlii.h. 

2710 V ©hho-tT. E, V a mn^hT. 

27,1 F. fflA-AA.. 

2712 E has an illegible extra letter preceding this word. 

2713 E o. 

2714 E, V mf’.-nfr. 

2713 F. o. 

2716 Vo through 

27,7 L oj V o from MH>; read E. 

2718 E •X’th/.'l.. 

2719 L AMH>; readE, V. 

2720 L, V read E. 

2721 Wa. 

2722 L, V AM-fcAf; read E. 

2723 L, E, V S’AH; reading supplied. 

2724 EflCAOdvA. 

2723 I. »»; E c’/h^V.; read V. 

2726 L h« I; read E, V. 
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*&A: hem; h^H.h’Ofh.C: ©AAP: HR;*: hem; A?°Ah>: fh.P©*: 

[WihM : 2729 A°lH>: 2730 A°IH.A-fl<f»,C *2731 < TD f h^V l! 2732] *->rt: ?TA: 2733 

©AHA.: AA-flf: riO^: 2734 uu?£: [<*>dw:V : 2733 AIHA: 273 * 

7i°lHh'nrf»»C! 2737 ©>dw:v.: 2738 ] PAT*: ^ThCr [A9°h:] 2739 

^/h^rb)/:*!!: AAA: 2TA7: HR\*->A: finj&V: ffR;4W: [AAA:] 2740 
fih.’O^s tTfot* h: AAA: ^T/T>: *A<*>£: [^Hw'V : 2741 A°IHA: 2742 
AlHA-fldiX : 2743 w’rh^V. : 2744 ] A7A: 7-flCh: ©AR: ITh : 2743 AAw*.? 1 : 274 * 
A^Ai^^h: -AlK*: 2747 AAP: HJ&’>A^ : 2748 A”??: OfhC: h"7(A: J&fl'M'V s 
9°aw:*h: [<*Mw:V: 2749 AULA: 2730 A^HA-AWtC: 2731 ^dwii. : 2732 ] <*>,hd: 
COemfii'^UA: [A°IH.A-flrh,C :] 2733 A?°h: C(76va)'V* : 2754 on'V*: ©-fUl’^: 


2727 Idem. 

2728 L o; read E, V. 

2729 l cm ; read E. V o through A'lH.A-flrH.C. 

2730 L A; read E. 

2731 Idem. V o from <mrh£i. 

2732 l cm; read E, V. 

2733 Va>J?£. 

2734 E 9”°jnc. 

2735 L cm; E ?”Cfhl.; read V. 

2736 L A; read E, V. 

2737 Idem. 

2738 L tm; read E, V. 

2739 L, V o; read E. 

2740 L, V AA; read E. 

2741 L cm; V i; read E. 

2742 L A; read E, V. 

2743 Idem. 

2744 L o°; E V i; reading supplied. 

2745 E AlwAh. 

2746 E, VAA.G. 

2747 E, V -ait'?. 

2748 E MR.-VA#; V i. 

2749 I. cm; p’ emd\/.i; V i; reading supplied. 
2730 I. A; E A "HI.; read V. 

2751 I. A; read E, V. 

2732 I. o; V Wfh/l; read E. 

2733 I., V o; read E. 
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y’/lwC-l-: ©3£$: 2755 A [0Dfh/:i-.2756 A«>JH.A : 2757 hltLh'Orh.C: 2758 

fSO/h/.}. : 2759 ] AAP: P-flA: HA.£A>-nfl : 2760 ©P>-: 2761 dd: 

IIA.JB.mJ&fls ©fWlArt: <£&<*> ; 27(,2 k, JB-^Jvn : 2763 A'lltAs HA'XlA.h: 
OAR: 2764 A.>A?°C: M»>-i ©’AAhfrs flfh-fc: : AAP: 

A'>flA,h : 2765 [OTrh^i: 2 ^ A°JH.A: 277 > 7 A°JH.A-nrK.C : 277 - 8 : 2 769] ©Hrt : 

>7^: A(76vb)9 D ho , >: ©frA: ^As ^AMTl: ffl J Hd: 2770 «™7AAA: 2771 

1)ot: 2 t' a lf)6s [^fl *] 2772 H©UO: rhj&ffl-fc: h%Rfy: 2773 [•t‘PR9° :] 2774 rt7.R: 

fl-fl/h'F : 2775 AO-A: [«“rh<J>: 2776 ?P7H>: 2777 A°lH.A-nrh,C : 2778 s 2779 ] 

A°IH.A: floo^-Ml: 2780 i.: ©n^^uj^^h: + M /VAi.s 


2794 L adds a marginal note in another hand on the top of f. 76va: £T 0 7 .!): 

A‘7H.A-fl)h,C: A7”Ah: AAAAA. 

2755 E o. 

7756 i < 7 d ; E o°ih^ i; read V. 

2757 LA; readE, V. 

2798 IJ em _ 

2799 L o; V read E. E a AIHA-fl/kC. 

2760 EMA.PA.-n A; Vi. 

2761 V roAAP. 

2762 E, V ‘T-x.r’. 

2761 E A -lvCh-n. 

2764 E OAK; V i. 

27M F,, V iiA’>nA.h. 

.’766 [ 0 D; E o”ih/.l; read V. 

277.7 L AT; E o; read V. 

277.8 LA; F. o; read V. 

277.9 L, E o; V v"rh/.i; reading supplied. 

2770 E ffl-’hmX’A. 

2771 v eOAA*. 

2772 L, E, V MO; reading supplied. 

2772 E AXT.-K 

2774 L, E, V ^ '1'}’■'9 °; reading supplied. 

2775 EA-PAK 

2777> L, E, V o; reading supplied. 

2777 L A; E Alll.A; read V. 

2778 LA; read E, V. 

2779 I. V i; read E. 

2 7HO F. neo’Ml. 
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h’lHfr : 2781 h{\0°: Krn.^s 2782 Ms (D£.a>'(\ls Thtlems +Ufl>*h : 2783 
hdXsr-M s 2784 WMi.: 2785 -HJflHi(77ra)*: ££*$«£: ©AT-bi.: h°ltLhs 
Aflh: ^htL-bs 'fWT: A1H.A: fflOAfh: A^flfs ©AK'VVl .: rthT+s 

r’Au' +hs [en>ihM s 2786 A°1H.A : 2787 A'mA'flrh.C s 2788 ; 2789] 

AA! ’hpRT: faoix j2790 pm^h-f'oo* .2791 [©ft As] 2792 A.fhArt*: A°«®*: lf*A° s 

ipf-OTHs -n^A s -flAA-i HA.'V°A ‘fe: 2793 A°-fc: A°lH.A-flfh,C i ;>m.Af-: 
©HAAP: JfAA>'h: 2794 ©■(77rb)A'b: Art*: [Afl<w> : 2795 hCoD9°h's 

n&f,27% hd&r-Hs] 2797 hr-*! n.- 2798 Aac/h: 2799 iaa»: a*’?.*': aa<*>: 
oo'VA'b: [fflA.A.'f’.’] 2800 h-flfc*: 6£,h: AAA.P." ©'h©>PTh<: A'VC J J'9 D< r i 
All: (D a l°i'i, s *^h: ;>m.A'H > : >7Ch«: ©AnAP: A.^ndh-= ©A"}’/’: 2801 
^R 0 }: 2802 K-AA-f-: 2803 AA-flfs [tw’dn'V : 2804 : 2805 * l M/WlHvC s 2806 


2781 E o. 

2782 V }’.' a>- J?.. E conflates this word and the following to ’> (»■ P’>. 

2783 E, V 

2784 V AMA*”*?. 

2785 Ewl^Afl. 

2786 L ot; E read V. 

2787 LA; read E, V. 

2788 L o; read E, V. 

2789 L o; V oorfuSl; read E. 

2790 E a tAA°, followed by a gap in the text. 

2793 EbMW'*'. 

2792 L, E, V fflAAA; reading supplied from dB. 

2793 VH K«?<k. 

2794 EHAw--/-iJVAiKK 

2795 y a }\Cc/u t 

2796 VnAf. 

2797 L o; read E, V. 

2798 E o; V A*” - !. 

2799 V i. 

2800 L, E o; read V. 

2801 EmA'lA. 

2802 EAR1R. 

28 ® 3 E a superscript Mil’. 

2804 I. <*>; E, V ; reading supplied. 

2803 1. A; read E, V. 

2806 I, o; read E, V. 
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ao, IwJi. s 28° 7 ] ^->rts ha: Tilths -E^YAi.: 2808 ©/*YA: A-fc: AJSrtP: 2809 
(77va) hrt«">: Mirth-: Ah: [o»fh/5> : 2810 h°}H.h : 28n h°Jah-flHi,C: 2812 
«"rlw!V.: 2813 ] + w /YAi,: h°JH.h: flh<©: AflP: “fUAh: 2814 fflflh<©: illl ?: 
P'Vlw'-Mi: R9°AA: ^nth^P: rhAfU: ©hTffrhi.: 2815 h^prah^P: 
[«©rh<J> « 2816 h°JH> : 2817 h°JH.h-flrh,C: 2818 Ww'i. : 2819 ] Ah: ££A-: 
hlll.h.* 2820 rt-flrh*: n»P->: ©Ah: &->£,<? s flA-E: nA.P4-rtA>?°: rt°YA: 
XA»/-: 1AA-: H^P: 'Va(77vb)h: >7<J: : 2821 pPA>: 

©pm.M’irt : 2822 M+: ^uj<{ s AJ: [oodw'i : 2823 h<7tlh: 2824 

h*7ll.h-flrh,C: 2825 oDrh^i. : 2826 ] A+fl: AV«flP: hrt<©: PTU: 2827 h>» 

|<»/h<!»i 2828 h°IH>! 2829 h'lah'nrh.C: 2830 ‘©dw'i.: 2831 ] ti^d9°^s 

fl*Pflh-h : 2832 h°IH>: {\9°°ils ^AP: ©£h-7: hTITh: 2833 


2807 L o; V »"rh<C>; read E. 

2808 £ y -|-«f At. 

2809 VAVSA. 

•’810 [ on. y reading supplied. 

2811 LA; read E, V. 

2812 I. o; read E, V. 

281 ’ L, E o; V o°th /.>; reading supplied. 

2814 V “/All. 

2813 V ©AMJTAl. 

2816 j i„, . £ ( y a» r h/.l; reading supplied. 

2817 LA; read E, V. 

2818 L o; read E, V. 

2819 Idem. 

2820 V o. 

2821 

2822 E 

28 ’' £ tn>; E, V o"itwCi; reading supplied. 

2824 I.A; read E, V. 

2825 L o; read E, V. 

282(1 L o; V 0 ”(h/.}; read E. 

2827 E conflates this word and the following into f*PV>. 

2828 L«"»; E read V. 

2829 LA; E o; read V, 

2830 L o; read E, V. 

2831 I. o; E, V reading supplied. 

2832 V Ml’rttf. 
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;*>A: 2834 AAA*P: h^A: s 2833 ^<y<f>.n : 2838 

[a- Drh/'V ! 2837 : 2838 JH°lH.A'n f h,Cs 2839 ooAi£\ : 2840 ] A£'fc>-: 284 1 

ArhaxC: mhjZ’L't 2842 A7°££: 2843 h(78ra)9 l, 4>£0»i IJfh: 

h^i.: ^7-: aWl+: rt°7£: UPis AT+: mh««>i! 2844 ©/'Rfr : 2845 ouft+s 
•Mj&s UPi.: UA°h: 2846 : 2847 V^/Ah*: h’JA: h«™.‘ 2848 TflCs 

wA^Ch-.- 2849 Afth: "V'VAfr'E: O/hC: UPi.: A&h: ■‘h^Cthi.: : 

P°7Ths AAA*:: 2850 [Wk'V: 2851 A°IH.A: A'llLA-fldi.C: ^rh/A: 

AA>AAh : 2852 r»V^P: ffl^i? D Ah.P: fflAOCh: 2833 Afl^tl: A'iA? 0 :] 2834 
[^dw'i: 2833 A°7/tA: 2836 A°mA-n,h,C: 2837 ^rhi'i, : 2838 ] fl^i.: A«MA: 2839 


2833 Em. 

2834 E o. 

2835 E, Va hi t. 

2836 E, VT^fc-n. EaM-ihhf; VaA.T:Ah£f. 

2837 L <n>; E «°rfuCV.; read V. 

2838 L A; read E, V. 

2839 L o; read E, V. 

2840 Idem. E a A°UlA:A‘mA-n ( h,C:o”,h<'l.. 

2841 V A£t. 

2842 Ehja-tv-. 

2843 EA7»£. 

2844 E wool. 

2845 E PVR’lf; V i. 

2846 E UA»h>. 

2847 E A®"!.. 

2848 E has a gap in the text. 

2849 y a)iu/.h-. 

28 f>0 J7 AAO*A; V AII A . E, V a A1lfr4. 

2851 £ reading supplied. 

2832 E A A. Ah; reading supplied from dB. 

2853 j; (/inch; reading supplied from dB. 

2854 L, V o; read E. 

2855 J a n; E Wib/.l-, read V. 

2836 I. A; V o; read E. 

2837 L, V o; read E. 

2838 Idem. 

2839 E a A"M A-diAC. 




118 Text 


XAO-K .-2860 o^-AX/h: fr£°fc(78rb)h: l°iC?: ©X.-WT: 2861 7Xh: 
X^l-P: AAA+: J^mPs hX9°t>: h71Vh: ^(\>? s Xotj AA-f- s hftfl>«‘Vh : 

SflvV: AY 0 **!.! OTrh<Ii. = 2862 

Y°d<f>$: XA°+: 2863 A’Jfl-'b: AY^i,: XA®+: A^A^h: 2864 AY 04 !!.: 
AY” 4 ^.: 2865 fflJl-'HPft«Ti A7n-1'£: fiatabh: ‘VfO: Aft£: HAAA9»: XY°Ah! 0a£: 
IIA^(78va)A9 D : Oa£s HA^AY”: A$R,s X-A o®*: 

|llhY°X - hs] 2866 -ACY7 s T^A: 7f"ift<e! A-n-Hs 7i: >7“f<Di 2867 A"7J&: 
•flCYThs ©A°YP: ATs 2868 A'lAY 0 :: 2869 -ACY7: 0a£: HX.J&hA : 

|‘*£'>i] 2870 ACTiP*: UA7i 7C?T>A. PR^A: -ACY7A: h<*>: 2871 "flCYT : 2872 
A3Ah.s X'P"}s AAY°: Alts (78vb) AAY”i 2873 ATA’V's 2874 "VP^i 

AAY” s AAY°: £*■} : AAY°: XR^V: fiCV: -ACYV-Ts Aa'V: H,°7 : AA-= 2875 
A"lM.Ji'Arh>G: JtY°Ah! 0 D £?i. : l'P: AY^i,: : XA^P: ©TT-tu; 

‘nRpl’Yf: XA: AY 04 *!.! hlD'f-'t'fs J&frAA: -f-A: JE,o»Wli ->Ai 7i?7f! 

J’.-n/.'Ti PP7: itH?: ‘M'ff: [JiX'(79ra)Y 0< Vt, s] 2876 h°lHfr: X A°->P: 

©X.HUPPi.: 2877 tifth'h? s VX^i.: ©A* 04 *!.: -Hl71h«: £->7Ah«s 2878 

©•!•» l‘PAh*« h-Ail: 7°7£Aa>'A: A-AP<Ch-: R^Afr: JX^t, : 2879 ©AY” 4 *!.! 


2*60 y 0 

2*61 l ; V . 

.’*(.2 y has a gap in the text. 

2863 V Xfrf. 

2864 E, V OAT. 

2865 EA9°A>. 

2*66 [ nh9°fthf’; E HAsr’Xf; V H^J^XAP-; reading supplied. 
2*67 y has a gap in the text. 

2*6* E, V A«-. 

2B(.7 y has a gap in the text. 

2870 L o; read E, V. 

2871 E o; V r. 

2872 E o. 

2873 L r; V o. 

2874 V o. 

2873 V has a gap in the text. 

2876 L AXMi read E, V. 

2877 E tiijvKM’l; V 

2878 E, V «»’.V/Ali-. 

2879 V i. 
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[■f'il'Mh* s ffl£"}7Ah-i ffl+fJTdh* s] 2880 <*>9?: T»'>RA ! ?'H: A-flP^h-: VR^i.: 2881 
flA • hf A/»s P/”Hi rtn^hc R.'ndh-i iR^i .! 2882 AffA,9i •fl.fif'H: A-nP^hi 
(79rb) hlfl-ti hffl-fc: h7f-b?-Mi rt-flP^h-: 0 °fiL«l: rt-PP^h-: R”}76h*: 2883 

VRVii .! 2884 ©A^ii +hHh*: [©Rr/Ah-i] 2885 ffl-f-HVAh-n 2886 

hfRA: ?<*©•&i 2887 -f-hAA-f-: 2888 RhAS: 2889 : 2890 

©’ARh’l’: mabtl-k-k: ■■ "YdhA°®>-: h.<-ft.(79va)A s HRA'I-s 

HrhTO-fcs Hd-Oi! M.R: HUfr: ffl£YAs 2891 *?°Ah: ft-flCY?”: HUA»: 
fflj&YAi 2892 R9°Ah! £Arh*; HUA° s (DWt* : 2893 R}P>Ah: A?m. 

A-nCV9°: 1 AAA9”: A?ffls A.AYi AS'-’Ahs A-flCV?”: h°V>: A.AY i A>: AOi 

A-ncv?°i HA££i (79vb) MAh.: MAOk 2894 YA> s A .Pi RA-T’s 0P°7V-s |YA. i 
A-.fi] 2895 RA*i fiep^i R°%7: [YA,i A .Pi] 2896 J^A'T** h9°^Knu -. [YA.i 
A.P.-] 2897 *A*i 2898 h9°mt,l)*: hW. [YA»i Afi YAi A^i] 2899 Pf. 

AfA; P<CRAffl: [YA>i A.PiYA,i A.P i ] 2900 Pfi ??i 5 >°CU-H: RmAro: R"Y'>i 2901 
[YA,: A .Pi ] 2902 h'YH.hs 2903 +HhC: flH./SV * h-flCY?" i 2904 *°IH> s 


2880 L o; read E, V. 

2881 V 'iXCi. 

2882 V i. 

2883 Idem. 

2884 V>JTCh-. 

2885 L R96A; E ffiRlUfltf-; read V. 

2886 E has a gap in the text. 

2887 E Ao-4. 

2888 E-1-AA-I-. 

2889 E, VAAAA.-1-. 

2890 E, V o. 

2891 E®£<h.A; Vi. 

2892 Idem. 

2893 E 0JJ&/H.A. 

2894 E, V have a gap in the text. 

2895 L Y iA; V i; read E. 

2896 I. V iA-; V i; read E. L, E r. 

2897 I. Y iA; V i; read E. E r. 

2898 E has a gap in the text. 

!899 I.VIA.Y.A; V i; rt-.ul !•. 

2900 [ y iA* iV iA; E o; rc.ul V. 

2901 Ho. 

2902 L y iA; read E, V. 
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■/'HhC s 2905 nh.J9>! fitlihb: ?« < l(80ra)H.^ , > : 2906 +HllC; .PA4WI: 

[+HhC:]2907 *.*CAfl: 2908 tf-A»: 2909 h.^***: Ahn«E>« 2910 JiAO; 2911 h°7h: 
h9°f\hi 2912 Wh: h^h! h9°Ah! M%AA>9° : 2913 fh’JA-'F: h o°t U1C: ?iA: 
ll^YY: ['VfF*':] 2914 9°AA»Y s ^‘T'OC+s fl+s 2915 S-E*: ’Wiau: 29 ^ 

J?U*rYi AM’-FAA,? 0 : 2917 M*4.AA,?-= . <P(80rb)A>« 2918 £?. 

K-Ci aT: g-s*i £■?: q>ai p.cuj>”a<rvs a^c^^a.- 

""Ahs ^JTVAi 1 C’H 9 °H‘?is [YA.S A-.P:] 2919 °IH!: AA'YUh-flrh.C: flA>: 't.capi.: 
;>.PAi p.fAs J&Pl! ■>?! A?fl>*-M: -kCtiPft -I.CH.Pi.1 ??&-. J&Pi: h,fl»-Ai 

•IV.*(80va)Jf©«A: P,CaPi: A-lOA: yA?f©*A: P-CaPi.: A?-fci OA^m-A: P.Capi.: 
//"•A. I OAJfm: -tea,?!.: s 2920 [HA.£» D fl>«' , F :]2921 -*.citPi.i <7D‘P‘i.: 

HA.£fch? D : p.capv.: hffl->r>: hfAPi p-capi: fcTfms khpi 'i.capi.: a>£H: 
:>fA* ICHPi. e«PUs 2922 ( 80vb) *£■*: apt.: AAO: KAh-fc: 2923 
A «i>'>«Y/* , ! :fc.- 2924 p.capi.: AAP: HPA-fl^s A^W-'Tbs 2925 J&frfW'hs 


2903 F. o through h-ACY?”. 

2904 F. o from 

V +M. 

2906 v o. 

2907 L -HIlAC; V -HiC; read E. 

29 ° 8 E K l Ch. 

2909 EW-MIAA-. 

2910 V has a gap in the text. 

29,1 V i through A?°Ah. 

2912 v i from AAP. 

2913 V M^AA-J^A. 

29,4 I., F., V aipft-/.; reading supplied from dB. 

29 > 3 E o. 

2916 E+*no>-j V+H flab. 

2917 F. A.f<AA.?”. 

29,8 E has a gap in the text. 

2919 I. YA. iA-; read E, V. 

2920 E+PA.. 

2921 L, V HAwt; F. IIA.""oH’; reading supplied. 

2922 BffA. 

2923 EliAA-K 

2924 V A**>H». 

2923 V has a gap in the text, 
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h'mh'flrh.C: [h?°Ah :] 2926 S*.A: [A?°Ah :] 2927 him .* 2928 hli'i [YA>: 

s ] 2929 fjfWhi.: hT+s 2930 fflAo-A s 2931 h-}*: ©£*ndh ; 2932 

mje^+Rfl : 2933 ©J&ihA.'VA : 2934 (Dfi.'hhho+I fflJ&rt.nAts h/W£: 

Ofl£: rt-n/htih: frJS.ft: 2(81ra).PA: fflrt-4-h: [YA,: A-.P:] 2933 fM-Atl.: 
[©•A-fc: 2936 ©AO-Ai.: ©*?i-fcs A^AY°:] 2937 rt-4-h: h’i't' ’• s] 293 8 
na-Cfh: $R:A+: A-flHvths A-flrh-fciA: AA^Ah: rt"YA-' AT+: 2939 AA'TJE.: 
AA,«: Afl<*>-: ft-4-h: [YA,: A-.P:] 2940 flfWhi.: [hT+s 2941 ©Ah<* : 2942 

AT-Es 2943 A^A?”: 2944 ] n-5-h: A7+: [A'YH.A:] 2943 H+dK i 2946 +A^+s 2947 
>fUh: AAA: Jt4.fl, A: ffCrh: AC.P? 0 : <*>->n(8 lrb)Ctl: AO-A: [YA.i 
A-.P: 2948 flfhrhi.: 2949 iiJ’l': 2950 ©AO-AI.: 2931 A7+: 2932 A^AJ^: 2953 ] H-4-h : 


2926 L o; read E, V. 

2927 L, V o; read E. 

2928 E, V Afl'E"). 

2929 L YA. .fr; read E, V. 

293(3 E, Vo-A-fc. 

2931 E, V mAO-Ai. 

2932 Effl-En^h. 

2933 Ewj&'E+A. 

2934 V ffl-J-EA,*}A. 

2935 LY.fr; VY.YA,; read E. 

2936 E has a gap in the text. 

2937 L (O '.fflA i©-A .AA; read E, V. 

2938 L o; read E, V. 

2939 V o. 

2940 LY.fr; VY.YA.;readE. 

2941 L A?; E, V ®-A-fc; reading supplied. E a fflAO-Ai,. 

2942 L «• Mr; E, V HiMf-'l l.; reading supplied. V a ro-A-b. 

2943 LA; read E, V. 

2944 L A A; read E, V. 

2945 L o; read E, V. 

2946 EH+4Afl. 

2947 E +AjPl\ 

2948 I. Y ifr; V i; read E. 

2949 L An-; read E, V. 

2930 L A; E, V «»-A-b; reading supplied. 

2931 L f»A; E, V wAlH-V,; reading supplied. 

•’ vv ’ I A ); lead li. V 
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*'>'/■ s IKIl: : 2954 A-nrh+s ffo’} a l/ XJ ’>h s 2955 e*>') a )/ x, -k: 

II*. £•w^C: 2956 ©2AA-: tth.£F.h9°-- [/a.-n^'V :] 2957 7*.! WKf . 0 !^: 

Cftf'h s 2958 7ft. s ©^Ifl-hY: 2959 [H*.^7+A4*A :] 2960 

,M.(8lva)ft: H©*C = 2961 [£A-n,h«h s] 2962 IM*"??: ©<{,4! IM-hs 

/,•>./.,2963 [*-}+.-] 2964 fflrt -^ h : 2965 * 7 +: A 4 ** 9 °: A -^ h ; *■>+: 

*•711.* s ltA*s "Y^s Wo° AAA+: 'Vfl s ^d^-h: M\Cf9°t 

IlUfri 2966 ro£YA-s 2967 *fm: 2968 *?°Ah: ft-llCY?”: *9°Ah: 

f.A/hfri (81 vb) *9”Ah: .PA4Wls *9°Ah: <Wt,s CDhCT: K*,As 2969 
•I’^.A'): hnc: tlhZ&s *>: ARAi Alhrhi. : 2970 [M+! 2971 ©llfhC: 2972 

*•>•/• I 2973 A'VA?”:: 2974 ] [YA.: A-.P: YA>: A-.P:] 2975 [J&nChlPs] 2976 *"Y7s 2977 

JAM HW5i A*‘7H*'nrh,C s *9”Ah: ^^A7: A77*tu s fHlrh*: 


2933 L A1; readE, V. 

2934 It a «">'), followed by a gap in the text. 

2933 y ,) £/i''> ,, )7 l ’-l-flA. 

2936 EllJP./"^C. 

2957 L ®-ncV>; V A-flAU; read E. 

2938 V *C£T. 

2959 v 

2960 L HA.J+AfrA; V HA.J&.TI-f’AfrA; read E. 

2 %1 E f| ?>•)•. 

2962 L, V o; read E. 

2963 E, V o. 

2%4 L, E, V ©•*•&; reading supplied. 

2 %5 E t v ®n-m. 

2966 E r. 

2967 E®f.VA». 

2968 V*nir>. 

2969 E *AA*.. 

297 ° F.Am. 

2971 L *7; E, V ®* h’h; reading supplied. 

2972 L®hA*j E, V mhn-Ci; reading supplied. 

2973 I. *'); readE, V. 

2974 I. A*V; read E, V. V has a gap in the text. 

2973 I. YA.iVtYiA\f; E YA. 1 /V.P 1 VA.; V ViVA.iViYA.; reading supplied. 

2976 I.J’.OOhV’; readE, V. 

2977 V i. 



Text 123 


flfl-Aii.: ©-A ft: |*/»S°Y‘E: 2978 With: 2979 h’H ': s 

fflR^A'Es 2980 filtlhs 2981 M+s A^A?”: AlUft-fl, h,C: 

n+°jn4.: hltLhf! 2982 YA,« A-,f * 2983 J&nCh? 1 : 2984 (W*: 2983 h° lHh: 298b 
ATi'YUh’flrffeG s h9°Ah: ^.PAT: ATTtu s A-flrh^s TT/^V: flfl-rhi.: ©*Afc: 
aA'TP*! hCf9°: OTTfKs HA'VA?”s With?: YA,: A-.Pi 2987 

J&OCfl?’: If-A-s o®A?ih+: 2988 h'YH.A: AA'YH.h-nrh.C: h?°Ah: ^.fA? s 

ATT-uj: ft-flrh*: An-fhl.: fl)«?i'fc:] 2989 3fflfi(82ra)[ W* *] 2990 

VYRs ^“Ahh^s anu&'Z’f'OD': •‘hfiAA'h : 2991 hAAA*^: A'YH.APk YA.i 
A-.P« 2992 J&OCh? 1 : If-A: 2993 "7.P*! 2994 H^AAA+s 2995 fW*: 

i 2996 Ah°JH.h-nth,C: Jt^Ahs 2997 ^.PAT: ATT-iw: A-flth*: 
'i'h/ x> i :] 2 " 8 ftfWhli ©«?i-fc: <*>>,: HAACj [A^J&i. :] 2999 flfh^V. « 3000 

?°KrCi.: nflTK : 3001 hROCl.: flo^AlD : 3002 A'YUftP:: [YA,s A-.Pi ] 3003 


2978 E +^°7‘BV; read V. 

2979 V A1H.A->; read E. 

2980 £ a>Rrh<{-‘E>; read V. 

2981 E, V AllLA?; reading supplied. 

2982 V r. 

2983 E YA; V Y iYA; reading supplied. 

2984 E £0<Ch; read V. 

2985 E, V A°Yfl :miV'V.PT; reading supplied. 

2986 V A'YH.; read E. 

2987 E YA; V V iVA; reading supplied. 

2988 £ <7dAAT; V oAAh-1-; reading supplied. 

2989 L o; read E, V. 

299(3 L o; V ‘>n.£-f'; read E. 

2991 E-l-AA-K 

2992 EYA; VYtYA. 

2993 Elf-A. 

2994 E, V°Y 

2995 Ell»"AAT. 

2996 E o; read V. 

2997 V conflates this word and the following into A^AT 

2998 I. A*1 iAA‘1 iAV’ ipf iA1 lA-fl ■’>>; read F-, V. 

2999 L, V »*!Wj read E. 

3000 EPA/.V; Vnuw. 

3001 EnA7*HC; VnAiic. 



124 Text 


janchf 1 : lf-A-s ;>£(82rb)A: hlHtii AhlHh-ndi.C: [h9°S\ h: W?: 
A77-u>i Adld,*: :] 3004 AlWhi.: [®**-fc:] 3 00 5 ©h£h<*> s 3006 

^^A7: fflh^Vf^ i 2£Ar AKrh*"77: ?»°JH.hP= 3007 [YA,: A-.P:] 3008 

f’.nch?’: 0rh£: 3009 ©fflG'V : 3010 hlH.*: AA'YlUi’nrh.C: [h9°Ah: 2.PA7: 
A7T-IU! Adlrh^s Afr/his ©*?i'fc :] 3011 0thj&>.: ©©C^i. : 3012 A.h>>! 

I'>«.(82va)th>:] 3013 fl^fc^h! hllOifs [YA,: A-^:] 3 ° 14 J&nCh?’: 

llTh-n+s 3015 A°?£: h'YH.h: Ah°lH7i’nrh,C: [Ji^Ah: 3016 2.fA7: A7 T-uj: 
A-n/h-7-: 7T-/^V: AlWhi: ©•fc-fc.*] 3017 £A.-nA«: 3018 hTh^+s 3019 A°7£: 
©JP.-AA-: [AAfW:] 3020 [fr*A: *&A: 3>&A: 3021 Mif.JfrMi.Ci KO>>'>:] 3022 
tilll.Ms [YA.! A-.P: 3023 ^nChf*! 3024 ] mAs [mH^9°: h°lH7i: 

Ah'Yll.h-nth.Cs]^ 23 h^mA! A"7J&! fflh^mA: 3026 5» D (82vb)K:C: hOi 


’002 Vn<*>SAw. dB citation: OTV.: HrtACs flAiSV-i mArt^li nAtK: 

AIM i 9°£C: 0°Y- s h&Tt**: Ah&OC: 

3003 L VA. iA*; E VA,; V i; reading supplied. 

3004 i h9 o lA -> :11 ,. reac i £, y 

3005 L read E, V. 

3006 V 

3007 V a^^A:h <, JM^'nrh,C:h.4.aA. 

'° 08 L, E VA.; V V iVA,; reading supplied. 

3009 p o through (D'h-k. 

3010 y rnCO. 

' 0I1 I. h i;>.P iA*> :fWl read V. Eofrom0rh£. 

3012 E has a gap in the text. 

3013 L *}>0; E, V 'J&rh; reading supplied. 

3014 L VA. * A-; E VA.; V i; reading supplied. 

3°is EtiVh-n-K 

3016 £ G through a^h U. 

3017 I, h9° rjp iA'} :t\ **> read V. Eofromh7°Ah. 

1018 E^A.'Orlvh. 

3019 E hTh-fl-K 

3020 L, V HAIVV; read E. 

'° 21 I., E, V o; reading supplied. 

3022 j t ;f t t h*i iXO; read E, V. 

I. y lA-; E VA.; V i; reading supplied. 

3024 L y.*\\ E, V i; reading supplied. 

3025 l.aniihiiAfc; read E. V. 




Text 125 


nchi.: (D-W YAi .: 3027 ihlll.hP:: [YA, : A-.P : 3028 ^AChF : 3029 ] If- A-: 

h'lH.h: A?t°JH.^-nai.Cs] 3030 ©>¥rh: 3031 *U1: 1ft .: 

*£©*: Oh: WU1: [JSIH.^P:* 3032 YA,: A-.P: 3033 ^ACh? 1 : 3034 ] hA*: 
©AU-fl s [h°m?is A>. 0 JM.fc-nrh,C:] 3035 hA*: rtf.©’*! 

©£+©•?”: 3036 ftA 1 ^: ^’^■"7,0: ©AA>: hA^s ?°tahf:: [hltLM» i0i7 YA.i 
A-.P: 3038 j&ACh?’: 3039 ] A.A.*: ffl^A*: (83ra) 

A^°JH./i-nfh,C:] 3040 H t i+'nh>: AX>: A,A>: ©fc-nSAihi : 3041 hAtl: -ACY>: 
^A*: [h°JH.hPK 3042 YA,: A-.P: 3043 ^ACh?*: 3044 ] mA: ©‘V©* A: 
[Jt'YHh: Ah'YH.h-flrh.C:] 3045 ffl-f-AGh : 3046 hhA.A: f-: 9°fh^’Vh : 

©£8*70-: [niA+: l/JY 0 :] 3047 ©^©-P: ftPrA^: AR 1 ©*: = 3048 YA.i 

A-.P: 3049 JEVACh? 1 : 3050 ] ^C: (DhflJil'ft [With: Ahiah-A,h,C :] 3051 *»-l*: 


3026 VfflhmA. 

3027 Effl-f-^fAYAi.. 

3028 L Y iiV; E YA; V i; reading supplied. 

3029 LJS.O; Vi; read E. 

3030 L <">•>!*“»!A*; read E, V. 

3031 E has a gap in the text. 

3032 L h°l; read E, V. 

3033 L, E YA,; V Y iYA; reading supplied. 

3034 L £0; read E, V. 

3035 L ttl :A7i; read E, V. 

3036 I' ti)y.‘l '. 

3037 L hi; read E, V. 

3038 L V iA-; E YA; V Y iYA; reading supplied. 

3039 L JP.O; E i; read V. 

3040 I, M :AA; read E, V. 

3041 Eroilh-nHAhi.; VmilA-flHAhV. 

3042 L AT; read E, V. 

3043 L V iA-; E YA.; V Y iYA; reading supplied. 

3044 1. f.O; V f.ncii; read E. 

3045 L hi iAA; read E, V. 

3046 V fl>M*A/.h. 

3047 L o; read E, V, 

3048 L hi; read E,V. 

3049 L, E YA; V Y iYA; reading supplied. 

3030 i ^».o; E, V ij reading supplied, 




126 Text 


hoot (D<k<jC 1 3052 n^s“53 = 3054 yft,. A-.P i 3055 ( 83rb) 

f.nch? , « 3056 ] ncus ?»°jH.hs 3057 [A?i i mh'nfh,C! 3058 "im+: 3059 ] 

•nCVV-7': llwWi ©^AS-fclA*** : 3060 Ph?°C: 3061 s 3062 A'hi: 

0)fu*C#i AflGU: [h‘YH.hP = 3063 YA.: A-.P: 3064 AOCh? 5 : 3065 ] ££h: 
(llf/nCA i |h‘7/l.h: Ah'YH.h’nrh.C:] 3066 h.h>'>: AAhs 3067 ©h.M'^s 
|«»G*lr«| 3068 ^hAA fc: AA>9° s [h'YH.hP:* 3069 YA.: A-.P« 3070 A'lCh?’.' 3071 ] 
Il/.JV: ffll."?,: (83va) hltLh: [Ah°lH.h-nrh.C:] 3072 0+V: Z"%: tit: 3073 
IIP °H*C i 3074 A^YA-' ©P^O: A£: (DfCOCfi: hnpt 3075 A°7£: 

Ihlll.hPs 3076 YA.* A-.P! 3077 AOCh? > : 3078 ] ©£*d«T! hlH.*: 


3031 I. hi :Ah; read E, V. 

3052 y«f*4c. 

3053 k citation: rh^® ■.axktc :h^* :n^£\ 

3034 LMi read E, V. 

3033 i y , A .. p VA, ; V V iVA; reading supplied. 

3033 | jjA; F, i; V AOKh; reading supplied. 

3 ° 37 E i. 

3038 I.Ahl; readE, V. 

3(339 I., E, V "Y.r n /'; reading supplied. 

3°60 Ehr’m'/iritu’o*-. 

.1061 E, VI li’hfC. 

m2 p Mfitm'dP; V ll?.X.m-r 

3063 I.hi; readE, V. 

30( ’ 4 L, E YA; V V iVA.; reading supplied. 

3063 I. AO; read E, V. 

30w> I. hitAh; read E, V. 

304,7 E has a gap in the middle of the word. 

I ... read E, V. 

3069 I. hi; readE, V. 

3070 I. V iA; E YA; V i; reading supplied. 

3071 I. AO; V i; read E. 

3072 I.Ah; readE, V. 

3073 E<5tt*. 

3074 E IIPO-fcC. 

3073 E, v hY“*rp. 

3076 I. hi; readE, V. 

3077 1. Y; E YA; V i; reading supplied. 

3 ® 78 I. AO; V i; read E. 




Text 127 


[Ah'mh-flrh.C:] 3079 A-flA*! 3080 XCfa: °t(\9°: [ti&lb:™' 

ln^! 3 °*2 UA'Bs 3083 ] [£A7s AA*: H£©*'VH! ^"l©:] 3084 ns.fl: 

h^-ns 3083 ^-jnA-flA:^ 86 flC©: [A°JH.?if= 3 ° 87 YA>: A-p: 3088 ] tx°l ■>: 

^(83vb)OCh: {'"Re.* s AA'YfOi’nrh.C:] 3 ° 89 ©H^hf-: : 3090 

Ah 0 JH.Mlrh,C: AOs 3091 fUlA*: h?H,t If A- s ‘>AJ’° s [A'YflAP* 3092 YA.« 
A-.P « 3093 janchf 1 : 3094 AKOC: 3095 ] ©A©-°JC! AA'mA-nrh.C:] 3096 

AhftOC: hrab'Wf-tiroD's [A°JaAP:: 3 ° 9 8 YA.s Ad*: 3099 
^OCh? 1 : 3100 ] IfA-: H/Sdl^A: Oftlhi 9°RC: [hllLh: AA°lH.A’nrh,C :] 33 °J 
©‘feA-Hs J&OTAO-! /^C<rP: £8C,fv: A7H: £fWlrh.: 3102 ( 84ra) 

[?t°lH.?«P:: 3103 YA.: A-.P: 3104 £001?* : 3105 ] -M.?*: [A°IM.>U 31 ° ( > 


3079 L AA; read E, V. 

3080 EA-nrh-K 

3081 L AAO-; V AAu-; read E. 

3082 L, E, V Un-C; reading supplied. 

3083 L UA*Bih; E, V UA'EU-; reading supplied. 

3084 L o; read E, V. 

3085 E, V h-<-AA. E has a gap in the text. 

3086 e. nnA-d; vH.nnA-nA. 

3087 LAI; readE, V. 

3088 L V :A-; E VA; V V iVA; reading supplied. E a J&nch*P; V has a gap in the text. 

3089 LA“J:AA; readE, V. 

3090 E o. 

3091 E, V AO. 

3092 L AT; read E, V. 

3093 L V iA-; E VA; V i; reading supplied. 

3094 L £0; read E, V. 

3095 L AAKrOC; V i; read E. 

3096 LATiAA; readE, V. 

3097 E, V HWtroo.. 

3098 LAI; readE, V. 

3099 L, E VA; V i; reading supplied. 

3100 I. JP.O; V i; read E. 

3101 I.A1.AA; readE, V. 

3102 v JVA.,h.. 

3103 LM; readE, V. 

3104 1 ViA-; E VA. ; V i; reading supplied. 



128 Text 


AA'Yll.A-flrh.C : 3107 ] -Mj&s A4>A£: ahpt 3108 n ^A: AA^ah: 

^“Jri^f»3i09 va, s a-,Pi 3110 j&nch?’: 3111 ] n/hC.- ©h^Ais 3112 [aiha.- 
AA'Yll.A-flrh.G:] 3113 a)p.(lt ©KAP: C‘TA: A?°hCuJ s 3ii4 Mild: 3115 AA-A: 
o»«PAAi ©AA-A: A.PAP: If-A-s "YflnAh: 3116 (DTIRh: M+s AAA.P: 
;>A/.» |A°JH.?iPs 3117 YA, s A-.P: 3118 J&nCh?*: 3119 ] MAC: 3120 ffltf-A-r 

IIJV7'fh(84rb)fflA: 3121 ©*A+: "Y£: [A«YH.h: 3122 AA'YH.A-fldi.C : 3123 ] UP: 
/.mch? 1 : Bh^AA: AA^: ’Ofh.T’l'i fflhAA: A^: A,*P^7: [fc^HLAP:: 3124 
YA. i A-.Pi 3125 ^nch? 1 : 3126 ] If’A-: hd«PA: A^J&: [hlHh: 
AAlll.Ji-flrh.C:] 3127 fi hl^lfooc ©ShVAIftfo-: 3128 h^H: £8Cdv: 3129 

©^.A.-fldi-i 3130 ©£-flA-: [fr&A: 3131 ‘J’&A : 3132 3>*A: 3133 ] h°llUi-nrh>C: 


3105 I.f.O; Vi; read E. 

3106 I. AT; F. ATII.AC; read V. 

3107 1. AA; read E, V. 

3,08 FT 9 o»-‘V. 

3109 LAI; readE, V. 

' I)0 I, Y ifr; E YA.; V i; reading supplied. 

"" I P.M; u-.ldF, V. 

3,12 V fl»AAT. 

3113 I. AT iAA; read E, V. 

31,4 V Ay”li<«. 

3115 E A■>»/.. 

3116 FTAIIAll. 

31,7 I. AT; readE, V. 

1118 I . V iA-; E YA.; V Y iYA.; reading supplied. 

3119 I.f.O; readE, V. 

3120 E, V A’>n<5. 

3121 E Hf.-KhY’A; V f.-KhmA. 

3122 I. AT; readE, V. 

3123 I.AA; VATii.A-nA.Cj readE. 

3.24 L AT; read E, V. 

3.25 I. Y; E YA; V i; reading supplied. 

3126 I.f.O; readE, V. 

3127 I.ATiAA; readE, V. 

3128 EXhUir**. 

3129 E, VaroATH. 

3,30 E, V f.A-n,tv. 



Text 129 


[an **.- 3134 A'mAf " 3133 ya.* I*? i 3136 j&nch? 1 ! 3137 ] h-a -! 3138 

mhlMt [*°IH*! A*°»H.*-n»h,C::] 3139 ( 84va) Q*?AA: 0<PCfi: 

^Tn^i 3140 AAlltAdldi.C! [*‘Yll.*Ps 3141 YA,: frf i 3142 JZnChP ! 3143 ] R**! 
A^A.- 3144 [Alii.*! 3143 A*°lH.*'nHi,Ci 314 6] hhlL-H! 

AA*! hh^-n! "?£ ! 3147 h'TT'n! ao^i [h*SA>-n:] 3148 *>! AmChiPi 
©*>! Ynch? 1 ! n*a-ndH ! 3149 **A: h^raa?* •• [aiilap :: 3130 ya.i 
A-.pt 3131 J&nch5 p ! 3152 'SA.A: 3133 ] *^A?! [A°JlL*: 3134 AA'YH.A-flrh.G ! 3133 | 

*A ao : *& *■>: *(84vb)o»*'}'fci 3156 ooifi,: fflAO: MlU >*«">• .-3157 


3131 L ¥; read E, V. 

3132 L ¥; E o; read V. 

3133 L, E, V o; reading supplied. 

3134 L o; read E, V. 

3135 L A<7; read E, V. 

3136 L V iA-; E YA; V i; reading supplied. 

3137 L £0; read E, V. 

3138 E, V ffltf-A-. 

3139 L A°J :AA; read E, V. 

3140 £ on'HlA-. 

3141 L til; V ATllA; read E. 

3142 L Y iA-; E YA; V Y iYA; reading supplied. 

3143 L £; read E, V. 

3144 E combines this word and the next as Ml\onlhf(0'. 

3145 L o; read E, V. 

3146 LA*; read E, V. 

3147 E, V °YP. 

3148 L hS.AA9°; E, V hY-YA?”; reading supplied. 

3149 vn***l-p. 

3150 LAI; read E, V. 

3151 L YiA-; E YA; V Y iYA; reading supplied. 

3132 L £; read E, V. 

3153 LR; readE, V. 

3134 LAI; read E, V, 

3133 L AA; V A1il.A lMvC; read E. 

3136 E a A‘?ll.A lAATlLAOdwC. 

3137 VnUi-N"*-, 



130 Text 


r/>fl<w.h,Ai.: 9°t\i\: hAs s 3158 AT: 3159 [h^Hhfs 3160 VA,s A-.P: 3161 

^HChSP.* 3162 ] hU'T+s 3163 hllOx: [Ah°JH/i-nrh,C:] 31 64 mfioof: 

|hO‘rtM '.’ 3165 Ah'm^'nrh.cs 3166 hi-nc-hih-.^ 7 kihm -.- 31611 ya,s a-.pi 3169 

r-nchr : 3170 ] h^-nc+s [h°lH.h: 3171 A^Hh-fldi.C: 3172 ] VI s 7-flCP: 

JS7J..A: V-feCP: fc.P'-fl: ‘^A'tP s ?»A-: [£h«7-nC+: 3173 := 3174 YA, s 

A-jPi 3175 J&nCh?*: 3176 ] 0°t&l\s fflV^A : 3177 HRf}: s 3178 

AhTlI.^’flrh.C : 3179 ] ^^^C(85ra)l>s VSAs 

HJV;K>: [*°IH.?iPs 3180 YA,: A-.P; 3181 J&nChf : 3182 ] 8£^7 s ©-Kh-;f-> : 3183 
A-A* 3184 fh°»H.h: 3185 Ah'mh-flrh.C: 3186 ] W>7: ©A^YA* : 3187 n©-A+: 


3138 E Mat'd. 

1139 E has the last consonant marked as both 2nd and 7th order. 

3160 L hi; read E, V. 

3161 IV ift-; E VA.; V i; reading supplied. 

3162 I.p.A; readE, V. 

3163 E, V hlK-K 

3164 I. Ah; readE, V. 

U65 I, huTT; read E, V. L reverses hl/T-to andhT-flC-fcu-. 

3166 L, E, V o; reading supplied from dB. 

3167 E, V h-HlCT. 

1168 | fra,. £ t y ^ iAAHth'flfh.C; reading supplied. 

3 ' 69 L V ift-; E VA.; V V iVA.; reading supplied. 

11 I .JR; readE, V. 

3171 L h"l; readE, V. 

3.72 L A h; E h1ll.h-n#h.C; read V. 

3.73 L Uhl-nc-l-; read E, V. E a hlil.h :Ah°JH.h-nrK.C. 

3174 I. hi; read E, V. V r. 

3175 L V; E VA.; V i; reading supplied. 

3176 LfiO; VfiHCh; readE. 

3177 V r. 

3178 L o; read E, V. 

3179 I. A A; read E, V. 

3180 L hi; read E, V. 

3181 I. V iA-; E VA.; V V iVA.; reading supplied. 

3182 L, V p.OCli; read E. 

II HI I- mTv.'M. 

3 1 84 V Ad*. 

3183 L o; road E, V, 



Text 131 


7V*: PhW-fch: a»£A,-flHvh: YA,: A-.P: 3189 J&OChf’: 3190 ] 

h<n?t OOhtiCfs ffl^AA, A: [J^HA : 3191 AftmLAHlHi.C : 3192 ] *hHH: 
77’/": Hhne: AA?°Ah: A"Y£: 3193 H7VP: "YAhA: 3194 h*V: ftA*: 3195 
HKAP: fflj&*0(85rb)^h: A*»*: [Aft'YH.ft’ndi.C : 31 *> h'YUhfs 3 ! 97 YA,: 

A-.P: 3198 JB.nCh?': 3199 ] hA<*>: AR^Vl. : 3200 [h'YH.h : 3201 ft'YH.A-nHi.C : 3202 ] 
tx9°6F.t A>A: AT*: AAHi: AVSAf : 3203 YA>: /\rf : 7*74.: "JVC: [ft°Vll.ft: 
Aft°lHft-nH»,C:] 3204 ft^Ali: 2.PA7: A7-K»: A41 Hi*: 77>/* J »: AA**V.: 
abh-k: *"YYV.: n* t*h: AAP: OAR: A?°Ah: H?i7nA>h : 3205 

[ft'lUhfs 3206 YA,: f\rf : 3207 janch? 1 : 3208 ] (85va) hJ^df-V : 3209 V£: ftA*: 
(DhabXhlt [fflA77Ai:] 3210 A"7AhA: V£: 3211 AA*: YA,: A-**: [“IVC: 


3186 LAV.; read E, V. 

3187 E, VmA^tM*. 

3188 L ftl; read E, V. 

3189 L Y.A-; E YA; V i; reading supplied. 

3190 L £0; read E, V. E has a gap in the text. 

3191 L ft*?; read E, V. 

3192 L Aft; V ft*Yllft-flfh.C; read E. 

3193 y '>7,/^ 

3194 En°?fth. 

3195 E a HUC. 

3196 L Aft; read E, V. 

3197 L ftl; V ftTllft; read E. 

3198 L Y tA; E YA; V i; reading supplied. 

.11" l j6- read E, V. 

3200 Eft^Ail. 

3201 L ft°I; E ftltl.ft; read V. 

3202 L Aft; V Aft'mft-n.K.C; read E. 

3203 V IVAP. 

3204 I, ftT :Aft; read E, V. 

32 ® 3 dB citation: AlllA-diAC ih?”Ah iftAf idAJ’, iftVdAlh. 
L ftl; read E, V. 

3207 L ViA; E YA.; V i; reading supplied. 

3208 I. f.; read E, V. 

3209 F„ V (i»fty"ft-n. 

3210 LmMlAi V ant4.X, read E. 

3211 E, VVdAOA. 



132 Text 


hlll.tis Ah^Uh’flfh.C :] 3212 ^9”Ah: 2.PA7: A 77 -uj: A-fldv?': 7T-/*7s 
lArt-Aii.! 3213 a*} t-fc: 3214 fflAO-Al.: 3215 ] ,P7AAffl.: n°7AhAs 3216 

MV: M: £<WlAs 3217 \\ao-. fc*7m,-fl,h,Cs [h'mhP «] 3218 

5»"AA«: fltf-A-i lit: Jt frfrfhm s 3219 [fltf-A-: lit: 3220 

h.-'l'(85vb)e« > ’}>i.s 3221 ] t7DAhhs 3222 h a llthilfh,C: M& 0 : flA&A : AA^ s 

V-n/.s 2t°JH.h’flfh.C: rt°7Ps m9°K^: ©OAwJ: 3223 ffllf-A-: h(D-fli:f: 6 .Kod : 
WM/./.: h'lH.h'ftih.C: ho°: A-AA*: AA*: hS^lf-A-: *7-114-! nfl£>’H : 
A/.h« *<7H.JWlrh>C: AAA: 3224 AdlA*: AA*: 3225 flHD/'S. s <*>AMl : 
MH.h-A<h,Cs S^AA: Ml?: (86ra) CDhhCf: a>"l AJbA: a>HAf": 
AVAAAAi 3226 MV: A.AhC^: ih9°/^hC-V : 3227 ChlW: ©A.A7^s 3228 
A7'M»'« An.A°7: tDJB.n.8 h 0 lH.h-n#h,Cs h9”Ahs Mlf: 

mhHCf i W"V.Ah,A s 3229 H<Ofl>: 3230 <t«>AM): 3231 0/»K , ^> : 3232 ^"J-AC-fcO-: 
h*»i llPrhe: n-fc: 70- s 7A*7R; 3233 fl>7*7l: 3234 A»-fc! AOAi-t-fc: 70- : (86rb) 


3232 I. "1> iAT :AA; read E, V. 

3213 I. All-; V Aft-i; read E. 

3214 I.ro-h; readE, V. 

3215 L, V o; read E. 

3216 Vn°»hh. 

.1217 y J>,r/nf)<vrt. 

3218 1, AT; read E, V. V r. EaJ&OCh?’. 

3219 EMvhffl. 

3220 1, o; read E, V. 

3221 I. a>K : read E, V. E, V reverse this verb and the preceding. 

3222 E «®a!N . 

3223 E o»0AC. 

3224 EAAAT. 

3223 E a hjnAA-<"»-fl<-innf.>iiiO/'hrh-w.b-nA.c saaaiA-oa-E:aa-K 

3226 E AVIIAA. 

3227 V iJhfAhCM-. 

3228 V mp.tn*.. 

3229 dB citation: iJP-TA/h i2k°>ii.b-nA.C ib^'Ali 1 A.RA* iw 0 lA3>xob-ARSl. 

3230 ElULir. 

3233 Ea;>. 

3232 E, V 

3233 E i. 

3234 EaniitVi. 



Text 133 


tju.! ’in-. m?°cs 3235 [T'feRrt :] 3236 ©->nch : 3237 o a£.- aa^* 
A°7£! fl)9 D ft , Cs 3238 a) : h t PR9 0 AlR.' 3239 AA’Afh+s AO-A» h">+: 
[hAIRs] 3240 A>! A. 'Ml: M’-hAA,? 0 : ©7»A°JR: ©‘A'N RCHi: 

<*>9>RAh s 3241 ©RhtUs 3242 J.A'IR: A-n^h: Adlf: ffl?«7i.s 3243 A-bi 
AOAi-t-fc: 3244 fcTH: AAA A : 3245 9°(86va)Ai/.'h s 3246 H.hh; 1AA-: ST/* s 
RA*!*: RT>{!! 3247 Ah= A"??! HUA° s $*A: $&A: 3248 RA*?*: h9°C lfr: 
°H. a T): ^AAh*: RA 0 )*: [n*»»HH s] 3249 ^A-s ^A: 3250 ?i 0 fH.h’Arh,C t 
;J>A: 3251 TJtfh: 3252 ^A: ,C: R*»*C: VR: M*: [^A: 

TilH.JfArh.C:] 3253 h<*>: -A^Cs 8%R: ^As ?i 0 IH.>»’Arh,(86vb)C: 
RRA<f>A«£: hlH9°: [fflRRA+A# :] 3254 ?i 0 lH>»’Afh,C: Arh$A: Jp&tl: 
hltLh’dih.C: [hA-MAffl:] 3255 ‘"’TAG: AA°7R^: A8.A: h.4-A,A: 3236 

c®7AChs Ho"AAA+s hC?9°: "y'VRChK 3257 M+: h9°Ah: Alf-A« 


3235 E a A°-fe. 

3236 L, V ■>+R , A; read E. 

3237 V ■>nch. 

3238 g mrzc. 

3239 EAt*. 

3240 L hAlfi 1 ; read E, V. 

3243 E.V^Rrth. 

3242 EfflJ&IU. 

3243 E, VhAlfc.fflhlVR. 

3244 V AOrh-fc. 

3245 V AAA. 

3246 E(\9°^-l-. 

3247 E,VMl. 

3248 L*; read E, V. 

3249 L, V fl-EA'IA; EntHH; reading supplied. 

3250 V o through IH-fh. 

3251 E.+A. 

3252 V o from ;>’A. L, E a M+. 

3253 L o; read E, V. 

3234 L, E, V ;I’A; reading supplied from dll. 

3255 L hA-MA; E hftMA*; read V. 

3236 E has the first consonant marked as both It. and If 1 . 

3237 E, v a nun nt.«.n.A i«»?nch. 



134 Text 


n/lWrMl: Mv>'t+s 3258 S^A: AA^Ah: rt"7£: ffl^RCs 3259 A7R : 32 «> 
HAfs ffth. A: 7410(87™)!!.- Ofl£.- A£"U2>.' rt°7£: ffl^RCs 3261 £>410: 
A‘7»I.A41rh,C: m^lA^s A^A?°: 3262 A‘7H.A41rh,C s 3263 A/hlM-: 

I1AA9°« 

9"6^: fltf-A*: ZH, s 3264 [A.' 7 '«D -» it .]3265 . fthA^Ps 3266 fllf-A-! ZH.: 

hVl-C'ih: hlUfr : 3267 A.'TRAAi.: 3268 [fltf-A-! Tits TAO^'rh : 3269 ] 3270 
h.*1°IRA>.: mf-A>: ZH,: +(87rb)ho»‘Ths h.-'t'Wiy, s 32 7l [fltf-A- : ZH, :] 3272 
K-’hlRAi.: 3273 7Rh: fltf-A-; ZH,: A.*4-fhm : 3274 

«"AMl! A‘7HA41rh>G S f.lf'f’li -!,C; A?”"!©-: TlVHfl>-s £<E: l-TH-C"?: 

Ml’i JP.<P«I A^AIV: '!>C: A?” - }©-: VhH; AOP: [AAP : 3275 

nd(87va)Rs 3276 A?°Ah: 3277 ] AAS.'Jfci -!.C; A?”-)©*: vjvh; £<e: Anp» 

A?”‘V>.: 7\ a lll.b : 327S ^Ao-’bP: A*©: AA+: 

|OA.i| 3279 A°IH.A.- 3280 A°7tTD> s 328l CA.: 3282 A*7H.A: ?“fd>: 3283 


3238 E Ah-F; V AAh«4-. 

3259 e©p°£4. 

3260 E o through ©P-’R'C. 

3261 E o from Al£. 

3262 E, V a 

3263 V o. 

3264 E r; V i. 

3265 L M-oo-H; read E, V. 

3266 E, V XA»lP. 

3267 E o. 

3268 E A.TXAAI. 

3269 E r. 

3270 L places this after AAATP; read E, V. 

3271 EM-»» 3 l;Vvl'»" 3 H. 

3272 L o; read E, V. 

3273 E, V Kftx-Wtl. 

3274 EA/bAPPi. 

3273 I. o; read E. V o through A?”4h. 

327h L reverses this word and the next. 

3277 V o from AAP. 

3278 E o. 

3279 l. CAP; E o; V ACP; reading supplied from dB. 

3280 Eo. 

3281 E,VA°»rv. 



Text 135 


0Alii UAAC: APl-UA.: V(i a l%i VflhC: AVI'*PA, i [?R^h : 3284 ST'V/J.P : 3285 tf-A-: 
^m.h'K: 3286 <*>,hd:] 3287 OJ'lfcSh! K'l(87vb)<£f : 3288 »Y-A»: AflAP: 

©7.P&P ! 3289 A’lXf: PRAi "7A, i £CAn: JB.T>«7t £h-tm-: APhTAi h - !!? 1 : P£A i 
°7A>i h9°Ah; 3290 hfrP: < TAAA°: A?°AltP: MVndih : 3291 fllf-A-: 

1H ,: h9°Ah.P: T'bAfflh : 3292 ■>■/• A-! 3293 AO/h-t-Ml : 3294 to.* ^A,** 3295 
rtA°T?: h'mA! 7R<Rh>* 0>>Lu*h> s 3296 [+u^im s] 3297 ( 88ra) 

©to*/VAh>* 3298 [J.Ch.f:] 3299 HKrhE: 33 °° A/tCJP’.PAs (1U74 i OflA 0 ?: 

AV; ?m.h+>: 3301 hflAi* 3302 ntor^h* PRA. 

Ah->h.i PJ’i PR: AOP: PR: huv^-^i tf-A.^ i 3303 PR: PR: WIR;'-'): tf-A^i PR: PR: 
AAV: tf-A,?: PR: Pf> 1Aot«Ti tf-A,?: PR: PR: 3304 h4<?s htu^: ffiV^AP* 
A'TUh-s fc( 88 rb)fl 0 “s -'bh* 1 Hh ! 3305 hVi’Ctf: JE.odJvH: -fUli: £«T»*Mi 
COHifi'bft h.rh1711 5>”7-7t < ri AA-fl! -flA-C*.: <w"HK: I? I Rm*.: 0°1-tlV I R.R-: 
h-MAi oo T-Jf^i hw>: AhA.A«.: m>7-H9: iff: #414: R;A: h.A°JA i 


3282 E, V CAP. 

3283 E, V P^IO. 

3284 v mlRSh; read E. 

3285 E^A4; read V. 

3286 E pn^A-E; read V. 

3287 L o; read E, V. 

3288 E R'Awi. 

3289 V mapP. 

3290 E, V A7°Ah.P. 

3291 EAA,-nh. 

3292 V a-LAmh. 

3293 V -K-A-. 

3294 VAOA th. 

3295 E°7PA.1-. 

32 % £o)Viu'H). 

3297 L i; E +<«VhY.; read V. 

3298 E m » **iVAli. 

3299 L, V ACAP’; E ACAP; reading supplied. 

3300 E IIX-AC”.; V i. 

3301 Epm.<H>; Vi. 

3302 E AilAV. 

3303 F. has a gap in the text. 

3304 £ t v have 4 ^p in the text. 

3303 v *Ai|tlh. 



136 Text 


WliSt Kr-lCs (88va) rt'TAA^: o°T- H?i OAt: iff: *■>(]&> frpt h.A'IA: 

WRVt Ulli.: “/UA: nj^Ad^h: [Art:] 3306 '>+0-9°: IXhs MU: 

"JUA : 3307 n^/h^h: AA*: h°YY: ^rh^i.^ 3308 

9”AA¥: YA,: A-.P: A*«M>i-ndt,C : 3309 hfU*>: : 33 1° h1lV\<\ih,C: 

88 vb)h: nihtisi a)h°ltlhi]th,Cfl: t\9° Ah: ‘KA.: O-h-fc: d+rt*: 3311 
rt>n-K: 3312 fflAJPAfr: 3313 OArfc-fc= fflh^ah’nrh.CA : 3314 h9° Ah: 
m-Ji-fe: *>9” Ah-: 3315 *°YAh+: 3316 (Dh.T'i* 1.: [HJiTOA,?:: 

roA'YH.A-nfh.C: h^Ah: t'TA.: flHft-fc:] 3317 
9”AA«: ft*4*h: J&^Orf'h: 3318 h'VLh-nA.C: /i9°Ahi: *9°Ah: S^A: 
in-n/.: On.f: ffleroE^o®: 3319 n^rt(89ra)'fc: fy&fl: : 

0£*+ftA : 3320 ?«n< 7D : Oaj&: fl-flfh-fcU': ^35.A: ;>,PA: fl>n*4.h: [A t VA9°: 
«>A‘VAr/»«332l < YA9° a] 3322 ffl£9°AA: 3323 ft-nrhtU': AhlaJi'flrh.C : 3324 

IAA» i 3325 9 D R'<S : 3326 ffllM« 3327 £ VA9 D : 3328 A£fc?: [A£h«?:] 3329 ffltf-fr: 


3306 L, E'ifl; readV. 

3307 V *’IA. 

3,08 y has a gap in the text. 

3309 EMith-AA-c. 

3310 E aiilm. 

33.1 V r. 

33.2 VAim-i-p. 

3313 E, VAST-Ah*. 

3314 V«»A"Jii.A-n,h.A. 

Mls I'. A;/?" A It- iA?"Alt-. The second /m/ is marked as both 4th and 6th order. 

3316 EA*7Ah+;Vi. 

3317 I. o; read E, V. V has a gap in the text. 

3318 V i. 

3319 E, V o»K9°. 

3320 Ewf-T+A. 

3321 E, V AAA?”; reading supplied. 

3322 I. A*iA iroAA t*iA; read E, V. 

3323 V i. 

3324 EAAT EaA-flAblMAMrtA-flrh.C. 

3325 E, V1AA. 

3326 E, V 9°RC. 

3327 E mlf-A-; V i. 

3328 EaAAAr. 



Text 137 


H £K,OW>: f|o® s 3330 h‘7H.^-n«h.C[:] 3331 PAP: JZR')’} : 3332 [PAP: 

nfffc^:] 3333 /^JB.: M\6X9° : t'?: [ffl£©<A :] 3334 A^rbV^PPs TT*?^ * 

Jl-fUT: PP7s J&HT: ©0<Jh«: [<**A, s 3339 ©®«A-R : 3336 ] 7th.A : H?+! 

Hfb^h,: 3337 : 3338 [^>A:] 3339 Mtt: T-flA: TOCh: 

Ah^lth-fldtC: hAo”: h"?? s JlthC : 3340 ©-h-fc: ©A» fcs JB.£A-s AOrh, J 
©*3JA, s A^AP 0 k334 * 

^“PAP! ifl^s fflftA°-fc: (89va) Ao»*A>* ATA.-fld'S AJt'lUJi-ndi.G : 
AfWh: H+A-flth: Ad.{\: ©^A'f-fPdV : 3342 ©^©s 3343 H/hCs 

^35^« 3344 ©<7«rt©v!: AVI.: 3345 tihRWl'?: ahfrb: /i^AltP: ftA.-fl/fc i 
fcJ^Ah: 3346 MhP: fflhA>AA®: 3347 P^h: -NWlrh: 3348 flp£A» 3349 

P°7>: dfchs hllth: 3350 u>40(89vb)*0>*i 3351 A0C: 3352 ©fl-flllpt 

Ailth-th: +T+TIiot": A^Ah-^hs o D ‘>1'h: ©flA/ 1 ot»i \\od- -flCAs 


3329 L A£; E o; read V. 

3330 E r. 

3331 L omits punctuation; V adds an illegible word. 

3332 E o. 

3333 L, E o; read V. 

3334 L, E, V AA.flt'A; reading supplied. 

3335 l <ro.OT.ft,; read E, V. 

3336 L, E, V flt-A-R; reading supplied from dB. 

3337 V-n<{.h.. 

3338 EnvfrA-K 

3339 L A "A; read E, V. 

3340 E hft-<i. 

3341 V has a gap in the text. 

3342 V ax*>A-»-<Kd>. 

3343 j; com/.?. 

3344 E<C$Af. 

3345 VW-Vt. 

3346 L r. 

3347 Efl»hAA.A». 

3348 E has a gap in the text. 

3349 Eflpf.Ah. 

3350 Eo. 

333 * E V i. 

3332 EAOCh. 



138 Text 


°7J&: h«™: ‘Y/!^ : 3353 °7A : 

"YdflA: n°7dhA! HACs ©£11,: KA*.: 3354 &T>P: [hJ'.'YfW :]3355 

M'hAA: 9°UCh: tDh«°J0 5 AYSAP: ?«4>'7'(90ra)A: n«™TH^^P: 
«»Ml.r>! 3356 AAfcP! [ATh.-] 3357 «™->Arth: ©AA?***: OAiC: ffl+ATw*: 
h<*>« ‘V^Cs [ffl*A+:] 3358 °7£s -fltt-'Y: o°V-: J&onAAh : 3359 Tti^Y: Ji^YAh-f's 
filll.t' s 3360 OO0°y -3361 li"?h: AfEfhs 3362 n©«A"f* s : 3363 «W>hC! 3364 

A-fMv/:(90rb)h s 1C: «ro£-?°<7D:3365 AAfhh: P"?Yh! 3366 - 

9°RC.t (D0%V\*o°': A^iTJ-flh! AhA: (IHa^h: ©hA-bS^/Ath: fl;Y£Ah! 
•|V.Ai |^RAh:] 3367 A?° 0 -: Jt/hH-fl s 3368 CD+jr(h: ffl/i^H^s 3369 

«VW>9°i A?iA: £Y-fK.- 3370 SAAT>i>? D s ©©■*■/■ : 3371 <?»rO-i 

r/»AV(90va)Vb! 3372 *>£?”: ffl^fW: SCY*: 3373 ©r^As 3374 2£A: 

«w*HAd+h » 3375 Jm: 3376 fc?°h<>tfvh: [ftAh: P;YA£s fhTHIh: Mltfi :] 3377 


3333 v 

3334 E0AM. 

L E, V 7i” 1 M«*»; reading supplied from D. 

3356 v (i)li.-)->, 

3337 readE, V. 

1,38 L o; read E, V. 

3339 EahliO. 

3360 E o. 

1 '** V conflates this word and the following into 

3362 V r. 

3363 £ £ a "“V-i^^Ah »Yk?°Y :A"7Ah-h :ATltb scdotv- sh"7h sAfl-rh :nro*A'b i¥W>. 

3364 I', */!'■) Il. 

3365 £ y" V 

3366 £ ¥"T>}I 

3367 1 00 #> fit); read E, V. 

3368 V MW. 

5369 | ttr'i 11 r/i" 

3370 E a fl»'AT. 

337 > E.Vm-AT. 

3372 j; 

3373 V o>VCV). E, V reverse this noun and the following. 

3374 y r _ 

3373 E, V <w>HAA*h. 

3376 E () >•)■)■. 

3377 L, E o; read V. 




Text 139 


*Ah: AtTHlh: 3378 'll'}-Is: IlfUIO-h : 3379 oARh<*>* >3380 ©-MlAh^: 

0 *A+: R-fl^s ero^Rrth: 0 «A'E: RAO*; "V^RCh : 3381 hlH.fr : 

[HVflCh :] 3382 fr&A: ?,°mh-navC: MAA+SA'P ; 3383 *( 90 vb)R<eh; 

A^A*": 3384 ^A9°; 0^11; hA^: Pfc: tu/J-fA-fclM 

AACR? : 3383 9°AA: *<PAA.O: 3386 [oWl+AJW} :] 3387 ©-Ad*; OAiC: 

OhA'PP'flh : 3388 fc‘7Uh-flrh,C: AAA.JT^; °7P: OAtC: OR<fe+s 'A’Ji.AA: 
?A*; Ml': PdlA: °VdhA; 3389 OAiC: "7RA : 3390 A°<*>*: <^$7*, 
nj& 5 »°-} ; 3391 o t VC«- 7 *: nff( 91 ra)‘ 79 D = 3392 [YA>; A-R ;] 3393 oO/'h*; 

[Hft*/J*h>;] 3394 ct»A.; [oo-A-Rs] 3395 K/tA: H7+; HA-^h,; 3396 

[ATklH.JfflHi.Ci nVhfh h: ^*A«] 3397 

[VA,; A-R :] 3398 ^AP: >flR*: oRA»-fc; A^*A,; [Sm-fl* s ] 3399 

Ah'VH.h-flHi.C: An*fh: H+A-flrhs 3400 [VA,; A-R ;] 3401 O-h-fc: fc?°A»l.Ps 


3378 E, V rhlinh. 

3379 V i. 

3380 £ ©fflA£p<w. 

3381 V r. 

3382 L o; read E, V. 

3383 EHAA-/-<J.A‘P. 

3384 E AAA?”. 

3385 E o. 

3386 E, V A¥AA.«’<*»•. 

3387 L, V ^ATAATA; read E. 

3388 Ew*A-/;>-n>w*>-. 

3389 E "VAh. 

3390 E A. V adds an illegible superscript. 

3391 Enf°n. 

3392 Ena;)?”. 

3393 L VA. iA-; E VA,; V VA. tVA.; reading supplied. 

3394 Ln-Ah,; read E, V. 

3395 L, E, V OT’A-K; reading supplied from dB. 

3396 E has a gap in the middle of the word. 

3397 I.nv-l-ATi/l'AiAh-m.A-n^.C; E AA n Hl.Ml*h.CilM’.TrhTiR’A; read V. 

3398 1. V iA-; E VA.; V i; reading supplied. 

3399 I. i‘>A.-(M».; read E, V. 

3400 Efi-f'A-fl. E a <UA. 

3401 I, V; E VA; V i; reading supplied. 



140 Text 


M.'flffc; hn*P: fflhA,dA°: [YA.s l\rf *] 3402 p«7> : 3403 A£,h s 3404 

hlH.fi: (91 rb) +A’Arh: A?£A: 3405 [YA,s A-.P«] 3406 ?°Tis d£,hs 

hill.*: 3407 ix*£(D't'OD< *3408 [A0Cb 34 °9 YA,: A-.P: 3410 ] A-A71;>: 3411 
4>T4>Th«>»: AKA^h: [YA>: A-.P:] 3412 fflA-ATi;} : 3413 A-Adi-fcA: 

.|.-r«l-Tb^: 3414 AflAh'Mla 3415 [YA.: A-.P:] 3416 o«>-: £WlAh : 3417 [*?°>: 
fi'ittf )')':] 3418 h1H.fi: 3419 (dod*, h°Yh : AlV/h: Aro-A-b: [YA,: 

A-.P:| 3420 h1H.fi: ot->AC: A-A:ht(9 1 va)h : H*7-AC: s 34 2l [yA,: 

A-.<*,| 3422 ;>£As 0°TU*d : hh: ft") 0 *: 3423 ftS^holf-rh : 3424 hAh: P;>A£: 
fbll’Ah : 3425 m-k: HA>H©*h: [YA,: A-/**] 3426 COfiRfiem* s 3427 W'HlAh:**: 
ahh’h: y.-nt: ^RAha [YA,: A-£ :] 3428 3>&A: h^H.J.-Arh.C: Hhtli'S/W: 


1402 I. o; E, V YA, ; reading supplied. 

3403 F,, V f°y>h. 

3404 E, V o. 

3403 F.n;>£Ah. 

340(. l, y ; E ( V o; reading supplied. 

3407 Eo. 

M 08 p; IA»(V<yn«. 

3409 I, oj E AOCh; read V. 

14,0 I. Y; E, V YA.; reading supplied. 

34,1 V mn-nn?. 

141 L o; E, V YA.; reading supplied. 

3413 E«»-mi;>. 

34,4 E, Vo. 

3413 Idem. EaMVflObOT-.-A/hiMUi; Va AR^b^A/hUh. 

3416 L Y; E, V YA; reading supplied. 

3417 E, V a hin.fi. 

3418 L o; read E, V. 

34,9 E, V hP-Vfi. 

1420 L Y; E, V YA; reading supplied. 

3421 jr ttof? T '. 

3422 I. V; E, V YA.; reading supplied. 

3423 Etm-K 

3424 Eh**tv>uu. 

3425 E/himh 

' 426 L o; E, V YA.; reading supplied. 

3427 K auDflfth**. 

3428 I. Y; 1% V YA.; reading supplied. 



Text 141 


hR*Ph: [J&V 0 !/”: hlH./Wldi.C ;| 3429 A^Aod: ‘VA? 0 : di^LAa [VA,* 

A-.P :] 3430 «?( 91 vb)£A : 3431 fO -3432 45. 00: frao... AP"?? .-3433 

OOhd^S (\0P9° a 3434 

[YA,: A-.P :] 3433 VIA o’l'i <w*A,s HJ}°19° s it\°1‘. hJt?°d: A 0 ?/!: 3436 
roJsTICha [YA,: A-.P :] 3437 ffl-Hl°?A : 3438 jr>fcC: ^>A-■ h£P: ©^AA ? 1 : 3439 
ho®: ’H‘T 5 » D : AVYCPa [YA,: A-.P :] 3440 ht\o°s Aod ;3441 h«?H.h-fldi,C : 

ftTAh -: 3442 yn *:3443 flop: Ah?°Ah>a [YA,: frf :] 3444 hlHA-ndiX s *£•*: 
n? DO in( 92 ra) 4 -: fflC-fcd: W-A-: ¥TW= [YA,: :]3445 +HhC : 3446 ao^d A: 

•^h^: ©U A .: 3447 ‘Vow'f-: A'V'W’AR : 3448 1 -ffl-ARa [YA,: :] 3449 'I’AhA": 

Ahfbh: ©J&i^h: ©AA^©-->+h : 3430 £H/>ffl.h : 34 5 i [YA,: A-.P :] 3432 

©ho d ;3453 h£A°oi* s AO-A: AhrhH-fl: ©Hho®: HG/’oi *:3454 AO-A : 3433 


3429 Lo;V RmiA-flrAC; read E. 

3430 L V; E VA; V o; reading supplied. 

3431 E, V ffl°7£A. 

3432 E o. 

3433 V np.r’i. 

3434 vnd°»9°. 

3435 L V; E, V VA; reading supplied. 

3436 E A°Vf. 

3437 L V; E VA; V i; reading supplied. 

3438 E i. 

3439 Idem. 

3440 L V; E VA; V i; reading supplied. 

3441 EhAo“. 

3442 Ea*Pdrt-h. 

3443 VlMK 

3444 L V; E, V VA; reading supplied. 

3445 L, E VA; V i; reading supplied. 

3446 E-Hlh+. 

3447 E, V miMP. 

.3448 E-l-OfAR. • 

.3449 i v ; E, V VA.; reading supplied. 
3430 }•' (!) Art. ;/'«>• "Hll E a h "" 

343 ' E^rOfflh. 

1432 L o; E, V VA; reading supplied. 

' p, v h<>« 

3434 V a 



142 Text 


AT, 9°: |YA.: A-.f:] 3456 i»CPot» s 3457 AhrhHTI: 

nnT.(92rb)fflA 0 <” > *: 3458 fl>fin'>'-A‘Y , «®*: A^AAh’f*: "0^1,0:: [YA,: 

A\P 1 1 3459 coemCU'w: : \\0°: °ifi'is: [YA,: 

A-.Pi| 3460 ffirhHA 0 ^: 3461 (lh>AU-: toPCo*, OMItt^:: 3462 [YA,: A-.P:] 3463 
2»lH.2.-nrh,Cs Qfot-k: ffoClTaiXi (d 2,AP: JP’AA.l/W: 2i?°Ah: ih.C« 

|YA.: A-T*] 3464 (92va) ftA 0 'b: ct»A,: H^/AA: 3465 fh°ls ?»A^: 

•MT,Tr : 3466 ^00^^=3467 [YA. s A-T*] 3468 fi^hPo^s 

AhXfmitfiAfifiFo'*: 3469 AhA^s [YA,: A-.?:] 3470 ?iAo"!347i *°]n*-flrh,C: 

W^J^AhVY: 3472 2i‘Y’fl2'* OD4 : [YA,: A-.P :] 3473 fflAfl: ACA-: fids 
h'YM.hflrh.C« hfi-bs h^iss [2t"YAh-th^= 3474 YA,: A-.P: 3475 ] 
2iAY ,, < : 3476 Khns h(92vb>*>: hV: ft‘ , lfU»'nrh,C: 3477 *AP: 

OAR: i 2.Y°Ah: HMflA,f:: [YA,: A-.P*] 3478 *>: fc+*A: fflfc,he: 3479 


34 ” E, V o. 

Lo; EVA; V i; reading supplied. 
3457 v anic/’tm-. 

' 438 e nnj’.VA-o".; v nn^fflA««>-. 

' 439 1. V; E YA; V i; reading supplied. 

1, V; E, V YA.; reading supplied. 
1461 Hi. 

3462 E, V 

1463 1. Y; E YA; V i; reading supplied. 

1464 L Y; E, V YA; reading supplied. 

3465 E, V H*YAA£. 

3466 j? |* 

3467 l]e,nt).).f 

M68 L J y Q . j; y^. rea ding supplied. 
3469 

' 47 ° L, V o; E YA.; reading supplied. 
>471 Vo. 

M72 KcwhJT’AhVY.. 

' 4/ ' L o; E, V YA.; reading supplied. 
H/4 j AffyAh-t^; read E, V. 

' 47S L, E o; V YA.; reading supplied. 
' 47(> E o through 

•^ 47/ I ; . o from V a h?°Ahh<"»v 

' 47K L 0} E, V YA.; reading supplied. 
3479 E, V 0’Mihrh«. 
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©T^YAs 3480 [YA,« A-.P:] 3481 £*£,/*** : 3482 H-A" 1 }: 

'Vft*^! 3483 ®£rt < 7&! A°'|j s 3484 Jf-ftooD, .3485 (7 oA7i tltlbs [YA,: A-.P:] 3486 

©£*n,+/W»«: 3487 AaAft'fc: (D fifth: hlHhilh.C: 9°R£: 3m A/hlHE : 3489 

[YA> s t\r? :] 3490 *A°+: HP?: l\o»: (93 ra) 3491 [A<***,A :] 3492 Wl£: 

[0 - > < V'h s] 3493 As-nPs nh°lH^-n/h,C: ffl-PA^A: 3494 +OP: nh^Ah.P! 

ht?: fiaAA*?: 3495 [YA.S A-.P:] 3496 *Ao®: hAP : fr&A : h<">: 
txlUh’tth.C: (Dh AH: aR$: h»°: >i?°AhV: 3497 ( 93rb) [YA,: A-.P:] 3498 
hRhao: +f|+: ^.fA?: [©>i$W-o»-:] 3499 ;}£A: ARlf- 0 ?? : 3500 hfitl/’: 3501 
[fc^RC:] 3502 AVJ9R: [©.PA,6A°: 3503 : 33 04] AP°fUO: [fflRy-P:]^ 

a A 0 ^: AH: aAP: hwh: Hgff : 3506 


3480 EfflAAVA; VfflAi»VA. 

3481 L o; E VA; V i; reading supplied. 

3482 E 

3483 E o. 

3484 E o. 

3485 EH-A». 

3486 L o; E, V VA,; reading supplied. 

3487 V mjJ,n,+A°<*>-. 

3488 EAVRC. 

3489 Vaaik 

3490 L o; E, V VA; reading supplied. 

3491 A very different, very messy hand appears on this last folio of L. 

3492 LA^AA; readE, V. 

3493 LK9; Vi; readE. 

3494 E, V o through nflAO-l-f. 

3495 E, V o from flW-AAA. 

3496 L o; E, V VA; reading supplied. 

3497 L a Ufa*, followed by a gap. 

3498 L, V o; E VA; reading supplied. 

3499 L rnh-l't-f-tm.-, E read V. 

3500 E AJVh-°V. 

3501 E, V o through HK.4- >. 

3302 L 9°K/.\ reading supplied from D. 

3503 L wjPA.A"; reading supplied from D. 

3504 i reading supplied from I). 

3505 l fflp,Ti>-P; reading supplied from I). 

3506 p. v o front M/VAP. L, ends here. 



144 Text 


(K86v)[YA,: A-R:] 3507 aA<>+: RjM : JOA: hH,: flK> : 

aoVdM s [Y/V, s hr? :]3508 +^/VAi.s : [-f^YAi. :] 3509 mhTiW: 

;h"V"Yi AVSAP: [YA,: A-R:] 3510 hV^C: RR^h: 3511 flRU<TP: CD**': 
IhA.'flrhh s 3512 (D^]htl9°c: Ah: 3514 

|YA. * A-R:] 3515 flA°+: 9°<TA,: VaR: h?tl: If^A-s <VA5>°: 

hJPAh^s AM1<EV: Ah-nCY9°: CDARArh*: CD A ,P A 4W1: [YA,: A-R:] 3516 

hAP: [’VA^:] 3517 CDh AP: ^AAC*: A^YUA: *?*4?ih: [YA,: A*R :] 3518 
twtht * C'V+s oD^z (DjUl'pi 9°fh£'h • CDStR*: [YA,: A-.P:] 3519 hA^: 
|Mis|3520 A8R*: HYHCh : 3521 A^Arh: [YA,: A-.P:] 3522 hh: Ah'OCYY 0 : 
WARA/h*: OAA’A^TI: Kt\: [*7in(E87r)A« :] 3523 Ah: [YA,: A\P :] 3524 hh : 
RACD*i A/N M*hRh«: 3525 [CDftCJiR :] 3526 V*?: AA^YR: [YA,: A-R:] 3527 
•l-VYAV.: [*<7H>: 3528 +^/YAi.: 3529 CDh^TCDi. : 3 530] A;>m/Y*P: [YA,: 


w.o/ y YA.; reading supplied. 

3508 lJ cm> 

3509 E read V. 

' s 1° E, V YA.; reading supplied. 

3511 vmh. 

' s|2 E hA.41h; read V. 

'513 j; ^ r/0 . rea j y 

3314 dB citation: h9°^9° A :£4»+ :A741C :AA:stttf+h. 
' sl3 E, V VA.; reading supplied. 

35,6 Idem. 

3517 j; read V. 

' S,H E, V YA.; reading supplied. 
r>i9 j; . y i; reading supplied. 

' 32 ° E hAP; read V. 

3521 Vinnch. 

' s22 E, V YA.; reading supplied. 

3323 E, V reading supplied from D. 

' 324 E, V YA.; reading supplied. 

5525 y 

3326 E, V reading supplied from D. 

' S27 E, V YA.; reading supplied. 

3328 E o; read V. 

3529 g ’f<tAfAl; read V. 

.35.30 g read V. 




Text 145 


APi] 3331 JtlWlrhh: fltf-A: ItLt ©fllf-Ai o^Vdh : s [YA, i AP :] 3532 

fcA»“: 3533 h.Ph: J&ft-flrh-s AA: ;>£Ai A^P^: ©Ah: A-fldi'T': 
[A^A^ds] 3534 *A 9°: hn-i: J»"7/>: 3535 

VA,! APi 3536 fl/W": P^ft: Wl£: : lfl: 

JS°lH.h-n/h,C! hr Ah.f: [YA.: APi] 3337 ItAi "VAflAh: (DTIRh: Ji’H'i 
A?tA>f! YA£: [YA,: APi] 3338 AA: f^A: 3339 [hT-f i] 3340 ffl-Yiu+j 

[7£*i] 3541 “/UA^i [YA,! APi] 3342 OTm>! flAj&h.: n/hj&P^fi 

[hOAP':] 3543 A^lUh-n^i.C! 

[YA,i A-.pi] 3544 8A“+! 3?->h,A! Va£! Adlrh*! [H^fESTv^CPi] 3343 
h^Hh-flrK-C! h9”Ah: MVE>: [YA, s AP--] 3346 TtA*: ©AA/hi 
A?°h! t\°ihr ! hA^s 8Kr^! h’i’i': (ltf-A: : 3347 [A6A.V : 3348 YA.i 

AP ! 3549 ] hoo' w i : If-A: l-ACh: ©Cfcfl: tf-A: V'T'Ehi 

[YA,! APi] 3330 KA»+i MA#?"! »fl£: Ji'm/'! A°YAA! KrO\u 
[YA,! APi] 3551 CMt-i 3552 ©AThCh-: fl^YMlAi 

[ghTAAi] 3553 CA>hi 


3531 E, V YA; reading supplied. 

3532 Idem. 

3533 V i. 

3534 E AAAY”; read V. 

3535 y ©h«%->. 

3336 VYA. 

3537 E, V YA; reading supplied. 

3538 Idem. 

3539 V<* + ,K 

3540 E, V o; reading supplied from D. 

3541 E, V ffl7R£; reading supplied from D. 

3542 E, V YA; reading supplied. 

3543 E AAP"; V i; reading supplied from D. 

3544 E, V YA; reading supplied. 

3545 EH«"A'inP; read V. 

3346 E YA.; V i; reading supplied. 

3547 V HAy-Hh. 

3548 E AAA; read V. 

3349 E YA.; V i; reading supplied. 

3330 Ii, V YA; reading supplied. 

' r,s| EVA; V i; reading supplied. 



146 Text 


|YA,! A,?:] 3554 BA°+: A.A.PA: iflfii (lAA^! : ootAti?: "Yah : 

hltlfr: [h?°Ah.P! 3555 YA,: A-.fi 3556 ftA<w> : 3557 ] -flCY?: ^hHTJh: fKA: 
9°y;C: +©>rh4-: 1(U: XRts [YA,: A,f:] 3558 }i a tlLf'i Jt9°Ah>i AAP”: 3559 
*YflV: hltLfis f.?°Ah>: 3560 [hTCPVs 3561 YA,! A.?: 3563 ] }t«YH>: 3563 
IIV>AA,h: HdR: h.’ih^C s 3564 JiAOs nd(E88r)£: h9°Ah: Hh^flAh : 3565 
|YA. i A.P :] 3566 ©rh-C: 3567 A-H-flP: ©HO-: 3568 a+h: hAhs 3569 PrhA¥: 
""‘VI.-! A^°Ja^-nfh,Cr 

|YA. i t\rf i] 3570 b'Yah-Rrh-Cs h?°Ah>! h?°Ah: Sh,A: 

MA-flfirM.! 3571 JtAh: [f?°.-] 3573 ?»Ah! 4-t: dfl’h: [YA,: A.P : 3573 JE^A^h: 
MH.A4)(h,C! JtP°Ah>: ^P“Ah: hAAh.A: HA^Adht,: 3574 *Ah: F9°i 
AAhi H-ti AA'T" : 3575 YA>: A,f: 3576 : 3577 ] hlaJ.-ndi.C: hP”Ah: 


3552 V CAf.A. 

3553 E h’>AA; read V. 

'‘ >S4 1% V YA; reading supplied. 

3555 E i; read V. 

1,56 E, V YA; reading supplied. 

' , ’ S7 E, V o; reading supplied from D. 

3558 E, V YA; reading supplied. 

3559 v AA"". 

3560 E a AAJ>°. 

3561 j; ATCfl; read V. 

3562 F., V YA; reading supplied. 

3563 V AA»". 

3564 V A>A7”C. 

3565 dB citation: AlAA-nrAC :A?”Ah sAAP :<U>R iMDAiK 

3566 E, V YA; reading supplied. 

3567 V,AC. 

3568 v flXlV 

3569 VwAAlt. 

3570 E YA; V i; reading supplied. 

3571 VlIrhmKlil. 

3572 E P•«”•; read V. 

' S73 V YA.; reading supplied. E o through AAT. 

' ,|74 V IlhV.Ahi.; reading supplied. 

.3575 |j 0 f ron1 y/t, , ft.j> 

1576 j! ( y YA; reading supplied. 
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S>», As HAnuI: rt°Yf: 3378 flTlM*: [VA, * fcf s] 3579 s KIILh’ft'h.C : 

t\9° Ah: SXA: Hhfl’?'*: AS^C: £0: "V£: [YA,* A-.P s] 3380 * 3381 

Ti'YfUi-nrh.G: Ti^Alt* K/tA : [Hrt+A° s] 3582 AA°YJ&: ho»: s 3383 Y A,« 

A-.P* 3384 ] fc'YH.fc-ndi.C: A^Ah* HXA* Hhfm* t\9°RCs 

Hh-JOAs [/^'’YR'! 3383 YA,* A-.P* 3386 ] h‘YM^-n(E88v)rh.C: 

h?°Ah: Sh,A: ©ftfi+VnOD*: [Ah^OC:] 3587 CoM\a>< a lCi [YA,* A-.P*] 3388 
JB.fr'W'h* h'YH.h'flfh.C: hJ^Ah* ffXA* 3389 A*“A?ihtlE * [YA,* 

A-.P*] 3390 R^Or'h* h°IH.h-n<h,C: J»?°Ah * KXA* ©Y-flC: A^»^5»” s 

nhY°AA: 3591 Hhlh: [YA,* A-,?*] 3392 £*0 Ou MH.h’OA.C i h9° Ah * 

SXA* hfc*s hAWR* fflrtn-A* 3393 fi^h* MtLfii (\3\h9° * 3394 [YA,* 
A-.P*] 3393 /a-T'O/'h: h°lHh-nrh,C; 339< > h?°Ah* ffh,A* [YA,* (vf *] 3397 

Hn*<f-h»s s [©©-A-R :] 3598 hfl^XA * [YA>* A-,Ps] 3399 7I?°4-* 3600 


3577 E^0<Ch; readV. 

3578 V A°Y£. 

3579 E, V YA; reading supplied. 

3580 Idem. 

3581 vj&n^h. 

3582 E i; read V. 

3583 E+9°RC; readV. 

3584 E YA; reading supplied. V o through hA"Y£:. 

3585 E AATh; reading supplied. V o from YAi fcf. 

3586 E, V YA; reading supplied. 

3587 E AhRC; read V. 

3588 E, V YA; reading supplied. 

3589 E has a gap in the text. 

3590 E, V YA; reading supplied. 

3591 VnA5>”A. 

3392 E YA; V i; reading supplied. 

3393 Vmrt-nA. 

3394 V AAA. 

3393 E YA.; V i; reading supplied. 

3396 V AlH.h-nA.CC. 

3397 E, V YA; reading supplied. 

3398 E, V «>’A-J’.; reading supplied from dB. 

.1599 E, V YA; reading supplied. 

1600 N ote that l. c *lau 1987:639 and numerous citations from Psalms show IIV’4-, a 
basic stem Type It imperative, rather than the Type A visible here. 



148 Text 


A/.P”Ah>: [7)9°4-s 36 °i YA,! A.Pi 3602 ] HV £H,9°Ci nhlU^lh: [YA> s 
A -e,|3603 £rfWi;h: nA-flrh-tW-: [YA,! A^s]3604 crtfl^SP: 

,M.A ! 3 «* 

9°d/^s [YA,! A^i YA,i A-.Ps ffl0<Jh*i Hrt-^h,! oi»A,i fflfl>«ARi 3606 
?»A/-A.A :] 3607 v^s A^>! YA,! A^I [YA,! A.fi] 3608 **MiAPi VA.P*! 
f»HA°(E89r)-fc: A<Wkt YA>! A-.fi YA, i A.P: [YA i A.pi] 3609 ©*A-fc: 
AP°Ah.fi YA,i A^i YAi A.pt 3610 YA,t A.pi 3611 ^^ 0 ^A^i 3612 

A‘YII>! YA,i A.fi [YA,i A^i] 3613 : 3614 [?t°JH.^ s] 3 6i5 

mCWi YAi A^.- 3616 [YAi A.P.-] 3617 COp.+d+fcoo*: ft4*A r A04-i YA>i 
A.Pi 3618 |YAi A^i] 3619 h'YH.A-nrh.C: n+°IO<-i 362 ° [YA,i A.fi 

YA. i A-.fi JB.-l-iC/^rh] 3621 W’A»'> i A"?,?*: ^fNSi fflJ&VfPfhi h'YH.A-nrh.Ci 
f"»4i AflillAi 

jr-AAVi 3622 YAi A.P.- [AJS^H.A-nrh.Ci] 3623 ^Cs txt\o»: 

AhAP” i 3624 P°^-fc! YAi A^i AA°JH.A-n»h,C: 7°l4-i a+: hA^Ai 


36 ®* E o; read V. 

' ( ’° 2 E, V YA; reading supplied. 

160.1 j,; Vft ; v i; reading supplied. 
w,o 4 g ( y 7 (\, ; reading supplied. 

1605 V AAA. V has a gap in the text. 

1606 y (D/\y, ; reading supplied from dB. 

.1607 j; 0 , re ad y. 

(608 j,^ y YA; reading supplied. 

1609 y YA; reading supplied. 

3610 y YAiA. 

3611 Vo. 

3612 y A1ll>. 

1613 j; . y YA iA; reading supplied. 

36H y hllUb. 

36,3 E o; read V. 

3616 V YAiA. 

' fl17 E YA; V i; reading supplied. 

3618 y o through IH-1*K. 

36,9 E YA; reading supplied. 

3620 y o from YA nV.P 
362 * E o; read V. 

3622 y i. 

,fl2 * K AA'YH.A4l«h.; V o; reading supplied from dB. 
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h<n>: w 'l,Ci h<*>: [A'YAY”: 9°fo/. k :] 3625 YA,: A-.P: 3626 Ah^lt^’flrli.C : 

A.+ : hd s h<*>: 'tC: h<*>: AhA9°: 9°^-fc: 3627 YA,: A\P: 3628 
Ah'mJHlrh.C: T'Y-t-s W-A(E89v)h<«": *A: ^ACU?»: A?.°JH.^-n»h,C .■ 
tl<7D: 'Y.C: h«»s A'VAY 0 : YA,: A-.P: [Ah'YfUWlrh.C :] 3329 AA: 

-E^TR-Ah*: «'PAhY > : AhlM.h'Arh.C: AY^i.: fflhCYA: 3630 A.+ « [YA,: 
A-.P:] 3631 Ah°lH.>i-Arh,r.: h°JH.>»-Arh,C: [h.£ACU:] 3632 J^A: 

oofapaxtUn *»■}*•3634 p^Afl.,3635 ?|«>|H.h-nrh,C s 3636 j&rf'RJti.: (Dhi s 

h^hf'oms AKAhH: YA,: A-,?: Aftllth-ArffeG: J&'Y.RA: 3637 -hh9 °T: 
Ah "lHh-O'h.C: h9° hh9 n ‘? s [AhTA: h^rh^:] 3638 £di,£A: 3639 'EASY’: 
Ah'YH.h’Arh.C: Tt^'EASY 1 : A^Ahh-E: lEA"***: ftfhA'A: ‘VYfci.: fflAA*"*: 
h'YH.h-Afh.C: TMiTw. YA,: A-,f: AMlth-ArkC: lEA^**: EifhAA: 
(E90r) ‘Hisi.s ©AA«»: h'YH.h’Arh.C: YA,: A\f: 

Ah°iHJ»'Afh,C: hl-hls h«">: Trh-A: t/n'Y/': 3640 ©>&: h<*»: ftA'E: ©«A'E: 
JiATh: YA,: A-.P: 3641 AT.lH/i-Arh.C: ©AA«°: h'YUh-Arh.C: T’hhY’w: 
-ET-ETh*: A©S>: fflh'YH.h-flrh.C: MA^i.: YA,: A\p: Ah'YH.h'A/h.C : 
'VRAPi.: ©TihCPl: ?i‘ , lHh’Arh,C: fflflJ-h-fc: hYi,: : YA,: AR: 

A?»°mh-flfh,C: ;EA: : flWl'E: [h-A.f-tU’^ :] 3642 AHR^T: P"YY: 


3624 V A99”. 

3625 E conflates these words into A9A?°-fc; read V. 

3626 V o through 9°ih6-h. 

3627 V o from YA, :AT. 

3628 y j 

3629 E Ah; V o; reading supplied. 

3630 Vfflhcn. 

3631 E Y; read V. E r. 

3632 EhJft/tCU?’; read V. 

3633 V h«">rh Pa*. 

3634 V i. 

3633 v £ 4 An. 

3636 E r. 

3637 V JRAA. 

3638 E o; read V. 

3639 v fl >.A. 

3640 Y . 

3641 V YA. iA. 

3A42 E‘YAftl/’« ,M i read V, 



150 Text 


^°lll.^>nrh,C:]3643 : f>"Y>: [?.‘7H.A’nrh,C s]3644 o, A^A+ii 

YA.i A^t [AA‘7H.A-flrh,C:] 36 45 P"7V: [A^H.A’flrh.C s] 3646 l-M *: 

|;>J?.A:| 3647 (E90v) hjl.wm'-'t' HMllA: [HhchP:]^ YA,s A.P: 

AA'Yll.A-flrh.C: (DMICt °H\C: Mhllih-ttdi.C: 7/^ua S 3649 7tu0y. s 
|A'YH.h>nrK,Cs] 3650 tDA'P-'hrt: Ofhfcs A^rtlPi. i 3651 YA, i A.P i 

Ah'lH^-nA.C: [hC^ax-.ym A.+ . XRfy: AHA s [a^A't-f'T :] 3653 

fl»h°I>£« AA^H.A-flrh.C: 3 *’ 34 YA,: A^s Ah^HA-ndi.C: A7fc: Ah s 3655 

A‘711 >: A^YAhi: fflhThi. s 3656 YA,: A,f: Ah'YH.h-nfh.C: 

A-fl*>i IM^VT? 1 : 3657 iRfy'h : 3658 ] fflJ&At : 3659 h>+: flWl+: CAA: 

"YAH'}*!' * YA,: A,f: 3660 Ah«7H.h-nrh,C: A^Tn: A'YH.A’ndi.C: M*: H-fc: 
OlVhCi £At: AAA£?-t>: [YA,! A.P:] 3661 4*: AA*: AT+: 7-0^ s 
A°)H.A-flrh,C: I'l'&'+W: fflVKh(E91 r)w£: H*: 3662 YA,: A^s 
AA'YH.A'flrh.G: AA'YH.A: A£fh->A : 3663 AA°lH.A: u'C'VA: YA,: A,f t 


3643 E AT; read V. 

\644 £ ^ ‘7n. ; rea( j y. 

3MS E AATlI.A-flfh,; read V. 

' 3,4fl I'. A"III.A; V ATM.; reading supplied. 

3647 EpflA*; read V. 

3648 K II(AV; V Ilf A?; reading supplied from dB. 

3649 y ‘ju.jtrt. 

.3650 £ o; read V. 

.3651 y /(.onfnwi.. 

3632 E ACTtf-; read V. 

3653 p fl)-A /; ir>; read V. 

3654 V ATll.A-n«h.C. 

3655 y 0 

.3656 y a>Uit. 

3637 EIIread V. 

3638 E i; read V. 

J659 y 0 i»‘A b. 

.3660 y 

3661 EVA.; read V. 

3662 p j, as unfinished superscript addition: KA. iA‘7il.A'0>M: iAVAIi. 

.366.3 e a A 
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AJS'YH.h’flrh.C: ft-4-hs : 3664 firths fc'YH.Jt-flrh.C: 0 thShw. 

hllLh-nfo.C: tilli.h-ttih.C : 3665 Mlth: hh’t'ChV : A >: 3666 
; 3 &67 ^/{.AO: A*»*: Afc'YH.h-nrh.C: hfhCs 

hfhCs 3668 hn*<^7: (\w. t\h a Mh-(\<h,C: M*LU: >©■: P^'H•: 00^ao : 
oo^fis flA-s J&U: >©>: «™°Jn..Pffl*: 

9°t)£~$.i YA>i A-.fi AA°JH.h'flfh,C: 3669 h’Vhw- A-flfh'7': ©A’JT-m*: 
hC?9°: hfhTi i A'/O^i «/U A: Ah^fli h.'JT: 9°^fc: 

HA^A?” s 3670 YA,: A-fi A-fl/h? 1 : 3671 A*°lH.Ji-ndi>C: h9°fl a 7f : h: [YA,i 
A-.P s] 3672 : n^C^: £A,(E91v>n;h? > : Aft'YH.h-nrh.C! tfA-s 3673 

^A^h-fcW*: YA,! A-f i 3674 £A,'flfh? > s If 1 A - : 2£A: JmnAP : 3675 J&A.-nfh?’: 
Ah^H.h-nrh.C: 3676 Ofhfi • fflfflC'*: YA,! A-.pt 3677 J&A.’flA?’! 1AA-: 
hTh-fl*: 3678 lW*: AA,-flrh5 p s AA°Ja^-nrh,C: [rt°YP: 3679 A"Y.p->: 368 °] 
YA,i A-.Pt 3681 ffl" Yj&i.: H»°AdA'h! A^Y^.' £A,-nfh* : 3682 flA<ws 
h'Ya/i-nfh.C: 3683 ?«Ao»s (D*hk: AH,i ©hi-t ©©*?ifc: [Mill:] 3684 
ffl'f*<l.T4>: (D^i’ODs tiTw. A'iAY 0 ! 3685 ©A^AY” ! 3686 '1-MI7I* 


3664 y HoDjrh. 

3665 V o. 

3666 V a YA, followed by a gap in the text. 

3667 V i. 

3668 £ r 

3669 y h as a g a p j n text 

3670 V a ‘VA?”. 

3671 V A-flrh. E a A. 

3672 E, V YA; reading supplied. 

3673 Y lf-A»OT,. 

3674 VYA. 

3675 V MH.A. 

3676 VIA A. 

3677 V i. 

3678 V hT-n-K 

3679 E, V A"Yp.; reading supplied from dB. 

3680 p h>A"Y.pT; read V. 

3681 V YA. 

3682 V MrH-. 

3683 E, V a Ay"»vc. 

3684 E ‘Hill-; read V. 

3688 E has a gap in the middle of the word, 
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|fi>i;POTHs]3687 (DJu/hAA: Ah'YH.h’nHt.C: [Ti^KC :] 3688 

MlJP.A-fcV. : 3689 ffllffr! 4’S\f : h: ihA 0- }: Rlenx: confab: rt-nAif*: 
MlH.h-nA.Ct 3690 fl-fldi*: diHfl: 3691 A-d/h?’: Ah°JH.h(E92r)-nHi,Cs 
d'M.AV-s 3692 R?o>»t OD&\,£tf ah :3(>93 >©*:: d ; f'?tH’HP: lE^s rhl: [H.fiP:] 3694 
A'i*n*< d<h(b! ton^-Wi [©n^A^Ps] 3695 [*» !! ] 3696 je.-Vdr'h: 

Tk'Yll.h'dfh.G: Ji^Atl: S>bA : {\9°(h; H7+: Mi ATfl^ s mhX9°(b: fhT: 
Jilll.h-ddi.C: Sib! Arm's [hhA:] 3697 axon'll dh’}*: rt^n^s ©A-drh^s 
©TV/’Vh'1 - : AHA.A s 3698 [fflAA^J&s] 3699 fflAA^T: 3700 fflAAAA^s 
«»Ar/hrM-: 3701 ©H->+: W-A»: A AT: AA.O: hTlf-A-s °J-fl<.s [Hl-dr's] 3702 
d'M.’i AA'I's at(\oDpi d«7s Art’Jfl^s oo^,^-. >(1CUT: : 

rnh'flC^i |/iA , /'rt‘rh'E ^':] 3703 tw'TJ&^s ffl^SrA->: ffl-nCUT: 

"Wfli-Yi (noD-i/^t: au7D(\+ A/^i^s ‘hbC+i ©A(E92v)P°CTs 
©•V.'/’a)- S dM+: A°7 : 3704 dd-fc: AA^s J&rthA-s ©J&K'rhV-: 3705 JAA^o**: 
hAi h.,PYs mtihoo'Li £;fl>*.P>: 3706 COfaoD* 01 !’} •. J&'A AP^A* : 3707 


.16*6 y 

16* 7 j; (!)^ ;>(V/». ; read V. 

w.kh g ( y o; reading supplied from dB. 

.1689 Y JthJ&'H. 

.1690 Y AA‘lll.A-fl. 

3691 VrM.AI. 

3692 Vd'H^I. 

3691 Y (max/.?!. 

3694 E o; read V. 

3699 EfflflAtf; V roOAA’l'f; reading supplied. 

.1696 j; >. rcac j y. E, V have gaps in the text. 

.1697 j: h'lA; read V. 

3698 V AflA.. 

3699 E </>AAt; read V. 

.1700 y mAd/.V. 

3701 y «»A r/.-l-. 

3702 E MJ-A4.; read V. 

3703 E, V AhV'R-E; reading supplied. Cf. Wurmbrand 1954:97 where he reconstructs 
this word as hA')n.-K 

3704 E a nh’H-i A"V. 

3709 v iny.K-.iy. 

3706 y i. 
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OTAJ'iOTi.s -A?, A.: H j&JJp/h: IfcrA? 0 ^:] 3708 fflAh^l.: ‘WhP: Pi.1: 
[Se.R'i’i.™ ^9°P1.>.s 3710] mfthOT i.: tMi s 37 ” 

flR'i '}: 3712 fc^tah-fc: 37 ! 3 ] nA-fci AA*: ffl£A?«A: [ffl£ft>A.s] 3714 ATA<Ai 
Afri Jl+rhRI: A°fc: JY-A-: > 3715 fflJ&7-AC: 9°}fP-h: 03 H£7-AC: 

Luff-ts AA-fc: AA^: 3716 :] 3717 fiAAU-: :] 3718 

ffl£A,A°: h a lH.h'flrh>C: A«**A>! AR'A^A.*?.' A^YAhAs ftA'I": ftT+A: hT'P: 
S-feCPs [Hi^rt+hi] 3719 VSAPs flA 0 ?-}: 7-ACP: VlH s [h^^^Hi] 3720 
ftlMlh: ooRpi.-l': I^A^s hAs A?iR©*(E93r)P: [(D^MLi.:] 3721 

■>o}C«7iws AR^+i ’Sh,A! a>AA°«"*: A.^’9 D Ah*s fi^YAh^ s 3722 O3h.9 ow ) : \'i.i 
7.7AA.P: 3723 £ft: ft'MJt’flrh.C i Mi AA°Y£: A 9°RC: ©JiAO: 

AhR: h9°Ah: Hh7AA,P: Ms h+'J'As ©Ms /i^P: 3724 h+ s 3723 
©Ms [Ji^fYA:] 3726 ©JiAP: H.P^AT: h9° A&P: [fflh+TA s] 3727 ‘Pt‘i’1’s 
Ms h°IHh'Arh,C: h<*>s TtA^s *»£Ri A-APs 3728 AM+: *As £*** 9°0 •: 


3707 V j&*A,fflA-. 

3708 E TiS^A?”****; read V. 

3709 E £R , fh>-; read V. 

3710 E read V. 

3711 E read V. 

3712 E o; read V. 

3713 Idem. 

3714 E V h>X,i\. ; reading supplied. 

3715 VMH. 

3716 E has a gap in the text. 

3717 E, V reading supplied. 

3718 E fflp'n-fc; read V. E has the last consonant marked as both 2nd and 7th order. 

3719 E HA?” /.+; read V. EaWA^-K 

3720 E Ti?” J’.ll.; read V. 

3721 E a>f. Ill; read V. 

3722 V i. 

3723 V iiTonA-r. 

3724 VaM, 

3725 V 

3726 E AAVA; read V, 

.1727 g a>W)P; read V. 

3728 VAf. 
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<D'Vft7'S M7P* fl>Hh5>°Ah«J AA£: Ji^Ah*: : 3729 

©Hhufrh© 1 ^: 3730 ] MMAlfo*: [(DhVh^fr :] 3731 flftR'Cl/’***: 0>h<*7t>: 

*.£*97* S 3732 : CDhil(E93v)«-> : Atf* : h^'flCY’} : 

Hh-flRChtfi*: frA*^*: ©ftAfthtf**: RfhH*: *5>°A0: 3733 

[4*A-?|i 3734 ©*?°*7^;FC: 3735 ] £<tdC(^: XRb: K9°<La><: 

(nao^C s 3736 [je/FAT^: 3737 ^n^: 3738 ?m.** : 3739 ] (DM\od: 7flCh^: 

AM*: A?°F: fl*N;: *A*: *.: *A>*htf**: ©*^hrF: 
RA"?.?*: A?°©: H7+: >7 CP: ©*AP: tf-Ah^: h^AR: 
*°RCi (D^aPh^r 3740 A*A: [H£*Pf :] 3741 a>Jtfl<}A: 

©*//>?* |©H*,A7£: 3742 ©HJtftAF s 3743 ] AAt: AA*: *.££*®C: 5>°AA: 
|rhTl^nP 11 3744 (E94r) (D(D<^ S 3745 £fr->. [©>t££^* :] 3746 

'/*AAj 4A/V?s R*7+: A7A*: ©£>41*: ©-A**: *$/^rh*: (D°tp.&h%: 
‘/’A* * [©*.£A?°0-:] 3747 K?°0: n?iA+: A7A*: H741^: ffK*: 

(D9°X<P'l' i 3748 |R*->*:] 3749 A7R*: A7R*: [H£RA©: 3750 £41AA<P : 3751 ] 


3729 1% V '>0 ih^h^Ch*; reading supplied. 

3730 E, V «>'>n iJtf rhfl*4«; reading supplied. 

3731 F a>Kfr*l TIV*; V (nhfr’Vt'; reading supplied. 

3732 E has a gap in the text. 

3733 y a>A9*60. 

3734 1% V ‘>A»7I; reading supplied. 

37 3S F, V rw^A/'^nG; reading supplied. 

3736 V y’^C. V reverses this noun and the preceding. 

3737 E £TT"*»«; read V. 

3738 E read V. 

3739 E A;*T*V>; V ^m.'F; reading supplied. 

374 0 v 

3741 E, V Hfr'lfi/*'; reading supplied. 

3742 E©MA7A; read V. 

3743 E o; V a>HA Af; reading supplied. 

3744 E A7141; read V. 

3743 V uthw-fih. 

3746 p cnh, £«*><.; read V. 

3747 E, V WA.Ay'fh; reading supplied. 

3748 E has a gap in the middle of the word. 

3/49 1. ll^A / ; read V. 

3730 E i; read V. 
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XR&! A? A*: [tlth-H-.p™ JB-rt-Hi AA7A*: 3753 h^a-aa*.- 

A AAA*: K-£$: AfcA+J AW*: IIP^-A : 3754 A? A*: A/'h-A: ;h£©'> : 3733 
HA^AP”! )\ a %'i: 

w t'&ft0 D i [PA'AA'T's] 3756 A7A-V": ftA° ,l E: 


3751 E, V p.-flAV; reading supplied. 

3752 E i; read V. 

3753 V A’Ml-K 
3734 V IIJP6‘H\. 

3733 V »!>«»•]•. 

373,1 E Mflt| V t'A-OA; reading supplied. 



The Liturgy of the Seventh Sabbath 


(F. Ira) Blessed be God, the God of Israel, "the God of all spirit and of all 
that is of flesh." 1 

"This is My name" - The Merciful One is His name - "forever, and My 
commemoration, too, from generation to generation." 2 

God said to Moses, 'I have given you Sabbaths and festivals, and with 
(them) rest, (lrb) Proclaim My name on the fourth 3 Sabbath in the fifth 
month. I am He Who Is And Will Be, 4 and My name, too, is eternal. 5 [On 
account of] the Sabbath on the seventh day, he who, with faith in God, 
petitions and gives thanks, praises and [bows down,] washes himself and prays 
(1v.i) with a steadfast heart to Him, he will not lack those who watch over 
him. This is the law of those who observe the Sabbath of God, He who 
grants life (and) He who honors those who honor the Sabbath.' 

This is the ordinance of the Sabbath for those who observe. When God 
calls to account those who (lvb) dwell on the earth, on the day of [His] 
coming, Sabbath will stand before God (with) those who revere [her], and she 
will be a witness for the children of Adam at their end. Sabbath will say to 
God, 'Your name is great. Your name is The Merciful One.' And God will 
say to Sabbath, 'I had mercy for you on he who belongs to you.' 

(3ra) 6 Sabbath will rise up when God calls to account those who revere 
I lim [and those who do not revere Him], and Sabbath will distinguish those 
who belong to God. She will say to her Creator, 'These are my people. 
These are my inheritance, those who follow my law. These are [those who] 
love me. These are those who believe in You. These are those who [do not] 
neglect You. These are those who glorify You. These are those (3rb) who 


1 Numbers 16:22. Cf. BHS niTTH VT^K "the God of the spirits of all 

flesh." 

2 Exodus 3:15b, with interpolation. 

3 Some sources have reported that the annual holiday is observed on the third 
Sabbath of the fifth month (Leslau 1951:xxxi). 

4 Cf. Exodus 3:13-14. 

5 Cf. TiV/azii Sanbat (Leslau 1951:37). 

6 Folio order follows E, V, 11. See introduction 2.3. 
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praise You. These are those who [know] You. Now therefore may they be at 
peace forever.' Amen and amen. May it be, may it be. 7 

Chapter 

"Hallelujah! Glorify God, O my soul. I will praise God with the life of my 
soul." 8 

Hallelujah! Sanctify, "bless God, O my soul." 9 (3va) "Bless God, all of 
you, His angels!" 10 

"I give thanks to You, O Lord, with all my heart, my God." * 11 
"The eye of every soul longs for You." 12 

"My mouth will speak the praise of God, and all that is of flesh will bless 
His [holy" and] living "name." 13 


Chapter 

Hear, O Israel, the ordinance of God. Adonay (3vb) is our God. 'Adonay is 
One' is His name alone. 

Hear, O Israel, Adonay, the ordinance of God. Adonay is our Creator, 
our Maker, our Guardian, our Shepherd, our Help and Lord, and our Hope. 
'Adonay is One' is His name alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God. Adonay is our Memorial, our Joy, 
and our Gladness. 'Adonay is One' is His name (4ra) alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God. Adonay is our Creator (and) our 
Merciful One, for You, "God is merciful and compassionate, far from anger, 
and full of mercy, and just." 14 'Adonay is One' is His name alone. 15 

Hear, O Israel, the ordinance of God. Adonay is Elohe, He Who Is And 
Will Be, the God of (4rb) our fathers, the God of Abraham, the God of Isaac, 
the God of Jacob, Israel, the holy ones. ... 'Adonay is One' is His name 
alone. 


7 Cf. Trj'fjzaza Siinbat (Leslau 1951:30-32, 37). 

8 Psalm 146(145):l-2a. 

9 Psalm 103(102):la, 103(102):22b, 104(103):la, 104(103):35b. Cf. ff. 18rb-19rb. 

10 Psalm 103(102):20a. 

11 Psalm 86(85): 12a. 

12 Psalm 145(144): 15a. Cf. f. 35va. 

13 Psalm 145(144):21, with interpolation. 

14 Psalm 103(102):8, 145(144):8. Cf. ff. 16rb*18rb, 21vb, 26vb-28vb, 56rb-va, 65vb, 
76rb-va, E86v. 

15 E adds a superscript citation: Canticles of the Prophets, Prayer of Moses II, 4a, c 
(Deuteronomy 32:4a, c), with omissions and additions ("God is righteous in llis 
deeds. 'There is no injustice in I lim."), Cf. ff. Hvb, 91vb-92ra, 
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Hear, O Israel, the ordinance of God. Adonay without measure, "You," 
Adonay, "established the earth," 16 and without a column You (4va) made 
stand the seven gates 17 of heaven. "Who knows His thoughts?" 18 "His 
wisdom is a limitless wisdom." 19 'Adonay is One' is His name alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God, [Adonay]. And he said, 'Hear, O 
Israel, the ordinance of God, your God. God is your Creator; 20 God is (4vb) 
your Guardian. God is your Shepherd; God is your Help. God, however, is 
One. "Love God with all your soul, and with all your might, and with all 
your mind, and it will be in all your heart.'" 21 'Adonay is One' is His name 
alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. You [dug] a well of (5ra) 
water; you planted vineyards. After you ate and were satisfied, after you 
drank and quenched your thirst, be careful then! May you not forget God, 
your God. 'Adonay is One' is His name alone. 

I Iear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. Behold, he crossed this 
(5rb) Jordan. "He afflicted you and you were hungry, and after that He fed 
you manna." 22 God nourished (you) like a father nourishes his son. 23 "They 
ate manna for forty rainy seasons until they reached the border of 
Phoenicia." 24 'Adonay is One' is His name alone. 

1 Iear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. "Who will go up into 
heaven for us?" 25 And "who (5va) will go across the Jordan 26 for us, and we 
shall heed it and observe it and keep it? 27 For behold the word is exceedingly 
close to you, even in your mouth, and even in your hands, and even in your 


16 Psalm 119(118):90b, with interpolation. Cf. ff. 39vb-40ra. 

| ; V "pillar." Cf. f.40ra. 

18 Romans 11:34, 1 Corinthians 2:16. Cf. ff. 40ra, 59vb. 

19 Psalm 147(146):5b. Cf. ff. 40ra, 59vb. 

20 V adds "God is your Maker." E adds a paragraph in a different hand, marked off 
with a line, at the bottom of the page: "Hear, O Israel, Adonay. And then you 
seek God, your God, there. 'He will not abandon you nor will He destroy you.' 
You will not forget the covenant of our fathers, of Abraham and of Isaac and of 
Jacob. And if it is like this ... our Help ..." The citation is Deuteronomy 4:31b. 
Cf. ff. 32va-33ra, 59rb, 79vb-80ra. 

21 Deuteronomy 6:5-6a. 

22 Deuteronomy 8:3a. 

23 Cf. ff. 63vb-64ra. 

24 Exodus 16:35, with omissions. Cf. ff. 63vb-64ra, and HI IS JV33 "Canaan." 

25 Deuteronomy 30:12b. Cf. f. 23rb. 

26 dB "the sea." 

27 dB "and he will make us hear it that we might keep it." 
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feet. Thus you will keep" 28 this law. Behold "I have placed before you death 
and life, curse and blessing. Choose for yourself." 29 (5vb) 'Adonay is One' is 
His name alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. The Lord God spoke to 
His Sabbath, 'Those who honor you are like those who honor Me. Those 
who bless you are like those who bless Me. Those who revere you are like 
those who revere Me. Those who praise you are like those who praise Me. 
Those who glorify you are like those who glorify Me. Those who (6ra) serve 
you are like those who serve Me. Those who reject you are like those who 
reject Me. Those who hate you are like those who hate Me. Those who 
surrender you are like those who surrender Me. You will make Sabbaths and 
holidays joy.' 30 The Lord God sanctified His Sabbath. 31 'Adonay is One' is 
His name [alone]. 

Hear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. (6rb) A festival, a day of 
dominion, holy day, blessed day, chosen day 32 which I have given to Moses, 
My servant. 'Adonay is One' is His name alone. 

Hear, O Israel, [the ordinance of God, Adonay]. I sanctified My Sabbath 
to Me, between Me and you, (as for you), so that you might be holy, tranquil, 
pure (6va) Israel forever. 'Adonay is One' is His name alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. "If you have [indeed] heard 
My word, (and) have observed [for you] 33 that which I told you, I will hate 
your enemy, [I will detest him who plagues you]. May My angel come before 
you into the land of the Canaanites, (6vb) the Yamon, 34 the Girgashites, and 
the Perizzites!" 35 "[You will surely destroy them,] turn them into ashes," 36 
"pulverize them." 37 "[I will] drive out the army 38 that is against you." 39 "I 


28 Deuteronomy 30:13b-14. Cf. ff. 23rb-va. 

29 Deuteronomy 30:19b. Cf. f. 23va. 

30 Cf. Ta'azaza Sanbat (Leslau 1951:30-32). 

31 Cf. Genesis 2:3a. E adds in superscript "and God gave her from the fruit of the 
earth." 

32 V "Sabbath." 

33 dB "all." 

34 An unidentified name not found in dB. 

35 Exodus 23:22-23, with omissions. dB gives these tribes in a different order, and 
adds others. 

36 Exodus 23:24b, with omissions. Presumably a milreading of dB "their pillars." 

37 Exodus 23:23b, last word only. 

38 Cf. dB "weakness," Bl IS Tty)T2 "illness." 

39 Exodus 23:25c. 
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will fulfil for you the number of your days.” 40 'Adonay is One' is His name 
alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. "He (Moses) recited 41 this 
hymn," 42 "and taught it to all of them, (7ra) to all the elderly [of] the children 
of Israel." 43 'Adonay is One' is His name alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. "Behold the ordinance of 
the Sabbath I have written for you" 44 with My own hand, the law of time 45 in 
the Book of Jubilees concerning the days of mankind. 46 'Adonay is One' is 
His name alone. 

Hear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. (7rb) Behold He has given 
[us] the ordinance of life and the book of life, the Mosaic Law [and the law of] 
all, by the hand of His servant Moses, and Aaron, Abba Sabra, 47 and Sagga 
Amlak, 48 and Safara. 49 They are righteous ones, good ones, and monks. May 
God have mercy on us for the sake of their prayer and for the sake of their 
blessing! May He be with (7va) [His] beloved [and with His servant] 50 forever 
and ever, Amen, [for the servant of God,] our father [Abba] Sabra, and Sagga 
Amlak. 'Adonay is One' is His name alone. 

I lear, O Israel, the ordinance of God, Adonay. Behold it is our ordinance 
and the ordinance of the life of us all. [Heed the word of the design of] 51 the 
glory ol the Most High! 'Adonay is One' (7vb) is His name alone. '[Adonay] 
is One' is the name of His dominion. 52 

Where are your priests? Where are your prophets? Where are the kings? 
Where are the judges? Where are the elderly? Where are the children? 
Where are the men? Where are the women? Where are the young women? 
Where are the young men? Where are the mighty? Where are the great? 
Where are the advisors? Where are (8ra) the wise men? Advice to the 


40 Exodus 23:26b. 

41 Presumably a misreading of dB "the words of." 

42 Deuteronomy 31:30b. 

43 Deuteronomy 32:44b, with interpolations. 

44 Jubilees 50:6. 

45 11 translates "loi eternelle." 

46 Cf. Jubilees 50:13. 

47 There arc variant spellings of the name throughout the text. Cf. Leslau 1975:624- 
626. 

4H Cf. Leslau 1975:625, 630. 

49 Presumably a proper name. 

50 L has a blank space, presumably to insert the name of the manuscript's owner. 

' 1 1,11 "t he design ol the word ol 

52 Cf. Shclcmay 1986:296-298. 
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advisors, wisdom to the wise men. 53 Every one He puts to death, every one 
God brings near to all His judgment, (every one) except the lightning of the 
glory of God alone! 54 Now therefore the name of God is praised (and) 
glorified! 55 ... (8rb) ... 


Chapter 

God is One. One is His name alone. 

Our God is in the heavens. He is One, King, our Creator, our Maker, 
Lord upon (8va) high. He alone is just, He Who Is And Will Be, "for He is 
good, for His mercy endures forever," 56 for glorious 57 and just is He. Lord, 
our God, God of our fathers, You are our Help forever. 

Chapter 

O Lord, for there is no one holy like You, truly ... and there is no God, (no) 
king, (no) one alone just, (no) other (8vb) god, [but rather always] we have 
heard this in our ears (about You), 58 for He is our God, to be sure. He is 
eternally alive, indestructible truly, the grace of the unceasing dominion of 
Adonay. 

Hallelujah! Hallelujah, He Who Is And Will Be, Amen. Hallelujah, He 
Who Is King, Amen. Hallelujah ... (9ra), Amen. Hallelujah ... King, Amen. 

Hallelujah, to the King of Glory, Amen. Hallelujah, and to the King of 
Aryam, 59 our King, Amen. Hallelujah, to the Visiter of Everlasting Mercy, 
Amen. Hallelujah, to the Maker of Compassion, (this is) [His ordinance,] 
Amen. Hallelujah, to the Guardian of the Everlasting Covenant, 60 Amen. 
(9rb) Hallelujah, the Life-Taker who never dies, Amen. Hallelujah, the 
Conqueror whose might never weakens, 61 Amen. Hallelujah ... King, Amen. 
Hallelujah ... King, Amen. 

Hallelujah, God of gods, Amen. Hallelujah, and King of kings, Amen. 
Hallelujah, Governor of (9va) governors, Amen. Hallelujah, Judge of judges, 
Amen. Hallelujah, Elder of elders, Amen. 


53 Cf. Daniel 2:21b. 

54 Cf. ff. 18ra, 2Ira. 

55 Cf. ff. 20vb-21va, 56rb. 

56 Psalm 118(117): 1 b, 118(117):29b, 136(135):refrain throughout. Cf. ff. 71ra-72vb, 
E89r. 

57 V adds "for holy." 

58 Cf. 2 Samuel 7:22, 1 Chronicles 17:20, Isaiah 64:4, and f. 32vb. 

59 Aryam is the highest heaven. 

60 Cf. f. E91r. 

61 Cf. f. 80va. 
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Hallelujah, His seat is on high, Amen. Hallelujah, Iyyor 62 is His dwelling 
place, Amen. Hallelujah, Saner 63 is His sanctuary, Amen. Hallelujah, the 
chamber of Aryam is His dwelling place, Amen. (9vb) Hallelujah, He placed 
water (as the) roof of His chamber, Amen. Hallelujah, the floor of His house 
is a slab of hail, Amen. Hallelujah, His horses are cherubs, Amen. 
Hallelujah, [His pavilion] is flame, 64 Amen. Hallelujah, His throne is fire, 
Amen. Hallelujah, His curtain is fire, Amen. Hallelujah, His messengers are 
a cloud of compassion, (lOra) Amen. 

Hallelujah, fire is at His right, Amen. Hallelujah, fire is at His left, Amen. 
Hallelujah, fire is before Him, Amen. Hallelujah, fire is behind Him, Amen. 
Hallelujah, light is in front of Him, Amen. Hallelujah, His tabernacle 65 is 
light, Amen. Hallelujah, a 66 light which has no darkness, Amen. 67 

(lOrb) Hallelujah ... (lOva) ... (lOvb) ... (2ra) 68 ... Where were you, 
(Sabbath)? 69 Although (it is) dark, 70 (it is) bright. 71 (2rb) What have you done 
(for) [the salvation of the soul]? How good (was it) upon the earth? ... "As 
for Your kingdom, (it is) a kingdom," He Who Is And Will Be, Adonay, "of 
all the world, and Your dominion, too, (2va) is from generation to generation. 
Faithful" - Redeemer, Adonay - "is God, in all His words." 72 

Chapter 

For it is God who will punish the arrogant and show compassion to the 
humble of heart. For it is God who will bring low the mighty and will show 
compassion to (2vb) the humble of heart. You will weaken the mighty, You 
will bring low the arrogant. Mighty are You, God of Daniel, Your servant. 

He is my Lord. He is my King, my Creator, and He is the Lord, my 
Maker. He is my Guardian, and He is the Lord, my Shepherd. He is my 
I Iclp, and He is the Lord, and my Hope. He is my Confessor, (lira) and He 
is 73 the Redeemer. He is Adonay. Hear us! The Faithful One, 74 You who 


62 Iyyor is one of the levels of heaven. 

63 Saner is another level of heaven, but cf. Leslau 1951:183, n. 28. 

64 E, V "it is burning." 

65 V "His sceptres." 

66 E, V, H add "perfect." 

67 Cf. ff. 52rb-va, 79vb. 

68 Folio order follows E, V, H. See introduction 2.3. 

69 The verb is feminine singular, thus the suggestion that the reference is to Sabbath. 

70 Perhaps referring to the night? 

71 Perhaps referring to the purity of the Sabbath? 

72 Psalm 145(144): 13, with interpolations and omissions. Cf. f. 35rb. 

73 E, V, 11 add "the Faithful One." 
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keeps His covenant, sent His angel and rescued us. As for Your mercy, (may 
it be) for those who [love Your name], on thousands, even ten thousand 
generations! 75 "He removes wickedness, and sin, [and iniquity]." 76 "You, 
[God,] love righteousness and acts of charity." 77 

Chapter 

You are God, our First One forever. [You are God, and You are our Last 
One forever.] (llrb) You are God, the first Lord, King of the ancients, 78 
truly. You are God, and the last Lord, King of the people of the latter days, 
truly. "There is no other God besides You." 79 Before You, [too,] there was 
no other God, and after You, [too,] there is no other. 80 [None] rule over 
You, [too,] (llva) and no one [establishes] You, [too]. 81 The perfect God 
shields you (by) the might of His arm. ... 

Chapter 

... Adonay is mighty. ... Adonay is King. ... 82 ... (llvb) Adonay is ... 
wondrous. ... Adonay is glorious. ... Adonay is exalted. ... 83 ... Adonay is 
praised. ... Adonay is holy. ... Adonay is pure. ... Adonay is just. ... 

My God, ... You are God of gods. ... My King, (12ra) ... You are King of 
kings. ... My Creator, ... Lord, and my Maker, ... my Guardian, ... Lord, and 
my Shepherd, ... my Strength, ... Lord, and my Memorial, ... my Help, ... 
Lord, and my Hope, ... my Confessor. ... Adonay is Confessor (and) 

Redeemer. ... Adonay is He Who Is. (12rb) And Will Be. 84 ... 

Our fathers, 85 Father Abraham ... Father Isaac, faithful one of God ... 
Jacob, Israel ... (12va) Levi, Kohath, 86 Amram 87 ... Father Moses and Aaron ... 
Eleazar, Ithamar, and Phinehas, the High Priest ... Joshua and Caleb, he made 


74 V adds "Redeemer." 

75 E, V give this as a question. 

76 Exodus 34:7b. 

77 Psalm 33(32):5a. Cf. ff. 16rb, 18rb. 

78 V "in the beginning." 

79 Deuteronomy 4:35. dB "The Lord is God; there is no other besides Him." Cf. ff. 
13vb, 33va, 56rab, 85rb, E87v-88r. 

80 L, E, V give this as a question. 

81 Idem. 

82 H adds "Adonay is great." 

83 E adds "Adonay is great." 

84 V adds "this is Your name." 

85 Cf. Sirach 44*50, and ff. 64ra-65rb, 

86 Kohath was Moses' grandfather, 

87 Amram was Moses' lather. 
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the sun stand still ... Jesse, David, and Solomon, King of Israel ... (12vb) ... 
Ezra and Daniel, Eli and Samuel ... Father Enoch and Elijah and Elisha ... 
Isaiah and Jeremiah ... Micah and [Malachi] ... righteous Azariah, [and] 
1 laggai, and Zechariah ... the prophet, the words of Baruch, [and Abimelech,] 
Mclchizedek, (13ra) the High Priest 88 ... God of Hananiah and Azariah and 
Mishael, the rejecters, 89 Your servants ... our Father, Abba [Sabra] 90 and Sagga 
Amlak ... Zion, Jerusalem, heavenly holy city ... God of the priests and (13rb) 
the prophets ... God of the ancients and the people of the latter days ... God 
[of] the righteous and the pure ... (13va) ... 

1 will bless You constantly. I will praise you always. I will follow You 
alone always. We will believe in You always. ... (13vb) ... "There is no one 
besides You." 91 "There is no injustice" 92 in You. "There is no other" 
merciful "God [besides You]." 93 


Chapter 

Our Strength, O Father, our Strength, and [my Memorial, too,] for You are 
Adonay. 

Our Strength, O Father, our Strength, my Creator, too. Be for me my 
Creator. 

| Our Strength,] O Father, our Strength, my Maker, too. (14ra) Be for me 
my Maker. 

Our Strength, O Father, our Strength, my Guardian, too. Be for me a 
Guardian. 

Our Strength, O Father, our Strength, my Shepherd, too. Be for me a 
Shepherd. 

Our Strength, O Father, our Strength, my Help, too. Be for me a Help. 
Our Strength, O Father, our Strength, my Hope, too. Be for me my 
Hope. 


88 K adds superscript "forever." 

89 This presumably refers to their rejection of Nebuchadnezzar's command that they 
worship his gods. Cf. f. 64va. 

90 There are variant spellings of the name throughout the text. Cf. Leslau 1975:624- 
626. 

91 1 Chronicles 17:20a. 

92 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses II, 4c (Deuteronomy 32:4c). Cf. ff. 4ra 

(in 13), 91vb 92n. 

93 Deuteronomy 4:35, with interpolation. dB "The lord is God; there is no other 
besides Him." Cf. ff. llrb, 33va, 56rab. 85rb, H87v-88r, 
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Our Strength, O Father, our Strength. [O Father,] hear me when I call upon 
You. 

(14rb) Our Strength, O Father, our Strength. O Father, hear me [when] I 
pray to You. 

[Our Strength, O Father, our Strength. O Father, hear me when I wail to 
You.] 

Our Strength, O Father, our Strength. O Father, hear the words of my 
prayer. 

Our Strength, O Father, our Strength. You hid them, O Lord, those who 
revere [You]. Hide me! 

Our Strength, O Father, our Strength. You saved them, O Lord, those 
who have faith in You. 94 Save me! 

Our Strength, (14va) O Father, our Strength. Protect me, O Lord, with 
the shield of Your salvation. 

Our Strength, O Father, our Strength. Hide me, O Lord, in the shadow of 
Your wings. 95 

Our Strength, O Father, our Strength. "My heart bubbled forth the glad 
tidings." 96 

Our Strength, O Father, our Strength. "Fill my mouth (with) Your 
praise," 

Our Strength, O Father, our Strength, "so that I may praise Your glory." 97 

(14vb) Our Strength, O Father, our Strength. "[Show me compassion,] O 
Lord, for I am sick." 98 

Our Strength, O Father, our Strength. Show me compassion, O Lord, 
according to the greatness of Your compassion. 

Our Strength, O Father, our Strength. Show me compassion, O Lord, for 
people have trampled me down. 

Our Strength, O Father, our Strength. Show me compassion, O Lord, for 
my soul has faith in You. 99 


94 Cf. Psalm 17(16):7b. 

95 Cf. ff. 31vb, 41vb, 53ra. 

96 Psalm 45(44): la(2a). 

97 Psalm 71(70):8, with interpolation. Cf. f. 43va. Cf. BUS 

"imKDn ^n^nn K*7E*» "My mouth is filled with Your praise, 

(with) Your glory all day." 11 translates "ma bouche cst pleine de tes louanges." 
Psalm n .\ip.«) < I II 't.vb ' 'ia 
99 Cf. Psalm 130(129):3. 
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[Our Strength, O Father, our Strength.] "Show me compassion, O Lord, 
(15ra) and may You not deliver me to my sin." 100 

Our Strength, O Father, our Strength. "Show me compassion," O Lord, 
"and remove the affliction of my soul." 101 

Our Strength, O Father, [our Strength]. Save me, O Lord, for Good has 
perished. 

Our Strength, O Father, our Strength. "Save me, O Lord, from my 
enemy." 102 

Our Strength, O Father, our Strength. "Save me, O Lord, for the water 
has come upon me up to my life." 103 

Our Strength, O Father, our Strength. Save me, (15rb) [O Lord,] from an 
evil person. 

Our Strength, O Father, our Strength. Save me, O Lord, from Your 
awesome judgment. 

Our Strength, O Father, our Strength. Save me, [O Lord,] from [Your] 
powerful fire. 

Our Strength, O Father, our Strength. Have mercy on me, O Lord, for all of 
my sins. 

Our Strength, O Father, our Strength. Have mercy on me, O Lord, for all 
ol my transgressions and my iniquities. 

Our Strength, (15va) O Father, our Strength. Have mercy on me, O Lord, 
(along with] my father and my mother. 

Our Strength, O Father, our Strength. Have mercy on me, O Lord, along 
with the teacher of my spirit and my flesh. 

Our Strength, O Father, our Strength. Have mercy on me, O Lord, for 
the sake of Your holy Sabbath. 

[Our Strength, O Father, our Strength. Have mercy on me, O Lord, for 
t he sake of Your glorious festivals.] 

Our Strength, O Father, our Strength. Have mercy on me, O Lord, for 
the sake of Your Book of Exodus. 


100 Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh, llbc (2 Chronicles 33:interpolated 
12be [Eth]). Cf. f. E87r, 2 Chronicles 33:18. 

101 Canticles of the Prophets, Prayer of Hezekiah, 6b (Isaiah 38:14c), with 

interpolation. Cf. BI IS "I am oppressed. Be my security!" Cf. 

f. E86v. 

102 Psalm 59(58): 1 (2), 143(142):9a. E, V add "the mighty ones," II "from the race of 
the mighty." 

103 Psalm 69(68): 1(2). 
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(15vb) Our Strength, O Father, our Strength. Have mercy on me, O 
Lord, for the sake of Your worship. 

Our Strength, O Father, our Strength. Have mercy on me, O Lord, for 
the sake of Your majesty. 104 

Our Strength, O Father, our Strength. May my spirit be restored to me that I 
may praise You. 

Our Strength, O Father, our Strength. May God help me. Judgment is 
Yours. 

Our Strength, O Father, our Strength. "Guard me," O Lord, "like the 
pupil of (Your) eye." 105 

Our Strength, O Father, (16ra) our Strength. Redeem me, Lord, God of 
righteousness, the Just and Good 106 and Pure One of the House of Israel. 

Chapter 

Mighty is the God of the mighty! For God descended in a pillar of cloud on 
Mount Sinai in the midst of fire. Further Hananiah stood, and Azariah stood, 
and Mishael stood, truly. 

As for Your name, Lord, (16rb) God, (may it be) on thousands, even ten 
thousand generations! "He removes wickedness and sin and iniquity." 107 
"You, God, [love] righteousness and acts of charity." 108 

Chapter 

As for Your name, (it is) my Lord, truly "merciful and compassionate." 109 

Your name, too, is Adonay. "Adonay will reign in all the world," (16va) 
and you will know (that) "God is One," 110 truly "merciful (and) far from 
anger." 111 

Your name, too, is Adonay, the Eternal King. You alone are King of 
kings, truly. 

Say merciful (and) far from anger , 112 refrain singersI 113 


104 Cf. ff. 41va, 58ra-va, and Shelemay 1986:241-242, 244-246. 

105 Psalm 17(16):8a(8b). Cf. f. S7rb. 

106 E adds a superscript "O Father, the Just One." 

107 Exodus 34:7b. 

108 Psalm 33(32):5a. Cf. ff. lira, 18rb. 
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Your name, too, is from before the world. Before, You alone rule, (16vb) 
and after, You alone blessed remain, truly "merciful (and) far from anger." 114 

Your name, too, is King of kings. His kingdom is dominant, truly 
"[merciful] (and) far from anger." 115 

Your name, too, is King of Righteousness of Old. Ruler of Righteousness, 
mighty and long-suffering, God of hosts, truly "merciful (and) far from 
anger." 116 

(17ra) Your name, too, is Iya'el. You are [king,] 117 all-powerful, 
victorious, and spiritual, truly "merciful (and) far from anger." 118 

Your name, too, is Elta Belta, He whose name is great, Barsabahel, 119 truly 
"merciful (and) far from anger." 120 

Your name, too, is 'they encircle it.' Michael and Gabriel, seraphim and 
cherubim, stand [at His right] before the seat of (17rb) the glory of the Most 
I Iigh, truly "merciful (and) far from anger." 121 

Your name, too, is 'Just as He wishes, [Adonay] does,' 122 truly "merciful 
(and) far from anger." 123 

Your name, too, is 'Just as He devises, Adonay brings to pass,' truly 
"merciful (and) far from anger." 124 

Your name, too, is 'Thus says God, Adonay of hosts,' (17va) [truly] 
"merciful (and) far from anger." 125 

Your name, too, is 'Thus says God, the Most High, who dwells in 
Aryam,' 126 truly "merciful (and) far from anger." 127 

Your name, too, is 'Thus says God, God of the Hebrews: 128 "Send out My 
people so that they may observe My feast" 129 and so that they may offer [My] 


112 Idem. 

11 ' "Say refrain singers!" is Amharic, and appears several times in the text. H 
understands it as Agau, and leaves it untranslated. 

1,4 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 

115 Idem. 

116 Idem. 

117 Cf. f. 44vb. 

118 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 

119 This is a magical name for God familiar from other Beta Israel texts. 

120 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 

121 Idem. 

122 Cf. Psalm 115(113):3b(second series, 3c), 135(134):6a. 

123 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 

* 24 Idem. 

125 Psalm 86(85): 15, 103(102):S, 145(144):8. 

* 26 Aryam is the highest heaven. 

127 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 
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(17vb) sacrifices and so that they may burn [My] incense,’ truly ["merciful 
(and) far from anger"]. 130 

Your name, too, is "Thus says God: 'Israel is My son, My first-born,’" 131 
My servant, truly "merciful (and) far from anger." 132 

Your name, too, is 'Mortal, [earthly man is conquered,] and the Immortal 
One [conquered], always, forever,’ truly "merciful (and) far from anger." 133 

(18ra) Your name, too, is 'Every one He puts to death, every one God 
[brings near] to all His judgment,' 134 truly "merciful (and) far from anger." 135 

Your name, too, is "'[Merciful] and compassionate is Adonay," 136 truly 
"merciful (and) far from anger." 137 

Your name, too, is 'A mighty youth is Adonay,' 138 truly "merciful (and) 
far from anger." 139 

Your name, too, is 'Adonay is [gentle,] righteous (18rb) and pure,' truly 
"merciful, far from anger, and full of mercy, and just." 140 [The Righteous 
One] guards righteousness forever, and brings forth His mercy, His 
compassion, and His patience. "You, [God,] love righteousness and acts of 
charity." 141 


Chapter 

"He does not deal with us according to our sins, and He does not repay us 
according to our transgressions. 

"As (18va) high as the heaven is over the earth, (so) He establishes His 
mercy over those who revere Him. 

"And as far as the East is from the West, (so) He distances our sins from us. 
"And as merciful as a father is to his children, so God is merciful to those 
who revere Him, 


128 V adds "truly, 'merciful (and) far from anger.' Your name, too, is ..." 

129 Exodus 5:1c. 

130 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 

131 Exodus 4:22. 

132 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 

133 Idem. 

134 Cf. ff. 8ra, 2Ira. 

135 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 

136 Psalm 103(102):8, 145(144):8. 

137 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. 

138 Cf. ff. 28rb, 80va. 

139 Psalm 86(85): 15, 103(102) 8, 145(144):8. 
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"For He understands (18vb) our nature. Remember, O Lord, that we are 
like dust. 

"As for man, his days are like grass, and like a flower of the wilderness, 
thus does he blossom, 

"For the spirit departs from him and so he exists no longer, and no longer 
does he know his place. 

"But the compassion of God from eternity and til eternity is upon those 
who revere Him, (19ra) and His righteousness, too, is upon generation to 
generation, 

"To those who [keep His law] 142 and remember His ordinance in order to 
observe (it). 

"God has established His throne in the heavens, and He rules all in His 
kingdom. 

"Bless God, all of you, His angels, strong and mighty ones who carry 
out 14 ' His command, and who obey the command of His word! 

(19rb) "May all His hosts bless God, His messengers] who do His will! 
May all His works bless God, in all the [places of] His kingdom! My soul 
will" sanctify (and) "bless God," 144 His holy name, His living name. 

Chapter 

The King of... (19va) ... Amen. As for Adonay, He is merciful. ... 

Say, refrain singers! 1 ^ 

God is blessed. Blessed be God who [brought me forward] until today, 
until this day, who did not forget me until today, until this day, who caused 
me to perceive and brought me forward [until today, until this day]. Who 
sees the good (without God)? And who (19vb) finds life and years? ... Now 
therefore the name of God is [praised (and) glorified]! 146 ... 

/Say 1 Amen ,' refrain singers!] 

God is blessed, (20ra) Blessed be God! 

He slays the father(s), The child[ren] praise Him. 

He [slays] the children, The father(s) bless Him. 


142 L "who revere Him.” 

143 E, V add "His will." 

144 Psalm 103(102): 10-22, with additions. Cf. ff. 3rb, 3va, 53rb, 86vb. 

,4S "Say refrain singers!" is Amharic, and appears several times in the text. H 
understands it as Agau, and leaves it untranslated. 

146 Cf. f. 20rb. 
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He slays the priests, 

He slays the people, 

He slays the kings, 

He slays the judges, 

He slays the elderly, 

(20rb) He slays the children, 

He slays the men, 

He slays the women, 

He slays the young men, 

He slays the young women, 


The people 147 praise Him. 

The priests bless Him. 

The judges praise Him. 

The kings bless Him. 

The children [praise Him]. 

The elderly [bless Him]. 

The women praise Him. 

The men bless Him. 

The young women praise Him. 
The young men [bless Him]. 


Now therefore the name of God is praised (and) glorified! 148 ... (20va) ... 
(20vb) ... [Amen, Amen. As for Adonay, He is merciful.] ... 

[Say, refrain singers!] 


God is blessed. Blessed be God! Where are your priests? Where are your 
prophets? Where are the kings? Where are the judges? Where are the 
elderly? Where are the children? Where are the men? Where are the 
women? Where are the young men? Where are the young women? (2Ira) 
Where are the mighty? Where are the great? Where are the wise men? 
Where are the advisors? [Wisdom] to the wise men, advice to the advisors. 149 
Every one He puts to death, every one God [brings near] to [all] His 
judgment, (every one except) the lightning of the glory of God who alone will 
remain. 150 Now therefore (21rb) the name of God is praised (and) glorified! 151 
... (21va) ... 

God is blessed. (21vb) Blessed be God! When He sees all [our sins, when 
He sees all our transgressions, when He knows all] the defilement of our 
heart, may the Just One be with him, (the sinner)! [May] the Merciful One 
[be with him]! Far from anger, may He be with him! And full of [mercy], 152 


147 L adds "He slays." 

148 Cf. f. 19vb. 

149 Cf. Daniel 2:21b. 

150 Cf. ff. 8ra, 18ra. 

151 Cf. ff. 7vb-8ra, 56rb, 

152 Cf. Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. Cf. ff. 4ra, 16rb-18rb, 26vb-28vb, 
65vb, 76rb-v», K86v. 



172 Translation 


[may He be with him]! May the Guardian of Ba'anta'el 153 be with him! May 
the Shepherd of Bdrsabahel 154 be with him! [May] the God of gods [be with 
him]! May the King of kings be with him! He was patient with me and He 
was merciful to me, and His grace is abundant. His mercy and His (22ra) 
patience are abundant. [Guard me like the righteous and like the angels and 
like the pure.] (Is it) not by His righteousness (that) He declares us righteous 
without our merit(?) 155 Now therefore the name of God is praised (and) 
glorified! 

God is blessed. Blessed be God! (22rb) Acknowledge death, and fear sin. 
Didn't you, (the transient world), seem 156 always enduring, as if you do not 
die? We served the transient world; we repudiated the always enduring. [We 
loved our death;] we hated our (eternal) life, as (we hated) Him who gave us 
the Sabbath for rest, 157 and holy and pure holidays in order that we [give 
thanks] to His holy name and bless (22va) His one glorious name. Now 
therefore the name of God is [praised (and) glorified] through me! 

God is blessed. Blessed be God! Patient is God in whom (22vb) there is 
st rength. 158 There is no anger (in Him). God is good, gentle to the gentle of 
heart. God is merciful and compassionate. ... 

(23ra) " God reigns. He is robed in His glory. God is robed (in) His 
st rength; He has girded it on. He has fortified the earth so that it will not 
move. Your seat is established, O Lord. 159 From the beginning of time and 
forever, You are the same." 160 ... (23rb) ... 

"Who will go up into heaven for us?" 161 And "who will go across the 
Jordan 162 for us, and we shall heed it and observe it [and keep it]? 163 For 
behold (23va) the word is [exceedingly] close to you, in your mouth, and even 
in your hands, and even in your feet, and even in your heart. Thus you will 


151 This is presumably a magical name for God. Wa’el is known from other Beta 
Israel texts, and Ba'anta'el may be a variation of it. 

154 11 conflates the two titles into "the guardian of Barsabahel." Barsabahel is a magical 
name for God familiar from other Beta Israel texts. 

155 This sentence is difficult; the question mark is supplied. 

156 L, V "didn't it seem to you?," E "does it seem to you?," H "as for your form." 

157 E, V add "and (also) sanctity." 

158 Cf. f. 61rb. 

159 V adds "for a long time." 

160 Psalm 93(92): 1-2. 

161 Deuteronomy 30:12b. Cf. f. 5rb. 

162 dB "the sea." 

163 dB "and he will make us hear it that we might keep it." 
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keep” 164 this [law]. Behold "I have placed before you death and life, curse and 
blessing. Choose for yourself," 165 the life-giving 166 Sabbath. ... (23vb) ... 

Righteous men and martyrs in Paradise glorify You (24ra) and praise You. 
Sinners and heretics in Hell glorify You [and praise You]. ... 

The glory of the Sabbath, [Amen,] (24rb) Hallelujah. The glory of the 
holidays, Amen, Hallelujah. The glory of prayer, Amen, Hallelujah ... (24va) 

All of the depths which go upon the seas ... (24vb) ... 

The boundary of heaven and earth, and the boundary of the sea and the 
dry land, [and the boundary] of night (25ra) and day, and the boundary of the 
rainy season and the dry season, and the boundary of sowing and harvest, but 
rather the boundary of the sea of fire and Hell 167 ... (25rb) ... Adam, Paradise, 
his enemy, Sheol, [his friend,] while all my sins are revealed ... (25va) ... 
(25vb) ... 168 


Chapter 

"Serve God in fear, and exult in Him in trembling. Strengthen wisdom lest 
God be angry." 169 

"O Lord, my God, You are indeed exceedingly great. You are robed in 
faith and great glory. You wear light like a garment, and You spread out 
(26ra) the heavens like a sackcloth. 

"He roofs His chamber in the water(s), and makes the cloud(s) His 
footstool. He [rides] on the wings of the wind. He makes His angels spirit, 
and those who serve Him flames of fire. 

"He established the earth and fortified it, so that [it will never totter]. And 
as for the deep, (He made) its mantle like a garment." 170 

Chapter 

(26rb) First, forgive me my sin, and last forgive my transgression and my 
iniquity. 

"The beginning of the words and the prayer of Ezra before they lifted 
[him] up: And he said, 'God, You who dwell 171 in the lofty Aryam 172 that 


164 Deuteronomy 30:13b-14. Cf. ff. 5rb-va. 

165 Deuteronomy 30:19b. Cf. f. 5va. 

166 L "victorious." 

167 Cf. Jubilees 6:4. 

168 H ends here. 

169 Psalm 2:1 M2a. 

170 Psalm 104(103): lb-6a. 

171 dB adds "forever, You who sec." 



174 Translation 


exists 173 in the skies, You whose throne will never be conquered and whose 
glory will never cease, (26va) Your angels stand in fear. By Your command 
the winds of heaven and earth stand. The fire of Your voice, too, is steadfast 
and Your words endure. The word of Your law is mighty, and Your 
ordinance awesome. 174 Your anger melts the mountains, and righteousness is 
Your name. 175 Hear my prayer (26vb) and listen to the words of my petition, 
that of Your servant,'" 176 Rada'i. 177 


Chapter 

I 1c Who Is And Will Be, Adonay is the name of [my Lord]. [The Lord God] 
is "merciful and compassionate." You, Adonay, You alone are great, "far 
from anger, and full of mercy, and just." 178 

My Lord, He Who Is And Will Be [always], Adonay is [the name of] my 
Lord. The Lord God (27ra) is "merciful and compassionate." You, Adonay, 
You alone are great, "far from anger, and full of mercy, and just." 179 

God of gods, He Who Is And Will Be always, Adonay is [the name of] my 
Lord. The Lord God is "merciful and compassionate." You, Adonay, You 
alone are great, "far from anger, and full of mercy, and just." 180 

(27rb) King of kings, He Who Is And Will Be always, Adonay is the name 
of my Lord. The Lord God is "merciful and compassionate." You, Adonay, 
You alone are great, "far from anger, and full of mercy, and just." 181 

Llder of elders, He Who Is And Will Be [always], Adonay is the name of 
my Lord. The Lord God (27va) is "merciful and compassionate." You, 
Adonay, You alone are great, ["far from anger, and full of mercy and just"]. 182 

Judge of judges, He Who Is And Will Be [always], Adonay is the name of 
my Lord. The Lord [God] (27vb) is "merciful and compassionate." You, 
Adonay, You alone are great, "far from anger, and full of mercy, and just." 183 


173 Aryam is the highest heaven. 

171 dB "You who exist." 

174 dB adds ’’and Your ordinance dries up the depths." 

,7S dB "Your witness." 

176 2 Esdras (4 Esdras) 8:19b-24a. 

!// Rada'i was the name of either the copyist or an owner of the L manuscript. Cf. ff. 
36va, 38vb, 4Ira, 53ra, 70vb, 71 ra. 

178 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8, with interpolations. Note the slight 
changes in the formula throughout the chapter. Cf. ff. 4ra, 16rb-18rb, 21vb, 65vb, 
76rb-va, E86v. 

179 Idem. 

180 Idem. 

181 Idem. 

,82 Idem. 
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Prince of princes, He Who Is And Will Be [always], Adonay is the name of 
my Lord. The Lord God is "merciful and compassionate." You, Adonay, 
[You alone] are great, "far from anger, and full of mercy, and just." 184 

The Guardian of Ba'antwa'el, 185 He Who Is And Will Be [always], Adonay 
is [the name of] my Lord. (28ra) The Lord God is "merciful and 
compassionate." You, Adonay, You alone are great, "far from anger, and full 
of mercy, and just." 186 

The Shepherd [of] 187 Bdrsdbahel, 188 He Who Is And Will Be [always, 
Adonay] is the name of my Lord. The Lord God is "merciful and 
compassionate." [You, Adonay, You alone are great, "far from anger, and full 
of mercy, and just."] 189 

Our God is in heaven. Your throne is exalted. He Who Is And Will Be 
(28rb) always, Adonay is the name of my Lord. The Lord God is "merciful 
and compassionate." You, Adonay, You alone are [great,] "far from anger, 
and full of mercy, and just." 190 

A mighty youth, 191 He Who Is And Will Be always, Adonay is the name 
of my Lord. The Lord God (28va) is "merciful and compassionate." You, 
Adonay, You alone are great, "far from anger, and full of mercy, and just." 192 

[Gentle One, just and pure, He Who Is And Will Be [always], Adonay is 
the name of my Lord. The Lord God is "merciful and compassionate." You, 
Adonay, You alone are great, "far from anger, and full of mercy, and just."] 193 


183 Idem. 

184 Idem. 

185 This is presumably a magical name for God. Wa'el is known from other Beta 
Israel texts, and Ba'antwa'el may be a variation of it. 

186 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8, with interpolations. Note the slight 
changes in the formula throughout the chapter. Cf. ff. 4ra, 16rb-18rb, 21vb, 65vb, 
76rb-va, E86v. 

187 Cf. f. 21vb. 

188 Barsabahel is a magical name for God familiar from other Beta Israel texts. 

189 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8, with interpolations. Note the slight 
changes in the formula throughout the chapter. Cf. ff. 4ra, 16rb-18rb, 21vb, 65vb, 
76rb-va, E86v. 

190 Idem. 

191 Cf. ff. 18ra, 80va. 

192 Psalm 86(85):!5, 103(102):8, 145(144):8, with interpolations. Note the slight 
changes in the formula throughout the chapter. Cf. ff. 4ra, 16rb-18rb, 21vb, 65vb, 
76rb*va, H86v. 

193 Idem. 
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I iglu ol lights, He Who Is And Will Be [always], Adonay is the name of 
my I otd. The Lord God is "merciful and compassionate." You, Adonay, 
You alone are great, "far from anger, and full of mercy, (28vb) and just." 194 

Glorified, great, exalted and praised is Your name forever, "for You are my 
Help, O Lord. 1 entrust my soul to Your hands. 195 Redeem me, God, God of 
righteousness." 196 You are perfect, 197 "far from anger, and full of mercy, and 
just." 198 Have mercy on me, O my Lord. 199 

Chapter 

The Immortal One is alive. Truly, the immortal Adonay is alive, (29ra) 
always, forever. 

I I is kingdom is indestructible. Truly, the grace of the kingdom of Adonay 
is indestructible, always, forever. 

[His might is inexhaustible.] Truly, (He is) a youth with inexhaustible 
might, always, forever. 

[His countenance is imperishable.] Truly, the beauty of His countenance 
is imperishable, always, forever. [Truly,] may the imperishable countenance 
[of Adonay] shine, [always,] forever! The appearance of His countenance is 
(29rb) [unchangeable,] forever. 200 ... 

Your kingdom, too, will never perish. ... His kingdom is [commanded] 
forever, exceedingly awesome, indestructible. Your kingdom is forever. 
(29va) ... 

By Your great and formidable majesty it terrified me. ... He is entirely 
stupefying. All of Him is perfect fire. How great and formidable is [His] 
authority! ... (29vb) ... "Seize a shield and a spear!" 201 ... Did you bring 
forth 202 by the might of God? ... "As for the righteous, he will flourish like 
the palm." 203 (30ra) "He lies in wait for the soul of the righteous." 204 "Is 
there [indeed] a reward for the righteous?" 205 ... 


194 Idem. 

195 Cf. f. 43rb. 

196 Psalm 31(30):4b(5b)-5(6). 

197 E, V add "just." 

198 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8, with interpolations. Note the slight 
changes in the formula throughout the chapter. Cf. ff. 4ra, 16rb-18rb, 21 vb, 65vb, 
76rb-va, E86v. 

199 Cf. ff. 42rb, 43va. 

200 Cf. ff. 37va, 81 rb. 

201 Psalm 35(34):2a. 

202 E, V, "and you brought forth." 

203 Psalm 92(91): 12a(l3a). 
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Adonay is the God of Israel. (30rb) Adonay is our God, and the King of 
Israel always. Adonay is our King. Adonay is [our] Elohe. Adonay is One. 
You are the creator of heaven and earth, everything. Adonay is our Creator. 
Adonay is the creator of the sea and the dry land. [Our] Elohe, Adonay, is 
One. 

Hallelujah! "Give thanks to the God of heaven" 206 (30va) "[who fixed] the 
earth upon the water." 207 "[In wisdom] He established the earth." 208 This is 
Your name forever. The Merciful One is Your name forever. 

"My heart is steadfast in God, and my might is exalted in my God." 209 
"He weakened the bow of the mighty, and girded the weak with strength." 210 
... (30vb) ... 

He established His word which He proclaimed. "For the protection 

of wisdom is better than the protection of [silver]." 211 You will make justice 
from gold and silver. ... (3Ira) ... "[He will] trust in her and not be put to 
shame." 212 "He (who) does not lean [on her] will stumble." 213 ... This is the 
Sabbath, trust in it. ... He will fortify the power of the people, "for the 
power of the people was not sure." 214 

"O Lord, hear my prayer, (31rb) and may my cry reach You!" 215 "O 
Lord, save me by Your name." 216 Adonay, have mercy on me 217 by Your 
word. 218 ... 

"All is vanity." 219 Kings and judges die. "All is vanity." 220 Notables and 
princes die. ["All is vanity."] 221 Priests and prophets die. (31va) "All is 


204 Psalm 94(93):21a. 

205 Psalm 58(57):lla(12a). 

206 Psalm 136(135):26a. 

207 Psalm 136(135):6a. Cf. f. E88r. 

208 Proverbs 3:19a. 

209 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah lab (1 Samuel 2:lab), with omissions. 
Cf. f. 93ra. 

210 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah 4 (1 Samuel 2:4). Cf. ff. 82rb, 93rb. 

211 Ecclesiastes 7:12a(13a). 

212 Sirach 15:4b(4a). In context, "her" refers to wisdom. 

213 Sirach 15:4a(3c). 

214 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah 8g (1 Samuel 2:9c [Eth]). 

215 Psalm 102(101): 1(2). Cf. ff. 52vb, 87vt. 

216 Psalm 54(53):la(3). 

217 E, dB "restore me to life." 

218 Cf. Psalm 119(118):30b. Cf. f. 70vb. 

219 Ecclesiastes 1:2. 

220 Idem. 

221 Idem. 



178 Translation 


vanity." 222 Elderly and children die. "What is the excellence of man?" 223 His 
days are vanity. 


Chapter 

O Lord, cool Your anger from upon us. 

O Lord, send down Your compassion and Your mercy from above us. 

O Lord, (31vb) may the mercy of Your peace come from above us. 

O Lord, remove the wrath of Your anger from us. 

O Lord, establish the covenant forever. 

"O Lord, like a pleasant shield," O Father, "You cover us." 224 ... "And in 
the shadow," O Father, "of Your wings, protect me." 225 ... (32ra) ... 

"O Lord, do not chastise me with Your anger," ... "and do not rebuke me 
with Your wrath." 226 ... 

"O Lord, Your compassion is in heaven." 227 ... (32rb) ... Their Merciful 
One is upon their wickedness, upon (the wickedness of) Your people, Israel. 

[O Lord,] remember our fathers Abraham, Isaac, and Jacob, Your servants. 
O Lord, (may You be) upon Your people, just Israel. Remember, O Lord, 
l ather Moses and Aaron, Joshua and Caleb, (32va) and all of the priests and 
Your prophets from among the chosen of Israel. 

"He does not forget the lamentation of the poor." 228 O Father, do not 
forget me, my Lord, the covenant of our fathers. 229 ... 

Adonay, God of Israel, "who is like You?" 230 Adonay, (32vb) and King of 
Israel, "there is no God [like You] in the heavens above;" there is no God like 
You "[and] in the earth below." 231 "Who is a god like You?" 232 ... King, we 
did not see with our eyes and we did not hear with our ears (of another like 
You). 233 


222 Idem. 

223 Ecclesiastes 1:3. 

224 Psalm 5:12b(13b), with interpolation. Cf. f. 53ra. 

223 Psalm 17(16):8b(9a), with interpolation. Cf. ff. 41vb, 53ra. 

226 Psalm 6:1(2), 38(37): 1(2), with interpolation. Cf. f. 76vb. 

227 Psalm 36(35):5a(6a). 

228 Psalm 9:12b(13b). Cf. f. 56vb. 

229 Cf. ff. 4va, 33ra. 

230 Psalm 35(34): 10a, 71(70):19b. Cf. ff. 40ra, 44rb, 56rb. 

231 1 Kings (3 Kings) 8:23ab, with interpolation and omissions. Cf. ff. 56rab, 80ra. 
M ’ Mu .ill /:18a. < T I. 80ra. 

233 Cf. 2 Samuel 7:22. 1 Chronicles 17:20, Isaiah 64:4, and f. 8vb. 
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Remember the covenant of Abraham. (33ra) Remember the covenant of 
Isaac. Remember the covenant of Jacob. [Remember!] Do not forget all the 
covenants of our fathers, Amen, God of Israel . 234 

[Chapter] 

"Blessed be the Lord, God of Israel, who does" great things and "wonders, 
alone" is He holy! ["Blessed"] and sanctified "be the name of His glory ," 235 
holy and blessed (33rb) "forever and ever. May His glory fill all the earth, 
may it be ." 236 He brought me forward until today, until this day, did not 
forget me until today, until this day, [and caused me to perceive until today, 
until this day]. 

And they say , 'Thus will He illuminate for them stars and lights.' (33va) 
Those who say will say , 'We called , we came. "There is no other God besides 
You. 


(Chapter) 

Hallelujah, Hallelujah! Have mercy on us, Adonay, have mercy on us! You 
conquer mortal, earthly man; You, the Immortal One, conquer always, 
forever. 

Hallelujah, Alef 238 signifies one is God. You are my Father, I am Your 
son. (33vb) "Alef" in the account of the beginning is, in its interpretation, 
"Father! Creator of all the world !" 239 The three youths, Hananiah, Azariah, 
and Mishael , 240 these are the three servants of God . 241 

Bet signifies blessed is God, He who has mercy on all the world. May the 
way of God be established ! 242 

"Gamil signifies awesome is God ." 243 (34ra) The Holy Spirit appeared to 
us in the grace of His majesty. Bestow a reward , 244 the word of God. 


234 Cf. ff. 4va, 32va, 79vb-80ra. 

235 E adds "mighty." 

236 Psalm 72(71): 18-19, with interpolations. 

237 Deuteronomy 4:35. dB "The Lord is God; there is no other besides Him." Cf. ff. 
llrb, 13vb, 56rab, 85rb, E87v-88r. 

238 This acrostic prayer, while not corresponding precisely to Psalm 119(118), is often 
very similar to it. Cf. ff. 42rb-43va, 71ra-72va. 

239 Psalm 119(118): 1 introduction, with interpolation. This introductory line - and 
similarly for each subsequent letter of the alphabet - appears in the Ethiopic, but 
not in the Masoretic, text. Furthermore, these introductions are not included in 
dB. Cf. II 42rb, 4 )va 

240 Cf. Daniel 1:6. 

241 Cf. ff. 64vb, 84vb. 

242 Cf. Psalm 119(118):5. 
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"Dalet 245 signifies worthy is God .” 246 The Holy Spirit descended from 
above the Jordan 247 and sanctified us. Furthermore, we have a gift. God is 
the Vigilant of the vigilant. 

"He signifies abiding is God ." 248 Give me, O Lord, the true faith. (34rb) 
God is our merciful and compassionate Redeemer. 

"Waw signifies unique is God ." 249 Woe to the evil people who [do not] 
believe in Me, in God who brings life and the mercy of God. 

"Zay signifies remembered is God ," 250 He who is ours, who is for our sake. 
For this reason, (34va) accept our prayer at all times. "The memory of the 
righteous is with praise " 251 forever. Zay, remember the word of God ! 252 

"Het signifies living is God ." 253 With this we defeat Satan, the enemy. My 
God is a trustworthy portion . 254 (This is) the word of God. 

"Tet signifies wise" (and) certain "is God ." 255 (34vb) "Taste and know that 
God is good ," 256 Doer of good things. Praise to God! 

"Yud signifies the right hand of God ," 257 because (for) our Lord and our 
Redeemer, Yud is the maker of His work and of the creation of God . 258 

"Kaf signifies omnipotent" (and) glorious "is God ," 259 He Who Is And Will 
Be. Mighty is the God of Israel. (35ra) Come, all of you! We praise (Him), 
and sing hymns, and bless (Him). "Kaf, my soul has passed " 260 behind 261 God. 


24 ' Psalm 119(118): 17 introduction (Eth). 

244 Cf. Psalm 119(118): 17a. 

245 V gives the wrong letter name. 

246 Psalm 119(118):25 introduction (Eth). 

247 Cf. Matthew 3:16, Mark 1:10, Luke 3:21-22. 

248 Psalm 119(118):33 introduction (Eth). 

249 Psalm 119(118):41 introduction (Eth). 

250 Psalm 119(118):49 introduction (Eth). 

251 Proverbs 10:7a. 

252 Cf. Psalm 119(118):49a. 

253 Psalm 119(118):57 introduction (Eth). 

254 Cf. Psalm 119(118):57a. 

255 Psalm 119(118):65 introduction (Eth). 

256 Psalm 34(33):8a(9a). Cf. Werner 1959:152 on the use of this verse in Christian 
liturgy. 

257 Psalm 119(118):73 introduction (Eth). 

258 Cf. Psalm 119(118):73a. 

259 Psalm 119(118):81 introduction (Eth). 

260 Psalm 119(118):81a. Cf. ff. 37ra, 43ra, 71vb-72ra. 

261 E, V M in His wings." 
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"Lamed signifies exalted is God ," 262 for You are the grace and the honor of 
the righteous . 263 Night and day we praise (You), and sing hymns, and bless 
(You) together. The word of God endures . 264 

Mem signifies (35rb) conqueror is God. "Who is like the Lord, our 
God ," 265 the Merciful One? His kingdom is for generations and His 
dominion is for generations . 266 [May you explain,] expounder of the word of 
God! 

"Non signifies king is God ." 267 You exalt the lowly and strengthen the 
weak. (35va) Non, the way of God (is) manna, lamp, (and) light . 268 

"Samket signifies 269 ruler is God ." 270 "Samket, I hate the wicked, but Your 
law I love ." 271 God hates wickedness. 

" 'E signifies 'great is God ," 272 and His glorification abundant .' 273 "The eye 
of every soul longs for You ." 274 (At all) times (You are) the (35vb) Executer 
of judgment. (This is) the word of God. 

Fe signifies creator is God. Send Your grace upon us, and sanctify us, and 
bless us. Fe, "[the testimony of] God is wonderful ." 275 

"Sadi signifies righteous is God ." 276 He declares righteous by His 
righteousness, He who created the heavens in His wisdom . 277 Let there be 
joy, peace in God ! 278 

Qof signifies "near is God , 279 (36ra) to the gentle of heart ." 280 Hear me, O 
Lord, my prayer and my petition. May He hear my cry to God! 


262 Psalm 119(118):89 introduction (Eth). 

263 E, V "the grace of the righteous and the crown of the pure." 

264 Cf. Psalm 119(118):89. Cf. f. 38ra. 

265 Psalm 113(112):5a. 

266 Cf. Daniel 4(3):3(100), 4:34(31), Psalm 145(144): 13a. Cf. ff. 2rb-va. 

267 Psalm 119(118): 105 introduction (Eth). 

268 Cf. Psalm 119(118): 105, Proverbs 6:23. 

269 V adds "generous." 

270 Psalm 119(118): 113 introduction (Eth). E, V add "(and He exalts) the lowly and 
strengthens the weak." 

271 Psalm 119(118): 113. 

272 Psalm 119(118): 121 introduction (Eth). 

273 Psalm 48(47):la, 145(144):3a, overlapping Psalm 119(118): 121 introduction (Eth). 

’ 1 Psalm 145(144): 15a. Cf. f. Jv®. 

275 Psalm 119(118): 129a. 

276 Psalm 119(118): 137 introduction (Eth). 

277 Cf. f. E88r. 

278 E, V "let there be peace, the joy of peace in God." 

279 L adds "genile." 
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"Res signifies foremost is God." 281 We have seen the light of God, our 
God, from eternity until eternity. Another (prayer): May he see the affliction 
and healing of God! 

San signifies good is God. Peace (36rb) to all of you! May they find 
peace! [San, the angels cast me out in vain.] San, the angels are the messengers 
of God. 

"Taw signifies watchful is God," 282 and the One who brings near [the 
petition, God, of all creation] that is in heaven and earth. 283 

Let us sanctify to us and bless for us, by the one God and by the one 
prayer. Let us give thanks and praise [Him]. We sing hymns and bless the 
One who gave us (36va) the word of glory. 

To the one who recites it, and to the one who interprets it, and to the one 
who hears the words [of God], may God be merciful to us all together, on the 
last day and at the latter time. Save me [and have compassion on me], Your 
servant Riida'i, 284 always and forever. 285 O Father "holy, holy, holy, God of 
hosts," 286 Adonay, King of the whole (36vb) world. 

Pray 'Alef again in the zema 287 Say '"my lips pour forth."' 288 

Chapter 

"You are good, O Lord, in Your goodness. You are blessed, O Lord; teach 
me Your law." 289 ... 

"Their hearts curdled like milk. 290 ... As for me, I will study (37ra) Your 
law." 291 ... 

"Kaf, my soul has passed into Your salvation." 292 "While they say, 293 
'When will you comfort me?" 294 ... "When will You release me?"' 295 ... May 


280 Psalm 34(33): 18a(19a). E, V continue the citation: "to the lowly of spirit." Cf. dB 
"and He redeems the lowly of spirit." 

281 Psalm 119(118): 153 introduction (Eth). 

282 Psalm 119(118): 169 introduction (Eth). 

281 This sentence is difficult. 

284 Riida'i was the name of either the copyist or an owner of the L manuscript. E, V 
have blank spaces. Cf. ff. 26vb, 38va, 4Ira, 53ra, 70vb, 7Ira. 

285 Cf. f. 38rb. 

286 Isaiah 6:3b. Cf. ff. 37rb, 38rb, 38vb, 39rb, 39va, 40rb, 41ra, 71ra-72vb, 82va, 84rb. 

282 Zema refers to liturgical music. 

288 Psalm 119(118): 171a. Cf. f. 71ra. 

289 Psalm 119(118): 12 and 68 arc quoted here intertwined. 

290 Cf. BHS Oil 1 ? 3*7113 U/DO "their hearts were gross like fat," with the variant 
3 l ?ro " like milk” found in the Syriac version. The verb is .1 lupaxlegomenon. 

291 Psalm 119(118):70. 
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justice escape! (37rb) ... It is incumbent upon me, You who restored me to 
life. ... 'Peace and safety,' he said to me, 'always, forever.' "Holy, [holy, 
holy,] God of hosts," 296 Adonay, King of the whole world. 

Chapter 

His seat is [holy], His kingdom is commanded, (37va) and His glory is water. 
"Round about Him is a tempest." 297 With flames of fire His eyes [are not 
dim]. May His imperishable countenance [shine]! The appearance of His 
countenance is [unchangeable]. 298 

"[Let] the strong man not boast of his strength. [Let] the wise man not 
boast of his wisdom. [Let] the rich man not boast of his wealth." 299 

God is the omnipotent (and) victorious Lord. (37vb) You who made 
heaven and earth are the One who makes majestic the awesome, Ruler of 
king(s). "You are the God who chose Abraham," - You are the God who 
chose Isaac, You are the God who chose Jacob - "and brought him out (of) the 
land of Chaldea." 300 You give life to all mortals, truly, and to You all the 
angels of heaven bow down. 

(38ra) Hallelujah, Hallelujah! "Taw, the sin of the daughter of Zion has 
departed and so the transgression of our heads 301 shall [not] come again." 302 
"See, O Lord, our wretchedness. 303 Our inheritance passes to strangers, and 
our homes furthermore to orphans." 304 

Do You not, O Lord, continue truly to reign forever? "Your word is in 
heaven." 305 Your exalted seat is in (38rb) Aryam. 306 

To the one who recites it and to the one who interprets it, and to the one 
who hears the words of God, may God be merciful to us all together, on the 


292 Psalm 119(118):8la. Cf. ff. 35ra, 43ra, 71vb-72ra. 

293 In context, "they" refers to the Psalmist's eyes. 

294 Psalm 119(118):82b. Cf. ff. 71vb-72ra. 

295 Psalm 119(118):84b. Cf. ff. 72rb-va. 

296 Isaiah 6:3b. Cf. ff. 36va, 38rb, 38vb, 39rb, 39va, 40rb, 41ra, 71ra-72vb, 82va, 84rb. 

297 Psalm 50(49):3c. 

298 Cf. f. 29ra. 

299 Jeremiah 9:23. 

300 Nehemiah 9:7, with interpolation. 

301 dB "your exile." 

302 Lamentations 4:22a. 

303 E, V preface this citation with "See, O Lord, our affliction" (Lamentations 1:9c). 
Cf. f. 87va. 

304 Lamentations 3:1 b*3a. dB "to foreigners." 

305 Psalm 119(118):89. Cf. f. 33ra. 

306 /\ r yam is the highest heaven. 
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last day and at the latter time, always, forever. 307 [O Father,] "holy, [holy, 
holy,] God of hosts," 308 Adonay, King of the whole world. 

(38va) Thousands of thousands of [angels] stand at His right hand. Thousands 
of thousands of angels stand at His left hand. [Thousands of thousands of 
angels stand before Him.] Thousands of thousands of [angels] stand behind 
Him, each with his word and each with his discourse, each with his 
glorification and each with his zema. 309 [They] serve Adonay in flames of fire 
throughout the day (38vb) and throughout the night. Let us give thanks and 
praise You, [sing] and bless You! Hear me and show me compassion. Guard 
me 310 and save me, Your servant, 311 always, forever. [O Father,] "holy, [holy, 
holy,] God of hosts," 312 Adonay, King of the whole world. 

[Chapter] 

[Everything is possible for Him, and nothing is impossible. His seat is fire 
roundabout, and His curtain is lights before the face of the Most High.] 313 
May the Merciful One be with him! Far from anger, may He be with him! 
And full of mercy, may He be with him! And full of (39ra) compassion, may 
I h* be with him! May the Guardian of Ba anta'el 314 be with him! May the 
Shepherd of Bdrsabahel 315 be with him! May the God of gods be with him! 
May the King of kings be with him! May the Elder of elders be with him! 
May the Judge of judges be with him! 

The singing angels say, ’Praise befits You. You will have worship, 
glorification, and blessing always, (39rb) forever.' [O Father, "holy, holy, 
holy, God of hosts," 316 Adonay, King of the whole world.] 


307 Cf. f. 36va. 

'° 8 Isaiah 6:3b. Cf. ff. 36va, 37rb, 38vb, 39rb, 39vb, 40rb, 41ra, 71ra-72vb, 82va, 84rb. 
' ov Zema refers to liturgical music. 

3,0 E, V add "and receive me in trust." 

3.1 L, continues with a blank space, presumably for the owner's name to be inserted; 
E has the name Qes Asriiss, presumably the owner of the E manuscript. Cf. ff. 
26vb, 36va, 4Ira, 53ra, 70vb, 71ra. 

3.2 Isaiah 6:3b. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 39rb, 39va, 40rb, 41ra, 71ra-72vb, 82va, 84rb. 
M Cf.f. 72vb. 

314 This is presumably a magical name for God. Wa'el is known from other Beta 
Israel texts, and BS'anta'el may be a variation of it. 

31 * This is a magical name for God familiar from other Beta Israel texts. 

316 Isaiah 6:3b. Cf. ff. 36va. 37rb, 38rb, 38vb, 39va, 40rb, 4Ira, 71ra 72vb, 82va, 84rb. 
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[Chapter] 

On His right there are angels, more than a vast number of myriads. On His 
left there are angels, [more than] a vast number of myriads. Before Him there 
are angels, [more than] a vast number of myriads. Behind Him there are 
angels, [more than] a vast number of myriads. 

The cherubim say, 'Blessed! Blessed be God!,’ the Michael-angels 317 (39va) 
say, 'The Merciful One,' and the Gabriel-angels 318 [say ...] 319 Our fathers say, 
asking in His presence, 320 'King of all, You who rules! Visit us, O Lord, with 
Your compassion and with Your mercy, always, forever.' O Father, "holy, 
[holy, holy,] God of hosts," 321 Adonay, King [of the whole world]. 

[Chapter] 

The bearers of His throne are [holy]. Your name is Adonay, (39vb) King 
forever. Before, You alone rule, and after, You alone blessed remain. Our 
God is in heaven. He is One. Our Creator is King. You alone are Lord upon 
Aryam. 322 Where is the God of Elijah? Where is the God of Elisha? 

He who is without measure, "You," Adonay, "established (40ra) the 
earth," 323 and without a [column] You made stand the seven pillars 324 of 
heaven. "Who knows His thoughts?" 325 "His wisdom is a limitless 
[wisdom]." 326 O Lord, "O Lord, who is like You? ... Who is like You?" 327 

Show us, O Lord, the light of Your glory. "May I not be put to shame, O 
Lord, for I call to You," 328 for I pray to You, always, forever. (40rb) O 
Father, "holy, holy, [holy,] God of hosts," 329 Adonay, King of the whole 
world. 


317 This reference is obscure. 

318 Idem. 

319 Perhaps the complement of this sentence is missing in all three manuscripts? 

320 V "with their mouths." 

321 Isaiah 6:3b. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39rb, 40rb, 41 ra, 71ra-72vb, 82va, 84rb. 

322 Aryam is the highest heaven. 

323 Psalm 119(118):90b, with interpolation. Cf. f. 4rb. 

324 Cf. f. 4va. 

325 Romans 11:34, 1 Corinthians 2:16. Cf. ff. 4va, 59vb. 

326 Psalm 147(146):5b. Cf. ff. 4va, 59vb, 

327 Psalm 35(34): 10a, 71 (70): 19b, repeated. Cf. ff. 32va, 44rb, 56rb, 80ra. 

328 Psalm 31(30):17a(18a). 
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[Chapter] 

"Do not destroy, O Lord, the righteous with the sinners!" 330 (Do not destroy) 
the protectors, the reverent, the praisers [who say to Him 'holy'], whether it 
be for the sake of fifty of the righteous people, or for the sake of forty of the 
(40va) righteous people, or (for the sake of) thirty of the righteous people, or 
[for the sake of] twenty of the righteous people, or for the sake of ten of the 
righteous people, or (for the sake of) five of the righteous people, or (for the 
sake of) one of the righteous people. 

You shielded them, Adonay. (40vb) Shield me! You rescued them, 
Adonay. Rescue me! Hider of the righteous, Adonay, hide me! Guardian of 
the anchorites, Adonay, guard [me]! 

Fire and hail and snow, lightning and cloud, hail and mist glorify You and 
praise You. 331 We, too, glorify You and praise You. Save me and show me 
compassion, [guard me and receive me in trust,] me, (41ra) Your servant, 332 
always, forever. [O Father,] "holy, [holy, holy,] God of hosts," 333 Adonay, 
King of the whole world. 

[Chapter] 

(You arc) the Mighty One, and Oryas 334 and Tomyas. 335 Did you not hear, 
(Sabbath), concerning the latter time that 336 all the sinners will be tormented 
because of their sins? (41rb) Have mercy on me for my sin! When all the 
sinners wail because of their sins, have mercy on me for my sin! When all the 
sinners arc sorry because of their sins, have mercy on me for my sin! When 
all the sinners are thrown down because of their sins, (41va) have mercy on 
me for my sin! "His vermin does not sleep and His fire is not quenched" 337 
because of their sins, have mercy on me for my sin! With my father and my 


Genesis 18:23. The rest of the paragraph is an allusion to Genesis 18:24-33, the 
story of Abraham's pleading with God concerning the destruction of Sodom and 
Gomorrah. 

331 Cf. Psalm 148:8. 

L has a blank space, presumably for the owner's name to be inserted; E has the 
name Asrass, presumably the owner of the E manuscript. Cf. ff. 26vb, 36va, 38vb, 
53ra, 70vb, 71ra. 

333 Isaiah 6:3b. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39rb, 39va, 40rb, 71ra-72vb, 82va, 84rb. 

334 Enoch 78:1. Oryas is a name for the sun. 

33fi Enoch 78:1. Tomyas is a name for the sun. 

336 E, V "when.” 

U7 Mark 9:48, cf. Isaiah 66:24. 
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mother, have mercy on me! With the teacher of my flesh and my spirit, have 
mercy on me! 338 

Glory to God in the counsel of His glory. He alone is holy. (41vb) He 
alone is just. There is none [like Him] nor besides Him. 

Chapter 

At that time, have mercy on me! At that time, hide me! At that time, guard 
me, shield me, hide me! "In the shadow of Your wings, protect me." 339 At 
that time, have mercy on my soul! ... When the sinners are [thrown down] 
like locusts in the sea of (42ra) the fire of judgment... 

Our God is in heaven. He is One. Our Creator 340 is King. You alone are 
Lord upon Aryam, 341 for glorious, [for holy,] for just is God. Our God, God 
of our fathers, You are our Help forever. 

(42rb) Chapter 342 

"Alef" is, in its holy interpretation, "Father! Creator of all the world!" 343 
"Alef" is, in the account of the beginning, 'You are my Father, I am Your 
son,' "and Father! Creator of all the world!" 344 Truly, truly, O my Lord. 345 
Truly "God," the Merciful One, "will help me." 346 

Bet, by entreating God, /la'el/. 347 He is their Help in the time of their 
affliction. 348 (42va) He is the Merciful One. 

Gamel, by the grace of the majesty of God, /la'el/. "Are You 349 the Help 
of the orphan," 350 Merciful One? 

Dalet, in the mountain of honor of God, /la'el/. [Truly I praise God who 
helped me, the Merciful One.] 


338 Cf. ff. 15rb-vb, 58ra-va, and Shelemay 1986:241-242. 

339 Psalm 17(16):8b(9a). Cf. ff. 31vb, 53ra. 

340 E, V add "our Maker." 

341 Aryam is the highest heaven. 

342 Cf. ff. 33va-36vb, 71ra-72va. 

343 Psalm 119(118): 1 introduction (Eth), with omission and interpolation. This 
introductory line appears in the Ethiopic, but not in the Masoretic, text. 
Furthermore, it is not included in dB. Cf. ff. 33vb, 43va. 

344 Idem. 

345 Cf. ff. 28vb, 43va. 

346 Psalm 70(69):5b(6a). In this acrostic, the final elements of each paragraph contain 
the words "help" and "the Merciful One." 

347 "to El," I Iebrcw? It is used as a refrain throughout the chapter. 

348 Cf. Psalm 46(45):lb(2b). 

349 Cf. BI IS JVVT nnK "You have been." 

350 Psalm 10(9)il4d(ifcond series, 14d). 
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Say 'Amen, truly !' ' refrain singers! (Let) the priest (say), 'You who have not 
prayed, 351 add "the Help ." (Say) "the Merciful One"from the twenty-two letters of 
the Hebrew alphabet. 352 

He, in the land of the Garden of Eden (42vb) of God, /la'el/. [Truly, 
truly, (He is) my God (and) my Help, and I trust in Him,] the Merciful One. 

Waw, with the shield of the salvation of God, [/la'el/]. ["I will send to you 
the help of His sanctuary,"] 353 the Merciful One. 

[Zay,] 354 by the right arm of God, /la’el/. [Truly, "my Lord, my Help and 
my Redeemer,"] 355 the Merciful One. 

[Het,] by the faith of God, /la'el/. [Say 'truly!,' refrain singers!] ["For 
there is none who helps me,"] 356 Merciful One. 

[Tet,] by the vault of the Ary am 357 of God, /la'el/. ["O Lord, regard my 
help,"] 358 Merciful One. 

[Yud,] by the right arm of God, (43ra) /la'el/. ["Be for me a Helper, and 
do not cast me away,"] 359 Merciful One. 

[Kaf,] "my soul has passed" 360 in the wings [of God], /la'el/. ["God is my 
I lelp and my Confessor,"] 361 the Merciful One. 

Lamed, the Holy One fashioned Adam by the hands of God, /la'el/. ["I 
anointed him with holy oil for My hand helps him,"] 362 Merciful One. 

Mem, by the force of the might of God, /la'el/. ["My heart trusts in Him 
and I le helps me,"] 363 the Merciful One. 


351 L "you who violated (the law)." 

"Say refrain singers!" is Amharic, and appears several times in the text. H 
understands it as Agau, and leaves it untranslated. The "twenty-two letters of the 
I Iebrew alphabet" presumbly refers to the acrostic itself, but this Amharic 
paragraph is difficult. 

353 Psalm 20(19):2a(3a). 

' S4 L puts this and several other letter names at the end of the sentence rather than at 
the beginning, and sometimes even separates them by punctuation from their 
proper passage. The acrostic nature of the chapter clearly indicates, however, 
which sentence belongs to which letter name. 

155 Psalm 19(18): 14c(15c). Cf. f. 57va. 

356 Psalm 22(21): 11 b(12b). 

157 Aryam is the highest heaven. 

358 Psalm 40(39): 13b(14b), 70(69):lb(2a). 

359 Psalm 27(26):9c. 

360 Psalm 119(118):8la. Cf. ff. 35ra, 37ra. 

361 Psalm 28(27):7a. 

362 Psalm 89(88):20b(21b)-21a(22a). 

363 Psalm 28(27):7b. 
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Non, by the thunder of God, /la'el/. ["Be for me, God, my Help,"] 364 
Merciful One. 

Samket, by the sword of the divinity of God, (43rb) /la'el/. ["For You are 
my Help, O Lord. I entrust my soul to Your hands,"] 365 Merciful One. 

'E, by the eyes of God, /la'el/. ["For He is our Help and our Refuge,"] 366 
the Merciful One. 

Fe, by the fountain of life 367 of God, /la'el/. [Creator of my father, "be 
for me my Help,"] 368 Merciful One. 

Sade, by the grace of the majesty of God, /la'el/. [Say to my soul, 'I am 
your Help,'] 369 Merciful One. 

Qof, by the bow of the Aryam of God, /la'el/. ["Our God and our 
Redeemer helps us,"] 370 the Merciful One. 

Res, (43va) by the garment of the majesty of God, /la'el/. ["You are my 
Help and my Strength. Fill my mouth (with) Your praise,"] 371 Merciful One. 

San, by the Sabbath of the glory of God, /la'el/. ["There is no Helper for 
the unfortunate,"] 372 Merciful One. 

Taw, by the hope of the holiness of God, /la'el/. [Heaven and earth, be 
for me my help,] Merciful One. 

Truly, truly, O my Lord, 373 /'ayal la'el/. 374 

"Alef" is, in the interpretation of its holy name, ["Father! Creator of all the 
world!"] 375 (43vb) /la'el 'ayal la'el/. 

Bet, by entreating God, /la'el 'ayal/. 

San, by the Sabbath of His glory, /la'el/. 

Finish the V'&yal la 'el/,' this acrostic, with the zema 376 as the beginning. Bring 
it up to 'taw,' (and) say '/'zyal/.' 


364 Psalm 30(29): 10b(llb). 

365 Psalm 31(30):4b(5b)-5a(6a). Cf. f. 28vb. 

366 Psalm 33(32):20b. 

367 Cf. f. 52va. 

368 Psalm 30(29): 10b(l 1 b). 

369 Cf. Psalm 116(114):7. 

370 Psalm 79(78):9a. 

371 Psalm 71(70):7b-8a. Cf. f. 14va. 

372 Psalm 72(71): 12b. 

373 Cf. ff. 28vb, 42rb. 

374 This wording appears through f. 44vb and seems to be an Agau prayer refrain, 
possibly combining Agau and Hebrew 

375 Psalm 119(118):! introduction (Eth)» with omission and interpolation. Cf. ff. 
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/'ayal la'el/, Sabbath ... /la'el 'ayal la'el/, Sabbath ... /la'el 'ayal la'el/, on 
the seventh [Sabbath], 377 (44ra) /la'el 'ayal la'el/, by trusting God, /la'el 'ayal 
la'el/, God of gods, /la'el 'dyal la'el/, and King of kings, /la'el 'ayal la'el/, 
Elder of elders, /la'el 'ayal la'el/, Judge of Righteousness, /la'el 'ayal la'el/, 
Ruler of rulers, [/la'el 'ayiil la'el/] ... (44rb) ... on the seventh Sabbath ... by 
trusting God ... "Who is like You?" 378 ... You who redeemed, ... You (44va) 
are God. ... and You descended. ... Sabbath, peace ... I called to You. ... 
truly, truly, (44vb) truly, ... they cried out, ... /'ayal 'ayal la'el/ ... /'ayal la'el 
'ayal/ ... 

You are all-powerful, Iya'el. 379 Iya'el is king. You are all-powerful, truly 
an all-powerful King. Surafel is formidable. You are all-powerful, victorious, 
and spiritual. You are all-powerful, (45ra) ... an all-powerful and long- 
sulfering Guardian. ... Proclaim My name on the Sabbath day. ... The 
Supreme God will (45rb) never die. Adonay ... Adonay ... meaning 'to be 380 
God of gods' and 'King of kings.' Merciful and compassionate, exalted and 
mighty, master and good ... merciful ... (45va) ... His name is glorious and 
wondrous. And a teacher ... Adonay. 

I Iallelujah, God of gods! [Hallelujah,] King of kings! Hallelujah, Elder of 
elders! I Iallelujah, Ruler of rulers! Hallelujah, Judge of righteousness! 381 ... 
(45vb) ... He whose name is great, Barsabahel 382 ... in the image of the Purifier 
o! sin and the Destroyer of (iniquity), (for) the salvation of (46ra) the soul and 
the body ... the true prayer, the holy faith, His kingdom which does [not] 
grow old nor perish forever ... His kingdom is forever. ... His Kingdom [is 
forever.] ... [His Kingdom is forever.] 

O Father, our fathers, (46rb) recite this day and night! ... O Father, recite 
this day and night! Adam, ... O Father, Eve, ... O Father, recite this day and 
night! 

Sin (is removed through) repentance, O Father, injustice (through) amends. 
O Father, recite this day (46va) and night! 

Servants (arc prone to) error, O Father, the Lord (is prone to) mercy. O 
Father, recite this day and night! 

Pardon, forgive him all his sins that he committed from his childhood to 
his old age. ... Pardon (46vb) him (for) all his sins, his transgressions, and his 
iniquities. ... Even if my sins were like the sands of the sea and like [heavy 
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iron and like] scattered dust and like cold water, pardon the transgressor for 
each one. 

"Therefore (47ra) my soul pursues it. 383 The pronouncement of Your 
word sheds light and makes children wise." 384 ... "Who is a god whose name 
is great like our God? Who is a great god like the Lord? ... (47rb) ... (47va) 
... 385 Who is a great god like our God," 386 "the Lord, praised in the counsel of 
the holy ones?" 387 

Cause me, [O Lord,] to dwell in Your peace. Visit me, O Lord, with Your 
mercy. In Your peace, [O Lord, in Your peace,] with Your mercy, Adonay, 
my Confessor. (47vb) Be for us a Shepherd by day and a Guardian by 
night. 388 When we go forth by ourselves, [be for me] my Guide. When we 
stay in one place, be a Guardian for [me]. "All of them who pay homage to 
idols and who boast of their gods will be covered with shame." 389 "Zion 
heard and rejoiced." 390 


Chapter 

... (48ra) ... (48rb) ... 

"I proclaim my iniquity and I am distressed because of my sin." 391 ... "1 
proclaim (48va) my iniquity" 392 and he sent out against me. 

As for me, following God is better. "My soul followed." 393 ... As for me, 
[I myself] prayed at the time that I prayed. ... (48vb) As for me, (though I 
was) rejected, I did not acknowledge the rejected poor. 

... As for me, I called out at the time I called Your name. ... This is 
(49ra) Your eternal name; ['the Merciful One' is Your name.] ... However 
much You have mercy on me, my Lord, so will [we] be called righteous. ... 
[Be for me] a Shepherd by day and a Guardian by night. 394 ... (49rb) ... 


383 In context, "it" refers to God's testimony. 

384 Psalm 119(118): 129b-130. 

385 E adds superscript "Blessed be God! ..." 

386 Psalm 77(76):13b(14b), repeated with variations. 

387 Psalm 89(88):7a(8a). 

388 Cf. f. 49ra. 

389 Psalm 97(96):7ab. 

390 Psalm 97(96):8a. 

391 Psalm 38(37): 18(19). 

392 Psalm 38(37): 18a(19i). 

393 Psalm 63(62):8a(9a). 

394 Cf. f. 47vb. 
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Chapter 

"Even his soul dwells in goodness," 395 and further his soul [inhabits] the hope 
of the good. ... Abraham ... (49 va) ... Sabra, 396 Sagga Amlak ... "The angel of 
God encamps around ... those who revere Him and saves them." 397 (49 vb) 
"My [angel] goes before [you]. Behold," 398 my angel! ... God "sent His angel 
[and] saved His servants." 399 ... You are Uriel, the angel (who) did [not] 
abandon me. ... (50ra) ... A great angel whose name is Erafid. ... My angel, 
the angel of my peace, wait for me! 400 

Truly "living and blessed is my God. 401 ... The God of my salvation is 
exalted." 402 ... (50rb) "Who perceives error?" 403 Good ... "Give me 
understanding that I might learn Your ordinance." 404 ... "Spare Your servant 
from the stranger," 405 the ignorant from the speech of strangers. ... Who is 
He [except] our God? 406 (50va) "Who is the man who fears God?" 407 ... 

"Purify me from my hidden faults," 408 "and I will be purified from my 
great sins." 409 "Come, my children, and hear me, that I may teach you the 
fear of God." 410 You have preferred Evil over Good. (50vb) "May your right 
hand guide [you] (with) glory." 411 ... "The terror of death [overtook me]." 412 
... "You caused us to pass through fire and water." 413 ... "Will those who are 
in the grave speak of Your compassion?" 414 They built tombs (51ra) and they 
built new tombs. ... They left good houses, ... the affairs of this world. ... 


395 Psalm 25(24): 13a. 

There arc variant spellings of the name throughout the text. Cf. Leslau 1975:624- 
626. 

397 Psalm 34(33):7(8). 

398 Exodus 32:34b. 

399 Daniel 3:28b(95b). Cf. f. 86ra. 

400 E "be strong for me.” 

401 Cf. BHS my "my Rock." 

402 Psalm 18(17):46(47). 

403 Psalm 19(18): 12a(13a). 

404 Psalm 119(118):73b. 

405 Psalm 19(18): 13a(14a). 

406 Cf. Psalm 18(17):31 (32), and f. 67va. 

407 Psalm 25(24):12a. 

408 Psalm 19(18): 12b(13b). 

409 Psalm 19(18): 13c(14c). 

410 Psalm 34(33): 11 (12). 

411 Psalm 45(44) :4c(5c). 

412 Psalm 55(54):4b(5b). 

413 Psalm 66(65): 12b. 

414 Psalm 88(87):Ua(12a). 
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We seek that which is in the heavens. ... You, hear (51rb) the prayer of the 
poor! ... Redeem me, God of Righteousness! ... Reward me with the reward 
of the righteous. Give me the magic names of God. ... 

Chapter 

They praise (51va) God and bless Him. All the angels of heaven praise God 
with [new] praises and bless Him (with) praises, glorification, and blessing. 
May it be fitting for God! 

Praises, righteousness, faith, may it be fitting (51vb) for God! 

The praises of priests and prophets, may it be fitting for God! 

The praises of ancients and people of latter days, may it be fitting for God! 

The praises of Sabbath and festivals, may it be fitting for God! 

The praises of the Law, the ordinance of worship, (52ra) the Levites, may 
it be fitting for God! 

The praises of anchorites, may it be [fitting] for God! 

The praises of good ones and monks, may it be fitting for God! 

The praises of poor and strangers, may it be fitting for God! 

The praises of praising attendants, 415 (52rb) may it be fitting for God! 

The praises of East and West, may it be fitting for God! 

The praises of South and North, may it be fitting for God! 

Hallelujah, Hallelujah, Amen! Hallelujah, fire is at His right, [Amen]. 
(52va) Hallelujah, fire is at His left, Amen. Hallelujah, fire is before Him, 
[Amen]. Hallelujah, fire is behind Him, Amen. Hallelujah, light is in front of 
Him, Amen. 416 

Hallelujah, "the spring of life is near You" 417 for the fountain of life 418 is 
near You. "I do not fear (52vb) evil for You are with me." 419 I do not fear 
death but rather [I fear] judgment. ... 

"Hear, [O Lord, my prayer,] and may my cry reach You!" 420 "On the day 
that I cry out to You, quickly hear me," 421 quickly guard me, quickly redeem 
me, and quickly have mercy on me. (53ra) "O Lord, like a pleasant shield 
You cover me." 422 "And in the shadow of Your wings, protect me," 423 hide 
me, guard me, redeem me, save me, have mercy on me. 424 


415 Lit., "the standing ones, the praising ones." 

416 Cf. ff. lOra, 79vb. 

417 Psalm 36(35):9a( 10a). 

418 Cf. f. 43rb. 

419 Psalm 23(22):4b. 

420 Psalm 102(101): 1(2). Cf. ff. 31 rah, 78rab, 87va. 
1 ’ 1 Psalm 102(1 l):2i(V) Cl. If '8rab, 87 i 

422 Psalm 5:12b(13b). Cf. f. 31 vb. 
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This is a sweet chapter . 

7 his is [the place that you say/ 'And full of [mercy ],' 

Is there anything which is impossible for the work of Adonay? For (53rb) 
there is nothing, [there is nothing impossible for the work of] Adonay. 425 He 
is not angry with the petition of the poor, 426 and He does not reject the 
lamentation of the wretched. 

"All wears out like clothes." 427 "As for man, his days are like grass." 428 
"But You, You are the same, and Your years, too, are unending." 429 
"But You, You are the same," 430 (53va) and Your kingdom, too, is 
indestructible. 

"But You, You are the same," 431 and Your might, too, is unconquerable. 
"But You, You are the same," 432 and Your strength, too, is inexhaustible. 
"But You, You are the same," 433 and Your honor, too, is never humbled. 
"But You, You are the same," 434 and the glory of Your name is [unfailing]. 
"But You, You are the same," 435 and Your light, too, does not grow dark. 
(53vb) "But You, You are the same," 436 and Your [law], too, is inviolable. 
"But You, You are the same," 437 the pillar of Your word does not give 
way. 

"But You, You are the same," 438 and Your wisdom, too, is unforgettable. 
"But You, You are the same," 439 and Your counsel, too, is not hidden. 

"But You, You are the same," 440 [infallible,] always, forever. 


421 Psalm 17(16):8b(9a). Cf. ff. 31vb, 41vb. 

424 I. adds "Your servant," followed by a blank space, presumably for the owner's 
name to be inserted. Cf. ff. 26vb, 36va, 38vb, 4 Ira, 70vb, 7Ira. 

425 Cf. Luke 1:37. 

426 Cf. Psalm 102(101): 17b(l 8b). 

427 Psalm 102(101):26b(27b). 

428 Psalm 103(102): 15a. Cf. ff. 18rb-19rb. 

429 Psalm 102(101):27(28). 

410 Psalm 102(101):27a(28a). This citation is used as a refrain throughout the chapter. 

431 Idem. 

432 Idem. 

433 Idem. 

434 Idem. 

435 Idem. 

436 Idem. 

437 Idem. 

438 Idem. 

439 Idem. 

440 Idem. 
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"Put, O Lord, a guardian for my mouth." 441 "Discipline me with 
righteousness," Adonay, "and reprimand me (54ra) with mercy. As for the oil 
of sinners, may my head not be anointed (with it)." 442 

"He did not do likewise to other peoples." 443 

Chapter 

All the heaven of 444 heavens praise You, and the water, too, that is on 
Ary am, 445 King. All the hosts of my Lord praise You, the heavens and the 
water, [too,] that is on Aryam, King. 

(54rb) All the angels of the heavens praise You, and the water, [too, that is 
on Aryam, King]. The sun and the moon praise You, the heavens and the 
water, too, that is on Aryam, [King]. 

All the stars (and) the luminaries praise You, and the water, too, that is on 
Aryam, King. All the heaven of heavens praise You, and the water, too, that 
is on Aryam, (54va) King. 446 

All souls praise You, Hallelujah. All that is of flesh blesses You, 
Hallelujah. 

To Him who made the heavens, Hallelujah. To Him who ordered the 
luminaries, Hallelujah. 

You bring new things, Hallelujah. You reveal all miracles, with wisdom as 
well as with knowledge, Hallelujah. 

With the strength of (54vb) His power, [with] His terrible word, 
Hallelujah. ... (55ra) ... (55rb) ... (55va) ... 

"For with great effort they struggled to conquer the evil thoughts that were 
upon them." 447 "How they escape the mortal, (and) now inherit what they 
find on the last day!" 448 (55vb) They will find. The Lord chose them as He 
chose them. "[May] their faces" - of the righteous - "shine like" [seven times] 
"the sun!" 449 "May their faces shine like" [seven times] "the sun!" 450 May 
their faces shine like Orion! "[May their faces]" - the children - "[shine] like" 


441 Psalm 141(140):3a. 

442 Psalm 141 (140):5ab, with interpolation. 

443 Psalm 147:20a. 

444 V inserts a blank third of a column, followed by "the might of my Lord." 

445 Aryam is the highest heaven. 

446 Cf. Psalm 148:1*4, and ff. E91r-v. 

447 2 Esdras (4 Esdras) 7:92b(intcrpolated 57b). 

448 2 Esdras (4 Esdras) 7:96b(intcrpolatcd 61b). 

449 2 Esdras (4 Esdras) 7:97b(interpolatcd 62b), with interpolations. 

' ' Idem 
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seven times "the sun," 451 "for they hurry to see the face of Him whom they 
served (56ra) in their lives." 452 "[It 453 first bows down to] the glory of the 
Most High." 454 

You are our First One forever, and You are [our] Last One, forever. You are 
God, the first Lord, King of the ancients, truly, truly. [You] are God, and the 
last Lord, King of the people of the latter days, truly, [truly]. "There is no 
other God (56rb) besides You," 455 "neither in the heaven above," Lord, [- 
"there is none like You, O Lord" -] 456 "nor in the earth below." 457 ["Who is 
like You, Lord?"] 458 

Where are the priests? Where are the prophets? Where are the kings? 
Where are the judges? 459 

Truly, and as for Your name, (it is) my Lord, truly merciful and 
compassionate. 460 Truly (56va) my Lord is [great] and [great], truly merciful 
and compassionate. Truly You are glorious and glorious, merciful and 
compassionate. Truly You are just and just, merciful and compassionate. 
"I lave mercy on whom I have mercy, and be compassionate to whom I am 
compassionate." 461 (56vb) ... 

"1 am weary in my affliction," 462 and I cried out to God. ... "For He heard 
the words of my lamentation and He heard the words of my petition." 463 ... 
"I le does not forget the lamentation of the poor." 464 ... 

"At the gates (57ra) of the daughter of Zion ... we will rejoice in Your 
salvation. ... The nations were stuck in the iniquity [that they 


451 Idem. 

452 2 Esdras (4 Esdras) 7:98b(interpolated 63b). Cf. a similar passage in the Ta'azaza 
San bat (Leslau 1951:18). 

453 In context, "it" refers to the soul. 

454 2 Esdras (4 Esdras) 7:78b(interpolated 43b). Cf. ff. 74rb, 76vab, 86rb. 

455 Deuteronomy 4:35. dB "The Lord is God; there is no other besides Him." Cf. ff. 
llrb, 13vb, 33va, 85rb, E87v-88r. 

456 Jeremiah 10:6a. Cf. f. 58va. 

457 1 Kings (3 Kings) 8:23b, with the interpolation of Jeremiah 10:6a. Cf. ff. 32vb, 
58va. 

458 Psalm 35(34):10a, 71(70):19b. Cf. ff. 32va, 40ra, 44rb. 

459 Cf. ff. 7vb, 20vb-21va. 

460 Cf. Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8, and ff. 16rb-18rb. 

461 Exodus 33:19b. 

462 Psalm 6:6a(7a). 

463 Psalm 6:8b-9a(9b-10a). 

464 Psalm 9:12b(13b). Cf. f. 32va. 
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performed]," 465 "enlarging 466 their mouths upon the earth." 467 "As for the 
righteous one, what can he do?" 468 "And as for uprightness, 469 you will see 
[His] face." 470 ... "As for Your word, (57rb) it is a pure word." 471 ... 

I praise Him who helped me. "Who shall dwell [in] the mountain of His 
sanctuary?" 472 ... "Guard me like the pupil of (Your) eye." 473 ... 

"I bless Him who gives me understanding." 474 "As for me, I see Your face 
in Your righteousness, and 1 am satisfied (57va) with the appearance of Your 
glory." 475 "My God and my Help, and I trust in Him." 476 ... 

"His name is David, 477 and to his descendants forever." 478 "My Lord, my 
Help, and my Redeemer." 479 ... 

"I began to speak with the Most High." 480 ... (57vb) "Behold, You have 
worn out my days." 481 ... "O Lord, our God, give us peace." 482 "O Lord, our 
God, possess (for) us. O Lord, besides You we know no other." 483 

(58ra) "Go, my people, and come to your house." 484 ... 

We indeed [denied You]. We neglected 485 Your worship. "I transgressed, 
[O Lord,] I transgressed." 486 From Your terrible judgment, have mercy on 
me. From all of my sins, have mercy on me. From all of my transgressions 


465 Psalm 9:14b(15b)-15a(16a), with Agau interpolations. 

466 Cf. BHS ynV 1 ? "to cause to tremble." 

467 Psalm 10(9):18b(second series, 18b). 

468 Psalm 11 (10):3b(4b). 

469 Cf. BHS HUT "the upright one." 

470 Psalm 11 (10):7b(8b). 

471 Psalm 12(ll):6a(7a). Cf. ff. 67rb, 86va. 

472 Psalm 15(14):lb. 

473 Psalm 17(16):8a(8b). Cf. f. 15vb. 

474 Psalm 16(15):7a. 

475 Psalm 17(16): 15. 

476 Psalm 18(17):2b(2c), 91(90):2b(3b). 

477 dB "to David." 

478 Psalm 18(17):50c(51c). 

479 Psalm 19(18): 14c(15c). Cf. f. 42vb. 

480 2 Esdras (4 Esdras) 3:3b. 

481 Psalm 39(38):5a(6a). 

482 Canticles of the Prophets, Prayer of Isaiah, 4a (Isaiah 26:12a). Cf. f. E87v. 

483 Canticles of the Prophets, Prayer of Isaiah, 5ab (Isaiah 26:Dab). Cf. ff. 76va, 
I-.87v. 

484 Canticles of the Prophets, Prayer of Isaiah, 12a (Isaiah 26:20a). Cf. f. E88r. 

485 Cf. Shelemay 1986:274 "that we have not neglected You." 

486 Canticles of the Prophets, Prayer of Manassch, 10a (2 Chronicles 33;interpolated 

lla|Eth|) 
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and iniquities, have mercy on me. Along with my father and mother, have 
mercy on me. (58rb) Along with the teacher of my flesh and my spirit, have 
mercy on me. For the sake of Your Sabbath, have mercy on me. For the 
sake of Your glorious festivals, have mercy on me. For the sake of Your 
Book of Exodus, have mercy on me. For the sake of Your worship, have 
mercy on me. 487 

The Merciful One is just. The Merciful One is gentle. For You are 
merciful, God, (58va) just and compassionate and long-suffering, O Father, 
good Judge of Righteousness. 

/'O Father, hear’ is completed.] 


[Chapter] 

!Supplicate]sayingy ['For "there is none like You,"] 488 for You, O Lord, [You alone] 
caused me to dwell in hope.' Finish 'xadrun, ' 489 (and) continue with 'Tabernacle.' 
If it is night, [continue with 'Sin.' Furthermore,] continue with 'Mercy' and 
'Compassion.'[Immediately continue, saying 'Great.' 

I his is the entire Zarafa prayer; here you have it. Say 'Great.'] 

(58vb) Your name is holy. Your name is glorious. Your name is [great.] ... 
Adonay of hosts is [great.] The word [of] Adonay of hosts is mighty. Elohe 
Miilohe, 490 to Adonay of hosts, God Almighty, And Still my Ffope. Peace to 
Adonay of hosts! ... Be for me a guarantor! Be for me a guarantor! ... (59ra) 
... The first Sabbath, be for me a guarantor on the last day. ... Peace, the law 
of Moses, peace, the law of Torah. Peace on Mount Sinai, peace in the midst 
of fire. Peace that He blessed her, peace that He sanctified her. Peace, (59rb) 
a covenant forever. 

Father Noah, (it is) a covenant forever. A covenant, and (it is) for his 
descendants forever. The covenant, His mercy is accomplished today, a 
covenant forever. It is a covenant for all those who depend on Him. "He will 
not abandon you nor will He destroy you." 491 Do not forget the covenant of 
Your servants, You who made with (59va) Noah the covenant of the bow of 
the cloud, My sign. 492 "I will establish My covenant." 493 


4H/ Cf. ff. 15rb-vb, 41va, and Shelemay 1986:244-246. 
48H Jeremiah 10:6a. Cf. f. 56rb. 

489 presumably the name of a prayer. 

490 A play on words? 

491 I leuteronomy 4:31b. Cf. f. 4va (fn. 20). 

492 Cf. Genesis 9:13. 

493 Genesis 6:18,9:11. 
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Adonay, His kingdom is forever. You, Adonay, are God of gods, Adonay, 
and King of kings. [Hallelujah,] You, Adonay, are the first without a 
beginning, (59vb) Hallelujah, Adonay, and the last without an end, always, 
eternal, Amen. Hallelujah, Adonay, "who knows His thoughts?" 494 
Hallelujah, Adonay, "His wisdom is a limitless [wisdom]," 495 Amen, 
Hallelujah. 

Truly holy, holy are You, God of hosts. Truly praiseworthy, 
praiseworthy are You, (60ra) God of hosts. Truly glorious, [glorious are 
You,] God of hosts. [Truly exalted, exalted are You, God of hosts.] Truly 
mighty, [mighty] are You, God of hosts. Truly [great, great] are You, God of 
hosts. [Truly awesome, awesome are You, God of hosts.] Truly blessed, 
[blessed are You,] God of hosts. Truly alive, [alive are You,] God of hosts. 
[Truly praised, praised are You, God of hosts. Truly glorified, glorified are 
You, God of hosts. Truly just, just are You, God of hosts.] Truly gentle, 
(60rb) gentle are You, God of hosts. 

[Hallelujah, God of gods, Hallelujah, and King of kings. Hallelujah, 
Hallelujah, God of] (gods). 

Say 'Rebuke of the priests ': 496 ' Hallelujah , "God of gods , the Lord , spoke and 
summoned the earth." ' 497 [This is its place. Afterwards say: 'Blessed be the Lord , 
God (of gods).' Complete this in the normal fashion.] 

"[These are] the words that God addressed to Moses 498 within the mountain, 
in the midst of the fire and the darkness (60va) and the tempest [and the fog], 
and (the) voice was loud. He did [not] add more. He wrote (them) on two 
tablets of stone which the Lord, our God, gave me. When we heard this voice 
from the midst of the fire - His very mountain was burning, a great flame - 
you came to me, (60vb) all of you [leaders of your tribes], your elderly" and 
your elders, and your princes, and all the judges of Israel. 

"And you said to [me], 'Behold, the Lord, our God, is showing us His 
glory. His voice, too, we have heard from the midst of the fire. Today we 
perceived," and we observed "on this day, that (6Ira) the Lord," our God, 
"speaks with people and they live. Now therefore [let us not] die! Let it not 
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destroy us on this day! If we again hear the Lord," O Lord, "our God, 
forthwith save us from death!" 499 

"[Gather] to Him His righteous ones who made sacrifices according to His 
law." 300 (61rb) "There is the way in which God reveals His salvation." 501 In 
I I is right hand and in His forearm is the might of the Most High. 

[Chapter] 

Patient is God [in whom] there is strength. 502 There is no anger (in Him). 
God is good, gentle to the [gentle of] heart. 

As for me, my house is (61va) the house of Abraham, my father, My 
helper and My faithful one and My chosen one. Who are Abraham and Isaac? 
All that I said to you, for he is My friend. As for me, 503 my house is the 
house of Isaac, Your youth, Your servant. 

Lord, God of my salvation, hear, O Lord, (61vb) my prayer. And King of 
my salvation, O Father, hear the words of my lamentation. 504 "And Ezra 
said, 'You alone made the heaven of heavens.'" 505 

[Chapter] 

Say / 7 called to You,] "O Lord , do not keep silent with me."' 506 
/ this is 'say the customary "You are He'":] 

You are He Who Is And Will Be, God of our fathers, God of Abraham, 
[God of] Isaac, God of Jacob, (62ra) Israel, the holy ones, truly. Your name, 
too My name, too - is God, truly merciful and compassionate, for You alone 
arc* great, [far from anger]. God of gods, King of kings, Elder of elders, Judge 
of judges, Prince of princes are You. 

The magic names of God, (62rb) Adonay, are 'He Who Rules All,' 
'Powerful And Mighty,' '(God of) Hosts,' 'Elohe,' 'He Who Is (And Will Be),' 
’God' ... 'God Almighty,' 'And Still My Hope,' ’"And the Beginning of the 
Words of Wisdom,'" 507 and 'King Who Is And Will Be.' 


499 I )euteronomy 5:22b-25, with interpolations. 

500 Psalm 50(49):5. 

501 Psalm 50(49):23b. 

502 Cf. f. 22vab. 

503 E "lift up.” 

504 Cf. f. 78vb. 

505 Nehemiah 9:6a, with omission. 

Psalm 109(108): la 

507 Enoch 37:2a. 
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[O] Lord, God of Adam, in Your image (62va) and in Your likeness. Do not 
destroy, O Lord, the work of Your hands, Adam. Committing one 
transgression, he went out of the Paradise of Elisha. 

O Lord, [God of] Abel, "and God regarded the sacrifice of Abel." 508 God 
saw the blood of Abel. It was pure before (62vb) God. 

O Lord, God of Enoch, may those who observe His law (and) those who 
write His ordinances, not die! God placed the writer, Enoch the prophet, on 
His right, where there is no death. God placed him in the Paradise [of] 
Elisha 509 until [the Redeemer comes]. 

O Lord, (63ra) God of Noah, and [Noah] found favor before his God. 510 
He who made a covenant forever did wonders in his days. 

O Lord, God of Shem, "blessed be the Lord, God of Shem." 511 The holy 
of holies is the dwelling of God. 

O Lord, God of Melchizedek, (63rb) High Priest forever, for "you are His 
priest forever after the order of Melchizedek." 512 Likewise He will subject 
(your enemy to) your office. 

O Lord, God of Abraham, faithful friend on the earth. Who is Abraham? 
All that I said to you, (63va) for he is My friend. 

O Lord, God of Isaac. "Do not lay your hand on your son, [and do not do 
anything] to him," 513 (to) Isaac. Furthermore God sent down a white sheep in 
a thicket in place of Isaac. 514 Elijah will sound (the trumpet) on Mount (63vb) 
Sinai, on Mount Zion, on the mountain of My sanctuary, on the last day. 515 

O Lord, God of Jacob. His original name was [Jacob]; his other name is 
Israel. Israel was in bondage in the land of Egypt for four hundred and thirty 
years, 516 and Moses brought them out by the might of God. "They ate 
[manna] for forty rainy seasons" - and God nourished them (64ra) as a father 
nourishes his son - "until they reached the border of Phoenicia." 517 

Israel, the holy ones, the good ones, the monks, and the psalmists. 


508 Genesis 4:4b. 

509 E "Elijah." 

510 Cf. Genesis 6:8. 

511 Genesis 9:26. 

512 Psalm 110(109):4b. 

513 Genesis 22:12a. 

514 Cf. Genesis 22:13. 

515 Cf. T<)\)zaza Sanbat (Leslau 1951:28). 

516 Cf. Exodus 12:40-41. 

517 Exodus 16:35* with omissions and interpolation. Cf. f. 5rb, and BUS 1^30 
"Canaan." 
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For the sake of the covenant of the priests. 

For the sake of the covenant of the prophets. 

For the sake of the covenant of Levi, Kohath, 518 (and) Amram. 519 

For the sake of the covenant of Father Moses and Aaron. 

(64rb) For the sake of the covenant of Eleazar, Ithamar, and Phinehas, the 
High Priest. 

For the sake of covenant of Joshua and Caleb. 

For the sake of the covenant of [Jesse,] David, and Solomon, king of Israel. 

For the sake of the covenant of Ezra and Daniel, Eli and Samuel. 

For the sake of (64va) the covenant of Father Enoch and Elijah and Elisha. 

[For the sake of the covenant] of the just Azariah, Haggai, and Zechariah. 

[For the sake of the covenant] of Micha and Malachi. 

[For the sake of the covenant] of the prophet, the words of Baruch, [and 
Abimelech,] the great Melchizedek, High Priest forever. 

[For the sake of the covenant of] (64vb) Hananiah, Azariah, and Mishael, 
who resisted the decree of the king, who bowed down to the God of heaven, 
who prayed in the midst of the [furnace of] fire. And he 520 said, 'Blessed be 
I lie name of the Lord, God of Hananiah, and Azariah, and Mishael. These are 
the three servants of God who were chosen from the womb of their 
mother.' 521 

[For the sake of (65ra) the covenant] of [our Father] Abba Sabra 522 and 
Siigga Amlak, who rejected and hated this transient world on earth, who 
preferred (God) in their lives, who kept His law and His precepts, and who 
honored this Sabbath. Rest will come, and they will rejoice (with) 
immeasurable joy and exultation. He (65rb) prepared it for them from before 
the world. 

[For the sake of the covenant] of Zion, heavenly Jerusalem, holy city. 523 

I took hold of the well of honor. ... He will ride the horses of life, and God 
will walk through Nathaniel, 524 (65va) the king, on the day of retribution. 


5,8 Kohath was Moses' grandfather. 
s,1> Amram was Moses' father. 

S2 ° This seems to refer to Nebuchadnezzar. 

521 Cf. ff. 33vb, 84vb. 

s22 'There are variant spellings of the name throughout the text. Cf. Leslau 1975:624- 

626 

523 Cf. Sirach 44-50, and ff. 12rb-13ra. 

524 'Traditionally the Beta Israel are said to believe in a Messiah named Tewodros, or 
Theodore. Nathaniel may represent this same figure as it is the Hebrew 
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On that day "the sun will gmw dark, and the moon will become blood," 525 
"the stans will (all from the heavens, and all the hosts of the heavens will 
shake." 526 My father, too, as well as my mother, my teacher, too, as well as 
my sotil, [will shake]. 

Your name is holy. (65vb) Your name is glorious. Your name is [great.] 
Your name is living, truly. Your name, too - [My name, too] - [O Lord,] is 
God. Truly "merciful and compassionate, far from anger, and full of mercy, 
and just" 527 is His name. I lave mercy on me! "This is Your name" - The 
Merciful One is His name - "forever, and Your commemoration, too, from 
generation to generation." 528 (66ra) Your throne, too, (is from generation to 
generation). Truly You abide (and) rule. Your word (endures). 

'Say "Your name , too"' has been copied somewhere earlier. 

[Chapter] 

Say 'Truly.' Follow the [Saturday] sequence [up to] 'He heard me.' 

[Hallelujah] to God, to the King of glory, (from) the great angel Michael, 
always our King, truly. 

Hallelujah, (66rb) "I cry out to God, my voice to God, heed me! On the 
day of my affliction, I seek God. At night my [hands] are before Him, and 
they do not tread me down. My soul rejects comfort. I remember God 
(66va) and I am comforted. I meditate and my spirit faints. I encounter the 
hours (of the night), all of them my enemies. I am afraid and I do not speak, 
and I consider the days of old. I remember the years of eternity and I 
meditate. At night I converse (66vb) with my heart and revive my spirit. 
Will God cast aside forever? Will He never again show compassion? Will I le 
completely cut off His mercy from generation to generation? Will God forgel 
showing compassion? Will He cover (67ra) His mercy with His anger? And 
[I say], '[Henceforth] I begin as if the Most High is replacing His righl 
hand.'" 529 


equivalent of the Greek Theodore, both meaning "gift of God." Cf. Lcslau 
1957:57. 

525 Joel 2:31a. 

526 Matthew 24:29b. 

527 Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8. Cf. ff. 4ra, 16rb-18rb, 21vb, 26vb-28vb, 
76rb-va, E86v. 

528 Exodus 3:15b, with interpolation. Cf. f. Ira. 

529 Psalm 77(76): 1 (2)-10(11). 
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" I listen to my words, O Lord, and take heed of my cry. [Listen to] the sound 
of my petition, my King as well as my God, for to You I pray, O Lord. In 
the morning" - at dawn - (67rb) "hear [my voice ]." 530 

"The word of God is a pure word, [like] purified [and refined] silver, tested 
from the earth, which they purify seven times. You, O Lord, guard us and 
give us refuge, from this generation forever ." 531 

"The word of God is well-tried. (67va) He is true to all who trust in Him. 
Who is God, if not the Lord? And who is the Lord, if not our God? God 
girds me with strength " 532 in battle. 

"Offer to God, children of (67vb) gods. Offer to God young lambs. Offer to 
God honor and glory. Offer to God the glory of His name. Bow down to 
God in the court of His sanctuary. 

"'The voice of God is upon the waters. The God of glory thunders. God is 
(68ra) upon many waters. 

"The voice of God is in might. The voice of God is in great glory. The 
voice of God shatters the cedars. God shatters the cedars of Lebanon. 

"I le makes Lebanon lean 533 like a calf. As for the beloved , 534 (He makes 
him) like a young one with one horn. 

"The voice of God (68rb) cuts off flames of fire. The voice of God shakes 
the wilderness, and God shakes the wilderness of Kadesh. The voice of God 
strengthens 535 the mountain goats, and strips the forests bare. In His chamber 
all say, 'Glory.' 

"God gathers together (68 va) the water of the flood. God abides and rules 
forever. God gives strength to His people. God blesses His people with 
peace ," 536 [as You bless the life of] my soul. 

"Behold, they bless God, all the servants of (68vb) God who stand in the 
house of God, in the court of the house of our God. At night lift up your 
hands in the sanctuary, and bless God. May God bless (you) from Zion, He 
who made heaven and earth ." 537 


510 Psalm 5:l(2)-3a(4), with interpolation. 

531 Psalm 12(11):6(7)-7(8). Cf. ff. 57rab, 86va. 

532 Psalm 18(17):30b(31b)-32a(33a). Cf. f. 50rb. 

533 Cf. BUS ITTp’Tn "and He makes them dance." 

534 Cf. BUS I’nttn "and Sirion." 

535 Cf. BUS y?TP "He makes whirl." 

536 Psalm 29(28). Cf. f. 86vab. 

537 Psalm 134(133). Cf. f. 73rb. 
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[Chapter] 

Say 'He who made' (69ra) and then say 'God is blessed.' Say 'Now therefore the 
name of God is praised and glorified.' Deliver 'Blessed Ones' and recite Exodus. 

[Chapter] 

Exodus 

"These are the names of [the children of] Israel who came to the land of Egypt 
with Jacob, their father, each one coming with his household: Reuben, 
Simeon, (69rb) Levi, Judah, Issachar, Zebulun, Benjamin, Dan, Naphtali, 
Gad, Asher, and Joseph. As for Joseph, he dwelled (already) in the land of 
Egypt. All of the souls which were from Jacob, their father, were seventy- 
five . 538 Joseph died, and all (69va) his brothers and all that generation. The 
children of Israel increased and they filled (the land) and they were 
[despised ]. 539 They became very strong and (the land) was filled with them. 

"Another king arose over the land of Egypt who did not know Joseph. 
And he said to the people, 'Behold, the people of the children of (69vb) Israel 
are great, and they have increased and they are exceedingly strong for us. 
Come, [let us deal craftily with them,] for even as they increase, when war 
[comes upon us], they will join with our enemy, and they will fight us. They 
will go out from behind us.' So [he put] upon them taskmasters to afflict 
them with work and with brick . 540 They built fortified cities for Pharaoh, 
(70ra) Pithom, Rameses, and Ana which is the city of the sun . 541 The more 
they afflicted them, the more they increased and became strong. The 
Egyptians loathed the children of Israel, and they caused them to suffer with 
affliction. They [tormented] their lives with hard work, with mortar and 
with brick and every job of the field, (70rb) and with every task to which 
they subjected them with affliction. 

"And the king of Egypt said to the Hebrew [midwives] (the name of one 
was Shiphrah and the name of [the other] Puah), he said to them, 'When you 
act as a midwife to a Hebrew woman, as soon as she has come to give birth, if 
[it is] a male, (70va) kill him, but if a female, let her daughters live.' But they 
feared God ." 542 

To [the Lord] God, to the Lord, to Him are glory, praise, and hymns forever. 


538 The Masoretic text counts seventy. 
I "beloved." 


540 This sentence is a direct quote in L 

541 This name and description do not appear in the Masoretic text. 


542 Exodus 1:1-17*. 
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"[Zay,] remember Your word." See "that You gave hope to Your servant. 
This has gladdened me in (70vb) my suffering, for Your word gives me 
life." 543 

To [the Lord] God, to the Lord, to Him are glory, praise, and hymns 
forever, Amen. ... 


[Chapter y 544 

1 lallclujah, Alef, Alefawi, Alef, Bet, Gamel, Dalet, He, Waw, Zay, Het, Tet, 
Yud, Kaf, Lamed, Mem, Non, Samket, 'E, Fe, Sadi, (71ra) Qof, Res, San, 
Taw. "According to Your word, save me," Your servant. 545 "My lips pour 
forth Your praise." 546 [Hallelujah,] Alef. "Holy, holy, [holy] is the God of 
hosts. Your glory fills the entire earth," 547 He Who Is And Will Be, "for His 
mercy endures forever." 548 

[Hallelujah,] Alef, Alefawi. "Alef. Blessed are those who are pure in their 
ways and who walk (71 rb) in the law of God. Blessed are those who seek His 
testimony and seek Him with all their hearts. As for those who do injustice, 
they do not go in His way. You have commanded that they keep Your 
ordinances ." 549 [Hallelujah,] Alef. "[Holy, holy, holy] is the God of hosts. 
Your glory fills the entire earth," 550 He Who Is And Will Be, (71va) "for His 
mercy endures forever." 551 

[ I lallclujah,] Alef, Alefawi, Alef. "Bet. How does a young man make his 
path right? By keeping Your word. With all my heart I seek You. Do not 
distance me from Your ordinances." 552 [Hallelujah,] Alef. "[Holy, holy, holy 


54 ' Psalm 119(118):49-50, with interpolation. Cf. f. 31rb. 

544 L has instead "Abba" written in a different hand. Since the hand seems identical 
to that in which the words "Abba Barok" are written on f. 71ra, presumably that 
was the desired entry here also. Abba Barok must have been either the copyist or 
an owner of the L manuscript. Cf. ff. 26vb, 36va, 38vb, 41 ra, 53ra. 

545 L adds Abba Barok, E adds Tasamma, the name of either the copyist or an owner 
of each respective manuscript. V has a gap in the text, presumably for a similar 
addition. Cf. ff. 26vb, 36va, 38vb, 4Ira, 53ra, 70vb. 

546 Psalm 119(118): 170b-171a, with interpolation. Cf. ff. 33va-36vb, 42rb-43va for 
other citations from Psalm 119(118). 

547 Isaiah 6:3bc. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39va, 40rb, 41ra, 82va, 84rb. 

548 Psalm 118(117):lb, 118(117):29b. Cf. ff. 8va, E89r. 

549 Psalm 119(118): 1-4. Cf. ff. 33va-36vb, 42rb-43va for other citations from Psalm 

119 ( 118 ). 

550 Isaiah 6:3bc. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39va, 40rb, 4Ira, 82va, 84rb. 

551 Psalm 118(117):lb, 118(117):29b. Cf. ff. 8va, E89r. 

v ’ 2 Psalm 119(118):9-10. Cf. ff. 33va-36vb, 42rb-43va for other citations from Psalm 

119 ( 118 ) 
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is the God] of hosts. [Your glory fills the entire earth,]" 553 [He Who Is And 
Will Be,] ["for His mercy endures forever."] 554 

[Hallelujah,] Alef, Alefawi, (71vb) Alef. "Gamel. Reward Your servant so 
that I may live and keep Your word. Open my eyes and I will see Your 
wonder from Your law. I am a sojourner on the earth. Do not hide Your 
ordinances from me!" 555 [Hallelujah,] Alef. ["Holy, holy, holy is the God of 
hosts. Your glory fills the entire earth,"] 556 [He Who Is And Will Be,] ["for 
His mercy endures forever."] 557 

[Hallelujah,] Alef, Alefawi. "Kaf. My soul has passed away in (72ra) Your 
salvation, and I [trust] in Your word. My eyes become weak (waiting) for 
Your salvation, saying 'When will You comfort me?"' 558 [Hallelujah,] Alef. 
["Holy, holy, holy is the God of hosts. Your glory fills the entire earth,"] 559 
[He Who Is And Will Be] always, "for He is good, [for His mercy endures 
forever]." 560 

[Hallelujah,] Alef, Alefawi, [Alef]. "For I have become like a wineskin in 
the snow," [Hallelujah,] Alef, "and as for Your laws, I have not forgotten 
(them)." 561 (72rb) [Hallelujah,] Alef. ["Holy, holy, holy is the God of hosts. 
Your glory fills the entire earth,"] 562 [He Who Is And Will Be,] ["for He is 
good, for His mercy endures forever."] 563 

[Hallelujah,] Alef, Alefawi, [Alef]. "How many are the days of Your 
servant? When will You release me from those who persecute me? The 
sinners told me nonsense, and not according to Your law, O Lord. [All] Your 
ordinances are (72va) truth. [With injustice] they persecute me. Help me! 
They have almost obliterated me on the earth. As for me, I have not 
abandoned Your ordinances. In accordance with Your mercy, revive me, so I 


553 Isaiah 6:3bc. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39va, 40rb, 41ra, 82va, 84rb. 

554 Psalm 118(117):1b, 118(117):29b. Cf. ff. 8va, E89r. 

555 Psalm 119(118): 17-19. Cf. ff. 33va-36vb, 42rb-43va for other citations from Psalm 
119(118). 

556 Isaiah 6:3bc. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39va, 40rb, 41 ra, 82va, 84rb. 

557 Psalm 118(117): 1 b, 118(117):29b. Cf. ff. 8va, E89r. 

558 Psalm 119(118):81-82. Cf. ff. 33va-36vb, 42rb-43va for other citations from Psalm 
119(118). 

559 Isaiah 6:3bc. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39va, 40rb, 4Ira, 82va, 84rb. 

560 Psalm 118(117):lb, 118(117):29h. Cf. ff. 8va, E89r. 

561 Psalm 119(118):83, with interpolation in I.. Cf. ff. 33va-36vb, 42rb-43va for other 
citations from Psalm 119(118). 

562 Isaiah 6:3bc. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rh, 38vb, 39va, 40rb, 4Ira, 82va, 84rb, 

563 Psalm 118(117): lb, 118(117):29b. Cf. ff. 8va, E89r, 
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may keep the testimony of Your mouth." 564 [Hallelujah,] Alef. "[Holy, holy, 
holy is the God] of hosts." The sound of "Your glory fills the entire earth," 565 
1 le Who Is (72 vb) And Will Be always, "for He is good, for His mercy 
endures forever." 566 

[Holy, holy is God,] Alef, [holy,] Bet, [holy]. Mighty and powerful, 
everything is possible for Him and nothing is impossible. As He established 
the heaven in His wisdom, so the earth was founded by His word, whom [all] 
the angels of heaven praise and bless. 

[Hallelujah, praise Him,] servants of God. (73ra) May the name of God be 
blessed, from now on, always, forever, truly. May His name be praised from 
now on, forever, truly. May His name be sanctified from now on, forever. 

"(I lift up] my eyes toward the mountains," towards the Semien. (73rb) 
"From where will my help come? My help comes from God" - [from Zion] - 
"who made heaven and earth." 567 "By day the sun will not scorch you nor the 
moon by night." 568 I was cast aside "from Zion" (by) "Him who made heaven 
and [earth]." 569 


[Chapter] 

"'What will they declare on the last (73va) day? How long the Most High has 
been patient with those who dwell in the world! And not only for their sake, 
but also for the sake of our appointed time which He decreed.' 

"And 1 answered and said to Him, 'If I have found favor before You, tell 
Your servant this. (73vb) When we die and the soul of each one of us departs, 
will they safeguard us at rest until the appointed time comes when judgment 
stands, or [will we be tormented] from now on[?]' 

"And He answered and said to me, 'This I will tell you. But as for you, do 
not associate yourself with infidels and do not count [yourself] with those 
who are tormented, (74ra) for you have a treasure [set aside] for you with the 
Most I Iigh, (deeds) that you performed, but it will [not] appear to you until 
the last day. As for the statement (concerning) death: as soon as the word of 
the decree comes forth from the Most High and He says, "Let so-and-so die, 
and let his spirit depart from his body so that it may return again to Him 


564 Psalm 119(118):84-88. Cf. ff. 33va-36vb, 42rb-43va for other citations from Psalm 
119(118). 

565 Isaiah 6:3bc. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39va, 40rb, 41 ra, 82va, 84rb. 

566 Psalm 118(117):lh, 118(117):29b. Cf. ff. 8va, E89r. 

567 Psalm 121(120): 1-2, with interpolations. 

568 Psalm 121 (120):6. 

569 Psalm 134(133):3, with omissions and grammatical reinterpretation. Cf. f. 68vb. 
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(74rb) who gave it," it first bows down to the glory of the Most High. 570 If it 
is of the infidels who did not keep the ways of the Most High, and dishonored 
His law, and did not remember the fear of Him, He will not bring these 
spirits to a lodging, rather He will cause them to wander about restlessly. 
Thereafter they will be tortured and tormented and sad, and He will show 
them (74va) seven ways. 

"'The first [way], for they denied the law of the Most High. The second 
[way], for they can not repent so that they might live. The third way, for 
they see that the reward of those who trusted in the law of the Most High is 
stored up. The fourth way, for they see that (74vb) their damnation is 
imminent. The fifth way, for they see angels guarding the souls of the 
righteous in their lodgings of much peace. The sixth way, for [they lead them 
around] and show them that from now on they will find their punishment. 

"'The seventh way, which [is more powerful] than every way (75ra) of 
which I informed you, for they waste away in ignominy and are miserable in 
shame. They shrivel up in fear when they see the glory of the Most High 
before [them] that now, (having) transgressed against [Him] in their lives, they 
[are to be judged] before [Him]. 

"'However (this is) the way of those who keep the [law] of the Most High, 
[when] they (75rb) are to depart from their mortal flesh, for they served the 
Most High laboriously in all the days that they dwelled in it, all day bearing 
their suffering patiently that they might fulfil His law that He taught them. 
Such is their situation: (75va) first, with great joy [they will see] the glory of 
the Most High.”’ 571 


[Chapter] 

And he said to Him, "Spare Your people and we will seek Your 
inheritance." 572 You - God - did not hear them - His people. "Behold, I send 
you grain and wine and oil," 573 and blessing. 

To God, to Him are glory, praise, (75vb) and hymns forever. 

Chapter 

O Lord, God, have mercy on us. They cried out and shouted and said, 'Holy, 
glorified be Your name.' 

Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me. One who makes 
majestic the awesome, King of kings is Your name. 


570 Cf. ff. 56ra, 76vab, 86rb. 

571 2 Esdras (4 Esdras) 7:73b-91a (interpolated 38b-56a), Cf. ff. 56ra, 76vab, 86rb. 

572 2 Esdras (4 Esdras) 8:45b. 

573 Joel 2:19b. 
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Have mercy on us, O Lord, God, [have mercy on me]. God of gods and 
King of kings (76ra) are You. 

Have mercy on us, [O Lord,] God, have mercy on [me]. Guardian [of 
Ba'anta'el, 574 ] Shepherd [of] Barsdbahel 575 is Your name. 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me,] "for there is none 
holy like God and there is none just like our" living "God." 576 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] As for me, I am a 
sinner and a transgressor. "I have no good deeds." 577 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me,] because [Your 
name] is a miracle. Your mercy (76rb) is on sinners. As for the righteous, 
(they shall receive mercy) because of their righteousness [towards] those who 
transgress. You are called 'Your mercy is upon sinners.' 578 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] As for me, I am 
Your servant, son of Your exile. 579 "I await Your" great "mercy." 580 None 
can count the sand of the sea; like this is Your mercy great. 

[I lave mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] Your name is 
"[God] is merciful and compassionate. Far from (76va) 581 anger, and full of 
mercy, and just" 582 are You. 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me,] for "there is no 
man who does not transgress." 583 Is there wood that does not smoke? As for 
man, he is not found perfect. 584 "O Lord, besides You we know no other." 585 
I )id not the angels err before You? There is none pure except You. 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "As for the 
statement (concerning) death: as soon as (76vb) the word of the decree comes 


s/4 This is presumably a magical name for God. Wa'el is known from other Beta 
Israel texts, and Ba'dnta'el may be a variation of it. 

575 ’This is a magical name for God familiar from other Beta Israel texts. 

576 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah 2ab (1 Samuel 2:2ab), with 

interpolation. Cf. BHS YIY ]'$) "]Tpl ]■># T3 ’’ for there is none 

besides You, and there is no rock like our God." Cf. f. 93ra. 

577 2 Esdras (4 Esdras) 8:32b. 

S7H Cf. 2 Esdras (4 Esdras) 8:32-33. 

579 Cf. Psalm 116(115): 16a, "son of Your maid-servant." A deliberate word-shift to 
avoid a potential Christological reference? 

580 Psalm 52(51):9b(l lb), with interpolation. 

>H1 L adds a marginal note in another hand on the top of f. 76va: "Blessed be God, the 
God of Israel." 

582 Psalm 103(102):8, 145(144):8. Cf. ff. 4ra, 16rb-18rb, 21vb, 26vb-28vb, 65vb, E86v. 

SK ' 2 Esdras (4 Esdras) 8:35b. 

584 Cf. 2 Esdras (4 Esdras) 3:36. 
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forth, 'And let the spirit depart so that it may return to Him who gave" life to 
the righteous,' "it first bows down to the glory of the Most High." 586 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "O Lord, do not 
chastise me with Your anger and do not rebuke me with Your wrath. Show 
me compassion, O Lord, for I am sick, and heal me for my bones quake. My 
soul, too, is perturbed (77ra) greatly. And You, too, O Lord, how long? 
Turn, O Lord, and liberate my soul, and save me for the sake of Your 
mercy." 587 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "Blessed are those 
whose sins are forgiven them and those to whom He has not reckoned all 
their iniquities. Blessed is the man whose sin God does not impute to him, 
and who has no deceit in (77rb) his heart. [When I was silent, my bones wore 
out] by means of my crying out all day, for by day [and by night] Your hand 
was heavy upon me. I returned to misery when the thornbush pricked me. 1 
declared my sin and I did not hide my transgression." 588 "You, forgive the 
deceit 589 of my heart." 590 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "As for me, I said, 
'O Lord, show me compassion and pardon me, (77va) for I have transgressed 
against You.'" 591 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "Show me 
compassion, O Lord, in accordance with the greatness of Your steadfast love, 
and in accordance with the abundance of Your mercy, blot out my sin. Wash 
me and purify me of my sin." 592 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "To You, O Lord, 
is praise in Zion due, and to You is prayer in Jerusalem sent. Hear the prayer 
of all that is of flesh who came to You! (77vb) The talk of the transgressors 
overpowered us, but as for our sin, You pardon (it) for us." 593 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "Guard my soul 
for I am meek." 594 


586 2 Esdras (4 Esdras) 7:78(interpolated 43), with omissions and interpolation. Cf. ff. 
56ra, 74rab. 

587 Psalm 6:l(2)-4(5). Cf. ff. 14vb, 32ra. 

588 Psalm 32(31):l-5a. 

589 E adds a superscript "evil." 

590 Psalm 32(3l):5c. 

591 Psalm 41 (40):4(5). 

592 Psalm 51 (50): 1 (3)-2a(4a). 

593 Psalm 65(64): 1(2)*3(4), 

594 Psalm 86(85):2 a. 
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[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "From the depths I 
cry out to You, O Lord. O Lord, hear my voice! May Your ear hear the 
word of my petition! If You take heed of sin..." 595 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "Where shall I go 
from Your spirit? Where shall I flee from (78ra) Your presence? If I ascend 
to heaven, You are there. If I descend into the depths, You are there. If I take 
up wings like an eagle 596 and I fly to the ends of the sea, there Your hand will 
lead me and Your" lofty "right hand will settle me." 597 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me. "I will exalt You, 
my King and my God, and bless Your name forever."] 598 

[Have mercy on us, O Lord, God, have mercy on me.] "Hear, O Lord, 
my prayer, and may (78rb) my cry reach You! Do not avert Your face from 
me. On the day of my tribulation, incline Your ear to me. On the day that I 
cry out to You, quickly hear me." 599 
Have mercy on me. 


Chapter 

Prayer of the Sabbath, hear me. Prayer of the festivals, hear me. Hear me! ... 

(1 le is) the great God forever (78va) and the great King forever. (He is) the 
Dispeller of darkness, He who [brings] light. ... The heaven is Your light. 
The heaven is His name forever. (You are) a great light which the [eye] 
cannot behold. ... As for the light, Your radiance, holy Zion, is like light. 
Peace to you! (78vb) Peace, Sabbath ... peace, peace. May peace be (with the) 
righteous. ... 

Say 'Light' with this zema. 600 

Lord, God of my salvation, hear, O Lord, my prayer. And King of my 
salvation, O Father, hear my lamentation. 601 ... 

"[Listen,] (79ra) O Lord, (to) my prayer, and do not disregard my petition. 
Look at me and hear me. I am sad, I am terrified, and I meditate." 602 ... 

I am terrified. Look at me and hear me. [I am sad, I am terrified, and I 
meditate.] 603 ... 


595 Psalm 130(129):l-3a. 

s% Cf. BI IS “T1U7 "dawn.” 3U733 "like an eagle" is given as equivalent to the Syriac. 

597 Psalm 139(138):7-10, with interpolation. 

598 Psalm 145(144): 1. 

599 Psalm 102(101): 1 (2)-2(3). Cf. ff. 31rab, 52vb, 87va. 

600 Zema refers to liturgical music. 

601 Cf. f. 61vab. 

602 Psalm 55(34): 1(2)-2(3). 

603 Idem. Parts of the citation are repeated only. 
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Say'"Look at me."' 604 ... 

I am terrified. Look at me. ... (79rb) ... I am terrified. Look at me and 
hear me. I am sad, [I am terrified,] and 1 meditate. 605 

Chapter 

Among those who surround (Him) are a vast number of thousands of 
rejoicing angels. Within (this larger circle) the seraphim surround (Him), 
(79va) whose edifice is of hailstones, among them being the fiery cherubim. 606 

God of Abraham Who Is And Will Be, God of Isaac Who Is And Will Be, 
God of Jacob Who Is And Will Be ... (79vb) ... 

Hallelujah, fire is at His right. Hallelujah, fire is at His left, Amen. 
Hallelujah, fire is before Him. Hallelujah, fire is behind Him, Amen. 
Hallelujah, Hallelujah, ... Hallelujah, Hallelujah, ... truly. 607 

Hallelujah O Lord, remember the covenant of Abraham. O Lord, 
remember the covenant of Isaac. O Lord, (80ra) remember the covenant of 
Jacob. Remember! Do not forget all the covenants of our fathers. 608 

"There is no God like You." 609 "Who is a god like You?" 610 "Jerusalem is 
built like a city (in which) those like it are bound up with it." 611 "The thrones 
of the house of David proclaim to each other the security of Jerusalem." 612 ... 
(8Orb) ... 

Say 1 Hallelujah , "give thanks to God." >613 

... (80va) ... the Life-Taker who never dies 614 ... the Conqueror who never 
weakens 615 ... a mighty youth 616 ... gentle, (80vb) just one ... His kingdom has 
no enemies. ... Nothing is greater than His dominion. 


604 Psalm 55(54):2a(3a). 

605 Psalm 55(54):l(2)-2(3). Parts of the citation are repeated only. 

606 Cf. Enoch 14:10-11. 

607 Cf. ff. lOra, 52vb-ra. 

608 Cf. ff. 4va, 32vb-33ra. 

609 1 Kings (3 Kings) 8:23a, with omissions. Cf. f. 32vb. 

610 Micah 7:18a. Cf. f. 32vb. 

611 Psalm 122(121):3. 

« 2 Psalm I22(!21)t5b"6fc 

613 Psalm 118(117):la v 118(117):29a. Cf. f. E89r. 

6,4 Cf. I. 9rb 

615 Idem. 

616 Cf. ff. 18ru, 28rb, 
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"Blessed be God," [God of] Israel. You are the "[God of] our fathers," 
[Hallelujah!] "Praised are You and exalted are You forever. Blessed be" 
Adonay, sanctified, exalted, glorified, and praised, "for great is His holy 
glory," mighty (8Ira) and blessed, [Hallelujah!] "Praised [is He and exalted is 
He forever]. 617 

"Blessed are You," [O Lord,] "in the citadel of the holiness of Your glory," 
the glory of the God of heaven. You are Adonay, Alef to His blessed name, 
11 lallelujah!] "Praised [are You and glorified are You forever]. 

"Blessed are You," [O Lord,] "who regards the depths of Your dwelling 
over the cherubim." The chamber of Ary am 618 is Your lofty seat, (81rb) 
[ I lallclujah!] ["Praised are You and exalted are You forever.] 

"Blessed are You," O Lord, "upon the seat of" the glory of "Your 
kingdom." His kingdom is indestructible. His might is inexhaustible. May 
I I is imperishable countenance [shine]! The appearance of His countenance is 
unchangeable. 619 His throne, too, is [immoveable], new, (81va) perpetual. 
[They will praise You,] You who in truth are a just, blessed youth. "Praised 
are You and blessed are You forever. 

"Blessed are You," O Lord. All the waters "that are above the heavens" are 
in the presence of the hosts of Aryam. God of our fathers, He Who Is And 
Will Be, God of Abraham, God of Isaac, (81vb) God of Jacob, God of Moses 
and Aaron, Israel, the holy ones, ... "Praised [are You and honored are You 
forever]." 620 

[I iallelujah, Hallelujah!] Truly "all the work of the Lord [blesses] God." 621 
(The work of) the God of the mighty (blesses) the King of glory, our King. 622 


6,7 D "in all the world." 

618 Aryam is the highest heaven. 

619 Cf. ff. 29rab, 37va. 

620 Canticles of the Prophets, Prayer of the Three Children (Daniel 3:52-56 [Eth]), 
with extensive interpolations. This section is found in the Septuagint, and not in 
the Masoretic text. Cf. Shelemay 1986:261-262. 

621 Citations from the Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and 
Mishael (Daniel 3:57-88a [Eth]), begin here and continue, with extensive 
interpolations and omissions, through f. 85va. These poetic sections are found in 
the Septuagint, and not in the Masoretic text. 

622 This verse, and the many others like it in this section, has been reconstructed as 
follows: a repetition of the subject of the preceding clause which is (1) in construct 
with the phrase "God of the mighty," (2) subject of the verb "to bless," and (3) 
takes "the King of Glory" as its direct object. This understanding is based on 
overt grammatical markings and obvious textual parallelisms. 
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"Praised is He." 623 [You arc the first Lord forever and the last Lord forever. 
"God rejoices in His work," 624 my Lord.] 

[Hallelujah, "the heavens" (of) the Lord "bless God." (The heavens of) the 
God of the mighty (bless) the King of glory, our King. "Praised is He." 625 
His seat (is in) the seventh heaven, Aryam. 626 His kingdom is forever, my 
Lord.] 

[Hallelujah, all "the angels of the Lord bless God." (The angels of) the God 
of the mighty (bless) the King of glory, our King. "Praised is He,"] 627 (by) 
ninety-nine [great] (82ra) divisions of angels and their hosts, a vast myriad of 
thousands, my Lord. 

Hallelujah, "all the waters" (of) [the Lord] 628 "that are above the heavens 
bless [God]." [(All the waters of) the God of the mighty (bless) the King of 
glory, our King.] "Praised is He." 629 "Who has measured out the water by 
the hollow of His hand, the earth 630 by His span, the mountains by the 
scales" 631 of my Lord? 

[Hallelujah,] "all the might of the Lord blesses (82rb) God." [(All the 
might of) the God of the mighty (blesses) the King of glory, our King.) 
"Praised [is He]." 632 "He weakened the bow of the mighty and girded the 
weak with strength," 633 my Lord. 634 

[Hallelujah,] "the sun and moon" (of) the Lord "bless God." [(The sun and 
moon of) the God of the mighty (bless) the King of glory, our King.] 


623 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 1 (Daniel 
3:57 [Eth]), with interpolations and omissions. 

624 Psalm 104(103):31b. Cf. f. E89r. 

625 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 2 (Daniel 
3:58 [Eth]), with interpolations and omissions. 

626 Aryam is the highest heaven. 

627 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 3 (Daniel 
3:59 [Eth]), with interpolations and omissions. 

628 This verse, and the others like it in this prayer, has been reconstructed with the 
subject in construct with the interpolated word, even though it is actually given in 
the absolute form. This understanding is based on the obvious textual parallelism. 

629 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 4 (Daniel 
3:60 [Eth]), with interpolations and omissions. 

630 dB "the heavens." 

631 Isaiah 40:12, with omissions. 

632 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 5 (Daniel 
3:61 [Eth]), with interpolations and omissions. 

633 Canticles of the Prophets, Prayer of I Iannah 'I (1 Samuel 2:4). Cf. ff. 30va, 93rb. 

634 V adds "Cherubim are the might of God." 
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["Praised is He."] 635 The very sun and moon were not [pure] (82va) before 
You, 636 my Lord. 

[Hallelujah,] "the stars of the heavens" (of) [the Lord] "bless God." [(The 
stars of the heavens of) the God of the mighty (bless) the King of glory, our 
King.] ["Praised is He."] 637 The stars of heaven praise and say [in their 
hearts], "[Holy, holy, holy is the God of hosts]," 638 my Lord. 

[Hallelujah,] "the dew [and rain]" (of) [the Lord] "[bless God]." 639 Because 
of the dew of the heavens and the dew of the earth, (82vb) O Father, bless me 
and show me compassion, my Lord. 

[Hallelujah,] "all the [winds]" (of) [the Lord] "[bless God]." 640 "He blew 
the breath of life into his face," 641 and it entered (him), the speech of [my 
Lord], 

[Hallelujah,] "the fire and flame" (of) [the Lord] "[bless God]." 642 Fire 
burns in His court, fire stands before Him, and "a tongue of fire encircles" 643 
[my Lord]. 

|! lallelujah,] "the night and day" (of) [the Lord] "[bless] (83ra) [God]." 644 
You guarded us throughout the night and brought us to the light of day, [my 
Lord]. 

[I lallelujah,] "the dew and vapor" (of) [the Lord] "[bless God]." 645 "You 
will bless the crown of the year of Your grace. [The fatness of the wilderness] 
will be satisfied and the desert mountains will drink their fill," 646 [my Lord]. 


635 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 6 (Daniel 
3:62 [Eth]), with interpolations and omissions. 

636 Cf. Job 15:15b. 

637 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 7 (Daniel 
3:63 [Eth]), with interpolations and omissions. 

638 Isaiah 6:3b, with omissions. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39rb, 39va, 40rb, 41ra, 
71ra-72vb, 84rb. 

639 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 8a (Daniel 
3:64a [Eth]), with interpolation. 

640 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 9a (Daniel 
3:65a [Eth]), with interpolation. 

641 Genesis 2:7b. 

642 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 10a (Daniel 
3:66a [Eth]). 

643 Enoch 14:9b. 

644 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 11a (Daniel 
V(>7.i| 7la] [ Eth|). 

645 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 12a (Daniel 

\ 68a | l-lh|) 
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[Hallelujah,] "the cold and snow" (of) [the Lord] "[bless God]." 647 "It is 
[hot] like the sun 648 and cold like hail," 649 [my Lord]. 

[Hallelujah,] (83rb) "the light and darkness" (of) the Lord "[bless God]." 650 
He ordained the revolutions of the lights and knows their origins. He 
summons the dawn and causes the light to appear, [my Lord]. 

[Hallelujah,] "the frost and oppressive heat" (of) [the Lord] "[bless 
God]." 651 [The lot of] Shem was neither frost nor [oppressive heat], 652 [my 
Lord]. 

[Hallelujah,] "the hail and fog" (of) the Lord "[bless] (83va) [God]." 653 He 
scattered a thin fog that collects the water. He lifts him up from the depths 
and causes him to descend from the height of heaven, [my Lord]. 

[Hallelujah,] "the lightning and cloud" (of) the Lord "[bless God]." 654 The 
lightning of glory is His chamber. [His palm] holds the world. [Like a stream 
of fire which flows before Him,] His light blazes on a cherub, [my Lord]. 

[Hallelujah,] truly (83vb) "the earth" (of) [the Lord] "blesses [God]." 655 
The earth blessed God, the Glorious One, Master of the Whole World, [my 
Lord]. 

[Hallelujah,] "[the mountains] and hills" (of) [the Lord] "[bless God]." 656 
"He irrigates the mountains from the inside," 657 [my Lord]. 


646 Psalm 65(64): 11 (12)-12a(13a). Cf. BHS "and Your tracks will drip fat, the pastures 

of the wilderness will drip." mid 1D3TP ]U/“T ]1D3fP 

647 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 13a (Daniel 
3:69a [Eth]). 

648 K "fire." 

649 Enoch 14:13b. 

650 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 14a (Daniel 
3:70a[72a] [Eth]). 

651 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 15a (Daniel 
3:71a[67a] [Eth]). 

652 Cf. Jubilees 8:30. 

653 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 16a (Daniel 
3:72a[69a] [Eth]). 

654 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 17a (Daniel 
3:73a [Eth]). 

655 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 18a (Daniel 

3:74ft [Eth]). 

656 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 19a (Daniel 

3:73ft [EthJ. 

657 Psalm 104(103):13a, 
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[Hallelujah,] "everything that grows upon the earth" (of) [the Lord] 
"[blesses God]." 658 "The valleys, too, fill with wheat. They shout, 
praising" 659 (84ra) [my Lord]. 

[Hallelujah,] "the depths" (of) [the Lord] "[bless God]." 660 "Depth will 
summon depth at the sound of Your torrents," 661 [my Lord]. 

[Hallelujah,] "the sea and rivers" (of) [the Lord] "[bless God]." 662 "Jonah 
prayed," and said, "from the belly of the whale," 663 three days and three 
nights. "'All of Your waves and Your tempests which are upon me have 
passed,"' 664 [my Lord]. 

[Hallelujah,] "the whale and all that moves (84rb) in the water" (of) [the 
Lord] "[bless God]." 665 There I created two animals, one called Behemoth and 
t he other called Leviathan, 666 [my Lord]. 

[Hallelujah,] "all the birds of heaven" (of) [the Lord] "[bless God]." 667 
Their feet are four and their wings are six. 668 When they call out, they praise 
"and say, 'Holy, holy] is the God of [Hosts],'" 669 [my Lord]. 

[I lallelujah,] "all the animals and beasts" (of) [the Lord] "[bless God]." 670 
(84va) Four beasts are the bearers of the throne of God, 671 [my Lord]. 

[Hallelujah,] "the children of mankind" (of) [the Lord] "[bless God]." 672 
Wind from 673 the south, fire from Horeb, 674 water from Negeb, dust from the 


658 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 20a (Daniel 

) '6a[EthJ. 

659 Psalm 65(64): 13bc(l4b). 

660 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 21a (Daniel 
3:77a [Eth]). 

661 Psalm 42(41):7a(8a). 

662 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 22a (Daniel 
3:78a [Eth]). 

663 Jonah 2:1(2). 

664 Jonah 2:3b(4b), Psalm 42(41):7b(8b). Cf. f. E87r. 

665 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 23a (Daniel 
3:79a [Eth]). 

666 cf 2 Esdras (4 Esdras) 6:49. 

667 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 24a (Daniel 
V80a [Eth]). 

668 Cf. Ezekiel 1, Isaiah 6:2. 

669 Isaiah 6:3b. Cf. ff. 36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39rb, 39va, 40rb, 4Ira, 71ra-72vb, 82va. 

670 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 25a (Daniel 
1 s I .i [EthJ), 

671 Cf. Ezekiel 1, Revelation 4. 

672 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 26a (Daniel 
\ 82a[EthJ 
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desert, 675 I created him and I made him with My fingers, the holy one whom I 
sanctified, [my Lord]. 

[Hallelujah,] "[Israel]" - the holy ones (of) [the Lord] - "[blesses God]." 676 
For they are holy, (84vb) Moses and Aaron through their priesthood, and 
Samuel, too, with those who proclaim His name, [my Lord]. 

[Hallelujah,] "the priests ol the Lord [bless God]." 677 "He named (them) 
[priests of God, His servants, my Lord]." 678 

[Hallelujah,] "the servants of the Lord [bless God]." 679 Noah, my servant, 
Daniel, my beloved, Job, my friend - these are the three servants [of my Lord]. 

[Hallelujah,] "the spirit and the soul of the righteous" (of) [the Lord] "[bless 
God]." 680 Do not fear (85ra) and do not tremble, O you souls of the 
righteous, 681 [my Lord]. 

[Hallelujah,] "the righteous and the humble of heart" (of) [the Lord] "[bless 
God]." 682 The righteous and the martyrs in Paradise glorify You and praise 
You, [my Lord]. 

[Hallelujah,] "Hananiah, Azariah, and Mishael" (of) [the Lord] "[bless 
God]." 683 They resisted the decree of the king, bowed down to the God of 
heaven, prayed in the midst of the furnace of fire. Blessed be (85rb) the name 
[of God], [my Lord]. 

[Hallelujah,] they [bless Him] "because" [the Lord God] 684 "saved me from 
the hand of Sheol. He liberated my soul from death." 685 


673 Amharic "from" is used throughout this paragraph. 

674 Cf. Deuteronomy 4:15. 

675 All four names seem to designate a southern mountainous desert. 

676 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 27a (Daniel 
3:83a [Eth]). 

677 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 28a (Daniel 
3:84a [Eth]). 

678 Isaiah 61:6. 

679 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 29a (Daniel 
3:85a [Eth]). 

680 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 30a (Daniel 
3:86a [Eth]). 

681 Cf. Enoch 102:4a. 

682 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 31a (Daniel 
3:87a [Eth]). 

683 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael 32a (Daniel 
3:88a [Eth]). 

684 'This verse has not been reconstructed like the others preceding because it is 
impossible. The form was apparently continued without regard to meaning. 

6HS I >aniel \ 88b (Eth) 
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Say 'Hallelujah!' "Give thanks" (to) [the Lord], 686 "to God." 687 (Give 
thanks to) the God of the mighty, to the King of glory, our King. "Praised is 
I Ic." 688 Even at that time You (are) alone. "There is no other God besides 
You," 689 [my Lord]. 

[Hallelujah,] they [bless Him] (85va) "from the furnace of the flames of 
lire. He heard me and He rescued me from the midst of the flames of fire." 690 

Hallelujah, "[give thanks]" (to) [the Lord], 691 "to God." 692 (Give thanks to) 
the God of the mighty, to the King of glory, our King. "Praised is He [and 
exalted]." 693 

"Four young men 694 are walking in the midst of the fire." 695 One appears 
like God, 696 [my Lord]. 


Chapter 

Never disregard me, [never reject me], (85vb) angel of God, "for in six days 
God made heaven and earth and sea, and all that is in it" He finished. "God 
rested on the seventh day" from all His work. "Because of this, God blessed 
the seventh day." 697 

"The angel of God came down among Hananiah, (86ra) Azariah, and 
Mishael, 698 and struck the flames of fire." 699 "It did not touch one of the hairs 
ol their heads," 700 and they did not bow down before the King of Babylon. 


686 This is another case of form apparently continued with little regard to meaning. 

687 Daniel 3:89a (Eth). Cf. f. 85va. 

688 Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael (Daniel 3:57- 
88a [Eth]), recurrent refrain. Cf. f. 85va. 

689 I)cuteronomy 4:35. dB "The Lord is God; there is no other besides Him." Cf. ff. 
1 lrb, 13vb, 33va, 56rab, E87v-88r. 

690 Daniel 3:88c (Eth). 

691 This is another case of form apparently continued with little regard to meaning. 

692 Daniel 3:89a (Eth). Cf. f. 85rb. 

69 ' Canticles of the Prophets, Prayer of Hananiah, Azariah, and Mishael (Daniel 3:57- 
88a [Eth]), recurrent refrain. Cf. f. 85rb. 

694 dB "men loose." 

695 Daniel 3:25b(92b). 

696 Cf. Daniel 3:25c(92c). 

697 Exodus 20:11, with interpolations and omissions. 

698 dB "those with Azariah in the furnace." 

699 Daniel 3:49 (Eth), with omissions. 

700 Daniel 3:27b(94h), with additions. 
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"And he said, 'Blessed be God, the God of Hananiah, Azariah, and Mishael, 701 
who sent His angel and saved His servants" 702 so that they might live in Him.' 

Come, let us bow down and give thanks to Him, to Him alone. Come, 
(86rb) let us bow down. We will pray, give thanks, sing hymns, sanctify, and 
bless (in) a loud voice the Creator of heaven and earth. 703 

"It 704 fj rst bows down to the glory of the Most High." 705 [Help us to 
worship] (in) Your house, (in) Jerusalem. "I bow down in the chamber of 
Your sanctuary." 706 "Now therefore I bow down with the knees of my 
heart," and I give thanks to Him alone, "asking for (86va) Your mercy." 707 
All of creation bows down, giving thanks to You. Truly He Who Is is holy, 
holy. 708 

They bow down from afar. Mighty angels bow down by command [of] 
His voice. "The word of God is a pure word." 709 "The voice of God cuts off 
flames of fire." 710 [The word of God is] "like purified silver." 711 "The voice 
of God (86vb) shakes the wilderness, and God [shakes] the wilderness of 
Kadesh." 712 

"God has [established] His throne in the heavens." 713 Your throne is upon 
the cherubim. Your dwelling is in Aryam. 714 You alone are God of all. 

The thanksgiving of Daniel to the God of heaven and earth: 

Daniel, Your (87ra) great servant, bowed down (and) prayed to the 
Creator of heaven and earth. 715 "God abides and rules forever." 716 "God 
blesses His people with peace." 717 


701 dB "Shadrach and Meshach and Abednego." 

702 Daniel 3:28a(95b). Cf. f. 49vb. 

703 Cf. Shelemay 1986:239-240. 

704 In context, "it" refers to the soul. 

705 2 Esdras (4 Esdras) 7:78b(interpolated 43b). Cf. ff. 56ra, 74rb, 76vab. 

706 Psalm 138(137):2a. 

707 Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh 9 (2 Chronicles 33interpolated 10 
[Eth]), with interpolation. 

708 Cf. Shelemay 1986:239-240. 

709 Psalm 12(ll):6a(7a). Cf. ff. 57rab, 67rb. 

710 Psalm 29(28):7. Cf. ff. 68rab. 

711 Psalm 12(1 l):6b(7b). Cf. ff. 67rb. 

712 Psalm 29(28):8. Cf. ff. 68rab. 

713 Psalm 103(102): 19a. Cf. ff. 18rb-19rb. 

714 Aryam is the highest heaven. 

715 Cf. Shelemay 1986:239-240. 

7,6 Psalm 29(28): 10b. Cf. ff. 67va-68va. 

717 Psalm 29(28): 11 b. Cf. ff. 67va-68va. 
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Chapter 

Never [reject] the words of my petition. We followed You always, we loved 
You always. O Lord, do not hate me, do not cast me aside! We trusted You 
always, (87rb) do not reject us! We sought You [always], "do not cast me 
aside 718 from Your presence!" 719 Do not ever reject me, angel of God! ... 
[There is no] other god. (87va) ... 

"Hear, O Lord, my prayer." 720 "On the day that I cry out to You, quickly 
hear me." 721 "[See,] O Lord, our affliction." 722 As for me, "see, O Lord, our 
wretchedness." 723 ... [You cast out after me all my sin, O Merciful One.] 
You cast out after me (87vb) all my transgression and my iniquity. ... 

God of my father, we exalt Him always. My God, I praise You at all 
times. My God, we follow You, we follow You alone. 

The service of the song of Solomon. 724 

O Lord, You cast us aside and destroyed us. [You chastised us, too,] (88ra) 
and showed us compassion.' (This is) the same as he wrote to Jeremiah in the 
city of Babylon. 725 


Chapter 

Pardon our sin! O Lord, our transgression is before You. ... "I open my 
mouth and take a deep breath, for (88rb) I love Your ordinance." 726 ... (88va) 
... Grant me compassion in Your mercy [when] we stand before You. Grant 
me compassion in Your mercy on the last day. At that time, have mercy on 
me. 


Chapter 

I lallelujah to God, for the Lord God alone is your Creator. (88vb) As for 
God, "He is a jealous God." 727 

"Keep My Sabbath." 728 Worship Him alone. 729 As for God, "He is a 
jealous God." 730 


718 E, V "do not shame me." 

7,9 Psalm 51 (50): 1 la(13a). 

770 Psalm 102(101): la(2a). Cf. ff. 31rab, 52vb, 78rab. 

771 Psalm 102(101):2c(3c). Cf. ff. 31rab, 52vb, 78rab. 

777 Lamentations 1:9c. Cf. f. 38ra (fn. 303). 

723 Lamentations 5:1b. Cf. f. 38ra. 

774 Are the rest of the instructions to the congregation missing? 

775 This sentence is difficult. 

726 Psalm 119(118): 131. 

727 Deuteronomy 6:15a. The citation is repeated as a refrain in this chapter. 

728 Leviticus 19:30a. 
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"Do not worship gods," none whatsoever, ["besides Me."] 731 [God "is a 
jealous God."] 732 


Chapter 

Blessed, blessed be the Lord, our God, God of Israel, who did great things and 
wonders and miracles. He alone is (89ra) holy. Blessed and sanctified be He, 
for His glory is great. (He is) holy, mighty, and blessed, forever and ever. 
"May the glory of God fill all the earth" 733 and all the world. May it be so, 
[may it be so]. 734 

All who proclaim the name of God will live in righteousness. He will be 
saved. [He will live in righteousness.] 

Heal my bones [and cure] 735 (89rb) my body. ... 

"[Moses and] the children of Israel offered this blessing" - this one, this 
blessing - "to God, with an openness of [voice]" 736 saying, '"We bless God for" 
truly "He is glorious, and to Him are due hymns" 737 (and) praise forever.' 

The Canticles of the Prophets and the Prayer (89 v a) of Moses I: 738 

"We praise the glorious God who is praised. Horse and horseman He has 
thrown into the sea. Help and Protector, He has become my Salvation. He is 
my God, I will praise Him. God of my father, and I exalt Him." 739 

"Your right hand, O Lord, is glorious in strength. Your right hand, O 
Lord, casts off (89vb) the enemy. In the abundance of Your glory, You crush 
Your enemies. You send Your anger and it swallows them like a reed. With 
the breath of Your anger the water stood. The water stuck like a wall, and a 
wave congealed in the middle of the sea. And the enemy said, 'Having 
pursued, [I will seize them]. I will divide the spoils and I will satiate myself. I 
will kill (90ra) with my sword and I will rule with my hand.' [You sent] 
Your spirit and the sea covered them. They sank like lead [in] much water. 


729 Cf. Deuteronomy 10:20b. 

730 Deuteronomy 6:15a. 

731 Exodus 20:3, with interpolation. Cf. f. E93r. 

732 Deuteronomy 6:15a. 

733 Numbers 14:21b. 

734 Cf. Shelemay 1986:259-260. 

735 L, E, V "I will cure." 

736 L "heart." Cf. f. 9Ira. 

737 Exodus 15:lab, with interpolations. Cf. ff. 9Ira, E88v. 

738 Parallels Exodus 15:lc-19, 14:22b. The following citation is incomplete. Cf. ff. 
91 r.i \ i, I 891 

739 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 1-2 (Exodus 15:1 c-2). 
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"Who resembles You among the gods, O Lord? Who is like You, praised 
among the holy? Your glory is a wonder, (90rb) You who do miracles. You 
st retched out Your right hand and the earth devoured them. You led Your 
people whom You redeemed, and You gladdened with Your might the 
remnant of Your [sanctuary]. 740 The people heard and became angry, and 
pain seized those who inhabit Palestine. That day the princes of (90va) Edom 
were afraid." 741 

"Fear and trembling took hold of them. The power of Your forearm was 
stronger than stone, 742 [until Your people passed, O Lord,] until Your people 
passed, this one that You redeemed. You drove them forth and You set them 
up on the mountain of Your sanctuary in Your prepared dwelling, O Lord, 
[that You made,] the holy one, God, which Your hands have prepared. 
(90 vb) God will reign forever and ever. 

"For Pharaoh's chariots came with his horses [and] horsemen into the sea, 
and God drew the water of the sea together over them. As for the children of 
Israel, they passed through by way of dry land in the midst of the sea. As for 
the water, (it was) for them a wall on the right and a wall on the left." 743 

(9Ira) [Hallelujah!] "Moses [and] the children of Israel offered [this] blessing" 
I his one, this blessing - "[to God, with an openness of voice]." 744 

[1 lallelujah,] the Canticles of the Prophets and the Prayer of Moses I: 745 

"[We praise] the glorious God who is praised." 746 

[I lallelujah,] "He is my God, I will praise Him. God of my father, and I 
exalt Him." 747 

[ I lallelujah,] "your right hand, O Lord, (91rb) is glorious in strength." 

11 lallelujah,] "your right hand, O Lord, casts off [the enemy]." [Hallelujah,] 


740 Cf. BUS (Exodus 15:13b) “]TVZ1 IpUl " You guided them by 

Your might to Your holy abode." 

741 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 6-15a (Exodus 15:6-15a). 

742 Cf. BUS (Exodus 15:16b) pKD TOT *7TQ " by the greatness of Your 

forearm, they were silent like stone." 

743 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 15d-19 (Exodus 15:16-19, 14:22b). 

744 Exodus 15:1a, with interpolations. Cf. ff. 89rb, E88v. 

745 Parallels Exodus 15:lc-19, 14:22b. The following citation is incomplete. Cf. ff. 
89rb-90vb, E89r. 

746 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, la. 

747 Canticles of the Prophets, Prayer ol Moses 1, 2bc (Exodus I5:2bc). Cf. ff. 9Ira, 
E89r. 
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in the abundance of Your anger, You crush Your enemies. [Hallelujah,] "in 
the abundance of Your glory, You crush Your enemies." 748 

[Hallelujah,] "who resembles You [among the gods], O Lord? Who is like 
You, praised among the holy?" [Hallelujah,] O Lord, "Your glory is a 
wonder, (91va) You who do miracles." 749 

[Hallelujah,] "the power of Your forearm was stronger than stone," 750 
"until Your people passed, this one that You redeemed." 751 [Hallelujah,] 
"You drove them forth and You set them up on the mountain of Your 
sanctuary," 752 [Hallelujah,] "the holy one, God, which Your hands have 
prepared. [God will reign] forever and ever, always new." 753 

[Hallelujah,] "as for the water, (91vb) it stood for them a wall on the right 
and a wall on the left." 754 

[Hallelujah,] the Prayer of Moses 7/; 755 

"Listen, O heaven, and I will speak to you!" [Hallelujah,] "may the earth 
hear the words of my mouth, and long for 756 my words like rain." 757 

[Hallelujah,] "for I proclaim the name of God. Ascribe greatness to our 
God!" [Hallelujah,] "God is just in His deeds (92ra) and all His ways are 
right." 758 

[Hallelujah,] "remember the days of old and consider the years from 
generation to generation." [Hallelujah,] "ask your father and he will tell you, 
and your elders (and) they will inform you." [Hallelujah,] "when the Most 
High divided the people, and as the Most High scattered the children of man," 


748 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 6-7a (Exodus 15:6-7a), with 
interpolations. E, V cite instead Psalm 78(77): 15a(16a): "(and) You redeem Your 
people." 

749 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 11 (Exodus 15:11), with 
interpolations. 

750 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 15e (Exodus 15:16b). Cf. f. 90va. 

751 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 16b (Exodus 15:16d). 

752 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 17a (Exodus 15:17a). 

753 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 17c-18 (Exodus 15:17c-l8). 

754 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 19d (Exodus 14:22b). 

755 Parallels Deuteronomy 32:1-21. The following citation is incomplete. Cf. ff. 4ra 
(fn. 15), 13vb. 

756 Cf. BHS (Deuteronomy 32:2a) rpy’’ "it drips." 

757 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses II, 1 (Deuteronomy 32:l-2a), with 
interpolations. 

758 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses II, 3-4b (Deuteronomy 32:3-4b), with 
interpolations. 
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11 lallelujah,] "He arranged the people each in their region (92rb) and each by 
the number of the angels of God." 759 

[Hallelujah,] "He surrounded and guided them, and kept them like the 
pupil of His eye." 760 

[Hallelujah,] "He carried them on His wings and bore them on His chest." 
11 lallelujah,] "God alone led them and there was no foreign god with 
them." 761 


11 lallelujah,] (92va) the Prayer of Moses III: 762 

"For a fire burns from my anger." 763 

[Hallelujah,] "how does one rout a thousand, and two drive out ten 
thousand?" [Hallelujah,] "namely God owed a debt to them and even our 
God delivered them." 764 

[I lallelujah,] "when they are troubled, God will say, 'Where are [your 

gods]?’" 765 

[I lallelujah,] "'Understand, understand that (92vb) I am God. There is no 
other god besides Me.'" [Hallelujah,] "'I kill and revive. I also punish and 
show compassion.'" 766 

[I lallelujah,] "all the heavens rejoice together and all His angels bow down 
to Him." 767 

11 lallelujah,] "He takes vengeance on His enemies, and God purifies the 
land for His people." 768 


759 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses II, 7-8 (Deuteronomy 32:7-8), with 

interpolations. Cf. BHS (Deuteronomy 32:8d) ‘DD TDD rfr " the number 

of the children of Israel," and Werner 1984:110-111. 

760 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses II, lObc (Deuteronomy 32:10bc). 

761 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses II, llc-12 (Deuteronomy 32:llc-12), 
with interpolations. 

767 Parallels Deuteronomy 32:22-43. The following citation is incomplete. 

763 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, la (Deuteronomy 32:22a). 

764 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, 8c-9 (Deuteronomy 32:30), with 
interpolations. 

765 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, 16ab (Deuteronomy 32:37ab). 

766 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, 18abc (Deuteronomy 32:39abcd), 
with interpolations. Cf. f. F.93r. 

767 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses 111, 21cd (Deuteronomy 32:43ab). Cf. 
BUS (Deuteronomy 32:43a) 1DV TPTin "praise, O nations, Ilis people." 
Cf. f. E89r. 

768 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, 22al (Deuteronomy 32:43ef). Cf. 
I I • H*>i 
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[Hallelujah,] the Prayer of Hannah, mother of(93ra) 769 Samuel, the prophet: 770 

"My heart is steadfast in God, and my might is exalted in my God. My 
mouth is wide over my enemies." 771 

[Hallelujah,] "for there is none holy like God and there is none just like 
our God." 772 

(93rb) [Hallelujah,] "He weakened the bow of the mighty, and [girded] the 
weak with strength." 773 

"He who raises up the poor [from] the earth, and [lifts up] the wretched 
[from] the dust." 774 

"[May He grant] the prayer of the one who prayed. He blessed the year of 
the righteous." 775 

(E86v) [Hallelujah,] the Prayer of Hezekiah, king of Judah: 776 

"As for me, I said in the length of my days." 777 

[Hallelujah,] "show me compassion," O Lord, [show me compassion,] "and 
remove the affliction of my soul." 778 

[Hallelujah,] "I will speak Your righteousness with my security. [I will 
praise You] always [and] I will sing to You." 779 


769 A very different, very messy hand appears on this last folio of L. 

770 Parallels 1 Samuel 2:1-10. The following citation is incomplete. 

771 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah labc (1 Samuel 2:labc), with 
omissions. Cf. f. 30va. 

772 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah 2ab (1 Samuel 2:2ab). Cf. BHS 

my ym ~\rp2 yx " for there is none besides You, and there is no 

rock like our God." Cf. f. 76ra. 

773 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah 4 (1 Samuel 2:4). Cf. ff. 30va, 82rb. 

774 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah 8ab (1 Samuel 2:8ab). 

775 Canticles of the Prophets, Prayer of Hannah 8ef (1 Samuel 2:9ab). L ends here. 

776 Parallels Isaiah 38:10-20. The following citation is incomplete. 

777 Canticles of the Prophets, Prayer of Hezekiah la (Isaiah 38:10a). 

778 Canticles of the Prophets, Prayer of Hezekiah 6b (Isaiah 38:14c), with 
interpolation. Cf. BHS ’\33")y nl 7-nj?Wy "I am oppressed. Be my security!" Cf. 
f. 15ra. 

779 Canticles of the Prophets, Prayer of Hezekiah lOcd. Cf. Isaiah 38:19b, dB "from 

this day I bring forth children who pronounce Your righteousness," BHS 
U'n'? 3K VHV "fathers make Your faithfulness known to 

children." 
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[Hallelujah,] the Prayer of Manasseh, the prophet: 780 

"O Lord, Master of the Whole World, God of our fathers, of Abraham, 
and of Isaac, and of Jacob." 781 

[Hallelujah,] "there is no [calculation] and there is no measure for the 
compassion of Your ordinance." 782 

[Hallelujah,] "merciful, far from anger, and full of mercy, and just." 783 

[Hallelujah,] "for [by no means] is it for the just one that You have created 
penitence," 

[Hallelujah,] "by no means for Abraham, for Isaac, and for Jacob who did 
[not] sin (E87r) against You." 784 

[Hallelujah,] "by no means is it suitable for me to look up and [see] the 
height of heaven." 785 

[Hallelujah,] "show me compassion, [O Lord, show me compassion,] and 
do not deliver me to my sin." 786 

[} lallelujah,] "I praise You at all times and in all the days of my life," 

[Hallelujah,] "for all the host of the heavens praises You and glory is Yours 
forever, Amen, Amen." 787 

1 lallelujah, the Prayer of Jonah, the prophet: 788 

"I cried out in my distress to the Lord, my God." 789 


780 Parallels 2 Chronicles 33:interpolated 1-14 (Eth). The following citation is 
incomplete. Cf. 2 Chronicles 33:18. 

/HI Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh labc (2 Chronicles 33interpolated 
la [Eth]). 

78 • Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh 5a (2 Chronicles 33interpolated 6a 
[Eth]). 

78 ' The beginning of Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh 5c (2 Chronicles 
33interpolated 6c [Eth]), "merciful, far from anger, and full of compassion," with 
the end of Psalm 86(85): 15, 103(102):8, 145(144):8, "merciful and compassionate, 
far from anger, and full of mercy, and just." Cf. ff. 4ra, 16va-18rb, 21vb, 26vb- 
28vb, 65vb, 76rb-va. 

784 Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh 6bc (2 Chronicles 33:interpolated 
7bc [Eth]), with interpolation. 

785 Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh 7c (2 Chronicles 33:interpolated 8b 
I Eth|). 

786 Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh 11 be (2 Chronicles 33:interpolated 

12b< [EthJ. < If. ff. 14vb 15ra. 

787 Canticles of the Prophets, Prayer of Manasseh 13 (2 Chronicles 33:interpolated 
14ab [Kth|), with interpolation, 
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[Hallelujah,] "all of Your waves and Your tempests which are upon me 
have passed ." 790 

[Hallelujah,] "those who worship [vain things] and falsehoods have thrown 
away their grace ." 791 

[Hallelujah,] "as much as I have vowed, I will return to God ." 792 

[Hallelujah,] the Prayer of Daniel, the prophet , the Hymn [of Azariah ]: 793 
(E87v) "Blessed be God, God of our fathers." 

[Hallelujah,] "Your name is glorified and praised forever, for You are just 
in all that You have brought upon [us]." 

[Hallelujah,] "all Your work is true and all Your ways are upright ." 794 

[Hallelujah,] the Prayer of Hahakkuk, the prophet : 795 

"O Lord, I have heard Your rumbling and I am afraid." 

[Hallelujah,] "I have seen Your work and I marvel. In between [two] 
beasts have I seen You ." 796 

[Hallelujah,] the Prayer of Isaiah , the prophet : 797 

"In the night my spirit comes quickly to You, O Lord, [my God," 
Hallelujah, "for] Your ordinance is light upon the earth. They learn the doing 
of righteousness ." 798 

[Hallelujah,] "O Lord, our God, give us peace ." 799 

"O Lord, our God, possess (for) [us," Hallelujah,] "O Lord, besides You we 
know no other ." 800 

"There is no other (E88r) God besides You ." 801 


790 Canticles of the Prophets, Prayer of Jonah 2c Qonah 2:3b[4b]). Cf. f. 84ra. 

791 Canticles of the Prophets, Prayer of Jonah 7 Qonah 2:8[9]). 

792 Canticles of the Prophets, Prayer of Jonah 8b Qonah 2:9b[ 10b]). 

793 Parallels Daniel 3:26-45 (Eth). The following citation is incomplete. 

794 Canticles of the Prophets, Prayer of Daniel, Hymn of Azariah l-2b (Daniel 3:26- 
27b), with interpolations. 

795 Parallels Habakkuk 3:1-19. The following citation is incomplete. 

796 Canticles of the Prophets, Prayer of Habakkuk 2abc (Habakkuk 3:2abc[l-2ab|), 
with interpolations. Cf. BHS liTT! XX'W OlpO "In time revive it." 

797 Parallels Isaiah 26:9-20. The following citation is incomplete. 

798 Canticles of the Prophets, Prayer of Isaiah l-2a (Isaiah 26:9), with interpolations 
and omissions. 

799 Canticles of the Prophets, Prayer of Isaiah 4a (Isaiah 26:12a). Cf. f. 57vb. 

800 Canticles of the Prophets, Prayer of Isaiah Sab (Isaiah 26: Dab), with interpolation. 
Cl II. 57vb, 76va, 
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[Hallelujah,] "go, my people, and come to your house," 802 "until the anger 
of God passes." 803 

[Hallelujah,] blessed be the Lord, our God, God of Israel, who brought me 
forward until [today], until this day. [Hallelujah, blessed be the Lord, our 
God, God of Israel, who did not forget me until today, until this day.] 

[Hallelujah, blessed be] the Lord, God of Israel, who created the heavens in 
His wisdom. 804 

[Hallelujah,] blessed be the Lord, God of Israel, "who fixed the earth upon 
the water." 805 

[Hallelujah,] blessed be the Lord, God of Israel, who [suspended] the 
heaven like a [firmament]. 

[Hallelujah,] blessed be the Lord, God of Israel, who fixed the earth 
without [columns]. 806 

[Hallelujah,] blessed be the Lord, (E88v) God of Israel! He put in place 
[the mountains] and the hills. 

[Hallelujah,] blessed be the Lord, God of Israel! He created His angels. 

[1 lallelujah,] blessed be the Lord, God of Israel! He made man in His own 
image. 807 

11 lallelujah,] blessed be the Lord, God of Israel! Adonay is glorified, and 
Your name, O Lord, is praised forever. 

[I lallelujah,] blessed be the Lord, God of Israel! [Hallelujah,] "Moses [and] 
ilu* children of Israel offered this blessing." 808 

[I lallelujah,] sing [to] our God, [sing]! [Hallelujah,] David will sing with 
his lyre! [Hallelujah,] Ezra will praise with his hymn! [Hallelujah,] "sing to 
Him a new song!" 809 


801 Deuteronomy 4:35. dB "The Lord is God; there is no other besides Him." Cf. ff. 
llrb, 13vb, 33va, 56rab, 85rb. 

807 Canticles of the Prophets, Prayer of Isaiah 12a (Isaiah 26:20a). Cf. f. 58ra. 

803 Canticles of the Prophets, Prayer of Isaiah 12c (Isaiah 26:20c). 

804 Cf. f. 35vb. 

805 Psalm 136(135):6a. Cf. f. 30va. 

806 E "thorns." 

807 Cf. Genesis 1:27. 

808 Exodus 15:1a, with omissions. Cf. ff. 89rb, 9Ira. 

809 Psalm 33(32):3a. 
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Chapter 

[Hallelujah, Hallelujah, "Moses [and] the children of Israel offered this 
blessing."] 810 

Hallelujah, Hallelujah, [Hallelujah,] the Canticles of the Prophets and the 
Prayer (E89r) of Moses: 811 

Hallelujah, Hallelujah, [Hallelujah,] "He is my God, I will praise Him." 812 
Hallelujah, Hallelujah, Hallelujah, "O Lord," O Lord, "save, I beseech 
You!" Hallelujah, [Hallelujah,] "O Lord," [O Lord,] "bring success now!" 813 
Hallelujah, [Hallelujah,] "He takes vengeance on His enemies." 814 
Hallelujah, [Hallelujah,] "may God rejoice in His work." 815 
[Hallelujah, Hallelujah, Hallelujah,] "all the heavens rejoice together," 816 
"and God purifies the land for His people." 817 

Chapter 

Hallelujah, "give thanks [to God] for He is good, for His mercy endures 
forever." 

Hallelujah to God, "let Israel say that He is good, that [His mercy endures 
forever]." 

Hallelujah to God, "let the house of Aaron say that He is good, that His 
mercy endures forever." 

Hallelujah to God, "let all of you (E89v) who fear God say that He is 
good, that His mercy endures forever." 

Hallelujah [to God], "when I was distressed, I called out to God. He heard 
me and He made room for me." 

[Hallelujah] to God, "God helps me, [I do not fear]. What can mortal man 
do to me? God helps me, and I see my enemies." 

Hallelujah to God, "it is better to believe in God than to believe [in mortal 
man]. It is better to have confidence in God than to have confidence in 


810 Exodus 15:1a, with omissions. Cf. ff. 89rb, 91ra. 

811 Refers to the Prayer of Moses I, II, and III, paralleling Exodus 15: lc-19, 14:22b, 
Deuteronomy 32:1-21, and Deuteronomy 32:22-43, respectively. The following 
citations are incomplete. 

812 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses I, 2b (Exodus 15:2b). Cf. ff. 89va, 91ra. 

813 Psalm 118(117):25, with interpolations. Cf. f. E91r. 

814 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, 22bc merged (Deuteronomy 
32:43de). 

815 Psalm 104(103):31b. V omits this sentence. Cf. f. 81vb. 

816 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, 21c (Deuteronomy 32:43a). Cf. f. 

92vb 

817 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, 22d (Deuteronomy 32:430- Cf. f. 
92vb. 
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princes. All the peoples have surrounded me, and in the name of God I 
conquer them." 

Hallelujah to God, "all the peoples (E90r) have surrounded me, and in the 
name of God I conquer them." 818 

Hallelujah to God, "they surrounded me like a bee (on) honey, and they 
burned like fire in thorns." Hallelujah to God, "in the name of God I 
conquer them. I was shaken to falling, and God lifted me up." 

Hallelujah to God, "God is my strength and my remembrance, too, and 
1 le is for me my Redeemer." 

Hallelujah to God, "the sound of joy is in [the lodgings] of the righteous. 
I he right hand of [God] does valor. 

"The right hand of [God] has raised me up," Hallelujah to [God], "the right 
hand of [God] does valor. 

(E90v) "I will not die but rather [live]," Hallelujah to God, "and I will 
proclaim the deeds of God. 

"[God] has indeed admonished me, and to death alone has He not 
consigned me." 

I Iallelujah to God, "[open] for me the gates of righteousness. I will enter 
[through them] and give thanks to God." 819 

1 Iallelujah to God, "I give thanks to You, O Lord, for You have heard me 
and have become for me my Redeemer." 

I Iallelujah to God, "the stone that the builders [rejected], this one has 
become the cornerstone." 

I Iallelujah to God, "this is from God, and it is wondrous in our eyes." 

[I Iallelujah,] "this is the day that God has made. We will rejoice and be 
glad (E91r) in it." 820 

Hallelujah to God, "O Lord, save, I beseech You! O Lord, bring success 

now!" 

Hallelujah to God, "blessed is he who comes in the name of God. We 
bless you from the house of God. 

"God is the Lord. He revealed Himself to us." 821 

Chapter 

The name of God is holy, holy, the holy ones. The name of God is glorious, 
glorious, the glorious ones. 

This is what you should say. Say 'And Moses finished .' This is the introduction. 


H,H E, V repeat Psalm 118(117): 10 in place of the very similar verse 11. 

8,9 Psalm 118(117): 1-19, with interpolations and omissions. Cf. ff. 8va, 71ra, 80rb. 

820 E has an unfinished superscript addition, "Israe(l), blessed be God, God of..." 

821 Psalm 118(117):21*27a, with interpolations. Cf, f. E89r, 
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Chapter 

Hallelujah to God, to the King of Glory, and to the King of Aryam, 822 to the 
Visiter of Mercy, to the Maker of Compassion, to the Guardian of the 
Covenant. His covenant is His mercy which is forever. 823 

Hallelujah, "praise God from the heavens!" Hallelujah, "they praise Him 
in His Aryam! 

(E91v) "All of His angels praise God!" Hallelujah, "all the hosts of my 
Lord praise Him! 

"The sun and the moon praise God!" Hallelujah, "all the [stars] (of) the 
heavens praise Him! 

"The heaven [of] heavens praises God," Hallelujah, "and the water, too, 
that is above the heavens! They praise in the name of God, for He said it and 
they came into being, and [He] commanded it and they were created. 

"He made their name stand forever and ever. [He gave them] an ordinance 
and they did not pass away. 

"Praise God [from the earth], even serpents and all of the depths!" 824 

Recite all of this. Shortly thereafter recite "Sing to God a new song!" 825 "Praise 
God (E92r) in His holiness. " 826 This is the end. 

"Follow My ordinances, observe [My] laws." 827 Observe my Sabbaths [and 
my festivals]. [I am] holy. 

Blessed be God, the God of Israel! Hear this pronouncement of the Sabbath 
and listen to the law of God! 

Behold He created [food] and wine for the sake of the Sabbath, and glory 
and joy. (He created the Sabbath) for eating and for [drinking], and for rest, 
and for petition and for mercy. Having finished all this (creating), He 
Himself (rested) on this day from all His work that He had done. He gave the 
Sabbath her name: "shining and pure guide," "good and glorious 
[peacemaker]," 828 "beautiful guide," "holy and brilliant life-giver," "uplifter," 
"beloved and pleasant comforter," (E92v) "guardian." 


822 Aryam is the highest heaven. 

823 Cf. f. 9ra. 

824 Psalm 148:1-7, with interpolations. Cf. ff. 54ra*va. 

825 Psalm 149:lh(la). 

826 Psalm 150:1 b(la). 

827 Ezekiel 20:19b, with omissions. 

828 Cf. Wurmbrand 1954:97, where he retonitruiti this word as "rest." 
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For the sake of her name, on that day all who are faithful to her will 
petition and be spared, be it that the sick and the ill will be cured or that the 
leper will be purged of [his] leprosy, be it that he whom a demon has 
possessed will be saved from [his] demon or that he who has committed many 
sins [will be released from sin] on that day. (If) he petitions and [prays] with 
devotion, all his sins will be forgiven him. (If) he gives charity and does good 
deeds, on that day his transgression and his [sin will be pardoned]. 829 

And God said to Moses on Mount Sinai in the midst of fire, 'As for you, 
you are "My beloved [in whom] My soul delights," 830 truly My servant. 
Behold, [henceforth] I give you salvation, ten statements which are written by 
My hands. 

(E93r) 'Now therefore tell the children of Israel and say to them, "'Do not 
worship gods," none whatsoever, "besides Me." 831 God said, I am in the 
heaven and I am in the earth, and "there is no other god besides Me. I kill and 
revive. I also punish and show compassion. None escape from My hand." 832 
I am jealous. I am God. My heart burns like fire concerning those who hear 
My voice and (yet) have abandoned My covenant, who have worshipped 
other gods [whom] they have not known, 833 (gods) [who] do not walk with 
their feet and do not grasp with their hands, and likewise do not converse 
with their mouths. 

'O foolish (E93v) people, you preferred darkness over light 834 and hated 
the salvation of your soul. The practice of righteousness is more bitter to 
them than a [pruned] tree and than [wormwood]. [The practice of sin is 
sweeter] to them than salt and honey. 835 But if you act for the sake of My 
name on that day, your reward will not perish and you will find your rest in 
the heavens. 

'1 lear this, My pronouncement and My word, all you peoples of the earth, 
your insignificant ones and your great ones! [He who is arrogant] and did not 
petition and did not give thanks and did [not] bow down [and did not pray] 
on that day will not be included with [My] people. (E94r) Let him be 
excluded from My law. 


829 Cf. Ts’azaza Sanbat (Leslau 1951:37). 

830 Matthew 12:18, citing Isaiah 42:1. The wording here clearly follows KS Matthew 
rather than dB Isaiah. 

831 Exodus 20:3, with interpolation. Cf. f. 88vb. 

832 Canticles of the Prophets, Prayer of Moses III, 18bcd (Deuteronomy 32:39bcde), 
with interpolations. Cf. f. 92vb. 

833 Cf. Jeremiah 11:28. 

834 Cf. John 3:19b. 

835 Cf. Psalm 19(18): 10b(llb). 
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'(Those who did observe) [will not be joined] with the wicked on account 
of the Sabbath. They will live in her (in) happiness and they will not see 
judgment. He who did righteousness and charity [on account of] 836 the 
Sabbath [will] not hear the report on the Sabbath day.' 

[Those who eat] on the Sabbath, [may they eat] 837 righteousness! [Those 
who drink] on the Sabbath, may they drink the wine (of righteousness)! 838 
Those who dress [for] the Sabbath, may they wear righteousness on the 
Sabbath day! He who observes the Sabbath will find eternal life, Amen. 

The liturgy [of the seventh] Sabbath is complete. 
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14: 21b 

89ra 

Numbers 

16: 22 

Ira 


Deuteronomy 

4: 15 

84va 

Deuteronomy 

4: 31b 

4va fn. 20, 59rb 

Deuteronomy 

4: 35 

llrb, 13vb, 33va, 56rab, 85rb, E87v-88r 

Deuteronomy 

5: 22b-25 

60rb-61ra 

Deuteronomy 

6: 5-6a 

4vb 

Deuteronomy 

6: 15a 

88vb 

Deuteronomy 

8: 3a 

5rb 

Deuteronomy 

10: 20b 

88vb 

Deuteronomy 

30: 12b 

5rb, 23rb 

Deuteronomy 

30: 13b-14 

5rb-va, 23rb-va 

Deuteronomy 

30: 19b 

5va, 23va 

Deuteronomy 

31: 30b 

6vb 

Deuteronomy 

32: 1-21 

see also Canticles of the Prophets below 

Deuteronomy 

32: l-2a 

91vb 

Deuteronomy 

32: 1-21 

91vb 

Deuteronomy 

32: 2a 

91vb fn. 755 

Deuteronomy 

32: 3-4b 

91vb-92ra 

Deuteronomy 

32: 4a, c 

4ra fn.15 

Deuteronomy 

32: 4c 

13vb 

Deuteronomy 

32: 7-8 

92rab 

Deuteronomy 

32: 8d 

92rb fn. 758 

Deuteronomy 

32: lObe 

92rb 

Deuteronomy 

32: llc-12 

92 rb 
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Deuteronomy 

32: 22-43 

see also Canticles of the Prophets below 

Deuteronomy 

32: 22a 

92va 

Deuteronomy 

32: 30 

92va 

Deuteronomy 

32: 37ab 

92va 

Deuteronomy 

32: 39abcd 

92vab 

Deuteronomy 

32: 39bcde 

E93r 

Deuteronomy 

32: 43a 

92vb fn.766, E89r 

Deuteronomy 

32: 43ab 

92vb 

Deuteronomy 

32: 43de 

E89r 

Deuteronomy 

32: 43ef 

92vb 

I )euteronomy 

32: 43f 

E89r 

Deuteronomy 

32: 44b 

6vb-7ra 

1 Samuel 

2: 1-10 

see also Canticles of the Prophets below 

1 Samuel 

2: lab 

3 Ova 

1 Samuel 

2: labc 

93 ra 

1 Samuel 

2: MO 

92vb-93ra 

1 Samuel 

2: 2ab 

76ra, 93ra 

1 Samuel 

2: 4 

30va, 82rb, 93rb 

1 Samuel 

2: 8ab 

93 rb 

1 Samuel 

2: 9ab 

93rb 

1 Samuel 

2: 9c (Eth) 

3 Ira 

2 Samuel 

7: 22 

8vb,32vb 

1 Kings (3 Kings) 

8: 23a 

80ra 

1 Kings (3 Kings) 

8: 23ab 

32vb 

1 Kings (3 Kings) 

8:23b 

56rab 

1 Chronicles 

17: 20a 

13vb 

1 Chronicles 

17: 20 

8vb,32vb 


2 Chronicles 

33: interpolated 1-14 (Eth) 

see also Canticles of the Prophets below 

2 Chronicles 

33: interpolated la (Eth) 

E86v 

2 Chronicles 

33: interpolated 6a (Eth) 

E86v 

2 Chronicles 

33: interpolated 6c (Eth) 

E86v 

2 Chronicles 

33: interpolated 7bc (Eth) 

E86v-87r 

2 Chronicles 

33: interpolated 8b (Eth) 

E87r 

2 Chronicles 

33: interpolated 10 (Eth) 

86rb-va 

2 Chronicles 

33: interpolated 11a (Eth) 

58 ra 

2 Chronicles 

33: interpolated 12bc (Eth) 

14vb-15ra, E87r 
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2 Chronicles 

33: interpolated 14ab (Eth) 

E87r 

2 Chronicles 

33: 18 

15ra, 86rab, E86v fn. 779 


Nehemiah 

9: 6a 

61vb 

Nehemiah 

9: 7 

37vb 


Job 

15: 15b 

82rb-va 

Psalm 

2: ll-12a 

25vb 

Psalm 

5: l(2)-3a(4) 

67ra 

Psalm 

5: 12b(13b) 

31vb, 53ra 

Psalm 

6: 1(2) 

32ra 

Psalm 

6: 1(2)-4 (5) 

76vb-77ra 

Psalm 

6: 2a(3a) 

14vb 

Psalm 

6: 6a(7a) 

56vb 

Psalm 

6: 8b-9a(9b-10a) 

56vb 

Psalm 

9: 12b(13b) 

32va, 56vb 

Psalm 

9: 14b(15b)-15a(16a) 

56vb-57ra 

Psalm 

10 (9): 14d(second series, 14d) 

42va 

Psalm 

10 (9): 18b(second series, 18b) 

57ra 

Psalm 

11(10): 3b(4b) 

57ra 

Psalm 

11(10): 7b(8b) 

57ra 

Psalm 

12(11): 6a(7a) 

57rab, 86va 

Psalm 

12(11): 6b(7b) 

86va 

Psalm 

12(11): 6(7)-7(8) 

67rb 

Psalm 

15(14): lb 

57rb 

Psalm 

16(15): 7a 

57rb 

Psalm 

17(16): 7b 

14rb 

Psalm 

17(16): 8a(8b) 

15vb,57rb 

Psalm 

17(16): 8b(9a) 

31vb, 41vb,53ra 

Psalm 

17(16): 15 

57rb-va 

Psalm 

18(17): 2b(2c) 

57va 

Psalm 

18(17): 30b(31b)-32a(33a) 

67rb-va 

Psalm 

18(17): 31(32) 

50rb 

Psalm 

18(17): 46(47) 

50ra 

Psalm 

18(17): 50c(51c) 

57va 

Psalm 

19(18): 10b(llb) 

E93v 

Psalm 

19(18): 12a(13a) 

50rb 

Psalm 

19(18): 12b(13b) 

50va 

Psalm 

19(18): i »a(14«0 

50rb 

Psalm 

19(18): 13c(14c) 

50va 

Psalm 

19(18): 14c(15c) 

42vb,57va 
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Psalm 

20(19): 2a(3a) 

42vb 

Psalm 

22(21): llb(12b) 

42vb 

Psalm 

23(22): 4b 

52vab 

Psalm 

25(24): 12a 

50va 

Psalm 

25(24): 13a 

49 rb 

Psalm 

27(26): 9c 

43 ra 

Psalm 

28(27): 7a 

43 ra 

Psalm 

28(27): 7b 

43 ra 

Psalm 

29(28) 

67va-68va 

Psalm 

29(28): 7 

86va 

Psalm 

29(28): 8 

86vab 

Psalm 

29(28): 10b 

87ra 

Psalm 

29(28): lib 

87ra 

Psalm 

30(29): 10b(llb) 

43ra, 43rb 

Psalm 

31(30): 4b(5b)-5a(6a) 

43rb 

Psalm 

31(30): 4b(5b)-5(6) 

28vb 

i Wm 

31(30): 17a(18a) 

40ra 

Psalm 

32(31): l-5a 

77rab 

i Wm 

32(31): 5c 

77rab 

Psalm 

33(32): 3a 

E88v 

Psalm 

33(32): 5a 

lira, 16rb, 18rb 

Psalm 

33(32): 20b 

43 rb 

Psalm 

34(33): 7(8) 

49va 

Psalm 

34(33): 8a(9a) 

34vb 

Psalm 

34(33): 11(12) 

50va 

Psalm 

34(33): 18a(19a) 

35vb-36ra 

Psalm 

34(33): 18b(19b) 

36ra fn. 280 

Psalm 

35(34): 2a 

29vb 

Psalm 

35(34): 10a 

32va, 40ra, 44rb, 56rb 

Psalm 

36(35): 5a(6a) 

32ra 

Psalm 

36(35): 9a(10a) 

52va 

Psalm 

38(37): 1(2) 

32ra 

1 \alm 

38(37): 18a(19a) 

48rb-va 

Psalm 

38(37): 18(19) 

48rb 

Psalm 

39(38): 5a(6a) 

57vb 

i Wm 

40(39): 13b(14b) 

42vb 

Psalm 

41(40): 4(5) 

77rb-va 

Psalm 

42(41): 7a(8a) 

84ra 

Psalm 

42(41): 7b(8b) 

84ra 

Psalm 

45(44): la(2a) 

14va 

Psalm 

45(44): 4c (5c) 

50vb 

Psalm 

46(45): lb(2b) 

42rb 

Psalm 

48(47): la 

35va 

Psalm 

50(49) 

60rb fn. 496 

Psalm 

50(49): la 

60 rb 
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Psalm 

50(49): 3c 

37va 

Psalm 

50(49): 5 

61ra 

Psalm 

50(49): 23b 

61rb 

Psalm 

51(50): l(3)-2a(4a) 

77va 

Psalm 

51(50): lla(13a) 

87rb 

Psalm 

52(51): 9b(llb) 

76rb 

Psalm 

54(53): la(3) 

31rb 

Psalm 

55(54): l(2)-2(3) 

78vb-79ra 

Psalm 

55(54): 2a(3a) 

79ra 

Psalm 

55(54): 2(3) 

79ra, 79rb 

Psalm 

55(54): 4b(5b) 

50vb 

Psalm 

58(57): lla(12a) 

30ra 

Psalm 

59(58): 1(2) 

15ra 

Psalm 

63(62): 8a(9a) 

48va 

Psalm 

65(64): l(2)-3(4) 

77vab 

Psalm 

65(64): 11 (12)-12a(13a) 

83 ra 

Psalm 

65(64): 13bc(14b) 

83vb 

Psalm 

66(65): 12b 

50vb 

Psalm 

69(68): 1(2) 

15ra 

Psalm 

70(69): lb(2a) 

42vb 

Psalm 

70(69): 5b(6a) 

42rb 

Psalm 

71(70): 7b-8a 

43va 

Psalm 

71(70): 8 

14va 

Psalm 

71(70): 19b 

32va, 40ra, 44rb, 56rb 

Psalm 

72(71): 12b 

43va 

Psalm 

72(71): 18-19 

33rab 

Psalm 

77(76): 1(2)-10(11) 

66rb-67ra 

Psalm 

77(76): 13b(14b) 

47ra-va 

Psalm 

78(77): 15a(16a) 

91rb fn. 747 

Psalm 

79(78): 9a 

43rb 

Psalm 

86(85): 2a 

77vb 

Psalm 

86(85): 12a 

3va 

Psalm 

86(85): 15 

16rb-18rb, 21vb, 26vb-28vb, 56rb-va, 65vb, 
E86v 

Psalm 

88(87): lla(12a) 

50vb 

Psalm 

89(88): 7a(8a) 

47va 

Psalm 

89(88): 20b(21b)-21a(22a) 

43ra 

Psalm 

91(90): 2b(3b) 

57va 

Psalm 

92(91): 12a(13a) 

29vb 

Psalm 

93(92): 1-2 

23ra 

Psalm 

94(93): 21a 

30ra 

Psalm 

97(96): 7ab 

47vb 

Psalm 

97(96): 8a 

47vb 

Psalm 

102(101): la(2a) 

87va 

Psalm 

102(101): 1(2) 

31rab, 52vb 
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Psalm 

102(101): l(2)-2(3) 

78rab 

Psalm 

102(101): 2c(3c) 

52vb,87va 

Psalm 

102(101): 17b(18b) 

53rb 

Psalm 

102(101): 26b(27b) 

53rb 

Psalm 

102(101): 27a(28a) 

53rb-vb 

Psalm 

102(101): 27(28) 

53 rb 

Psalm 

103(102): la 

3rb 

Psalm 

103(102): 8 

4ra, 16rb-18rb, 21vb, 26vb-28vb, 56rb-va, 
65vb, 76rb-va, E86v 

Psalm 

103(102): 10-22 

18rb-19rb 

Psalm 

103(102): 15a 

53rb 

Psalm 

103(102): 19a 

86vb 

Psalm 

103(102): 20a 

3va 

Psalm 

103(102): 22b 

3rb 

Psalm 

104(103): la 

3rb 

Psalm 

104(103): lb-6a 

25vb-26ra 

Psalm 

104(103): 13a 

83vb 

Psalm 

104(103): 31b 

81vb, E89r 

Psalm 

104(103): 35b 

3rb 

Psalm 

109(108): la 

61vb 

Psalm 

110(109): 4b 

63 rb 

Psalm 

113(112): 5a 

35rb 

Psalm 

115(113): 3b(second series, 3c) 

17rb 

Psalm 

116(114): 7 

43rb 

Psalm 

116(115): 16a 

76rb 

Psalm 

118(117): la 

80rb 

Psalm 

118(117): lb 

8va, 71ra-73ra 

Psalm 

118(117): 1-19 

E89r-90v 

Psalm 

118(117): 21-27a 

E90v-91r 

Psalm 

118(117): 25 

E89r 

Psalm 

118(117): 29a 

80rb 

Psalm 

118(117): 29b 

8va, 71ra-73ra 

Psalm 

119(118): 1 intro. (Eth) 

33vb,42rb, 43va 

Psalm 

119(118): 1-4 

71rab 

Psalm 

119(118): 5 

33vb 

Psalm 

119(118): 9-10 

71va 

Psalm 

119(118): 12 

36vb 

Psalm 

119(118): 17 intro. (Eth) 

33vb 

Psalm 

119(118): 17a 

34ra 

Psalm 

119(118): 17-19 

71vb 

Psalm 

119(118): 25 intro. (Eth) 

34ra 

Psalm 

119(118): 33 intro. (Eth) 

34ra 

Psalm 

119(118): 41 intro. (Eth) 

34rb 

Psalm 

119(118): 49 intro. (Eth) 

34 rb 

Psalm 

119(118): 49a 

34va 
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Psalm 

119(118): 49-50 

70vab 

Psalm 

119(118): 50b 

31rb 

Psalm 

119(118): 57 intro. (Eth) 

34va 

Psalm 

119(118): 57a 

34va 

Psalm 

119(118): 65 intro. (Eth) 

34va 

Psalm 

119(118): 68 

36vb 

Psalm 

119(118): 70 

36vb-37ra 

Psalm 

119(118): 73 intro. (Eth) 

34vb 

Psalm 

119(118): 73a 

34vb 

Psalm 

119(118): 73b 

50rb 

Psalm 

119(118): 81 intro. (Eth) 

34vb 

Psalm 

119(118): 81a 

35ra, 37ra, 43ra 

Psalm 

119(118): 81-82 

71vb-72ra 

Psalm 

119(118): 82b 

37ra 

Psalm 

119(118): 83 

72ra 

Psalm 

119(118): 84b 

37ra 

Psalm 

119(118): 84-88 

72rb-va 

Psalm 

119(118): 89 intro. (Eth) 

35ra 

Psalm 

119(118): 89 

35ra, 38ra 

Psalm 

119(118): 90b 

4rb, 39vb-40ra 

Psalm 

119(118): 105 intro. (Eth) 

35rb 

Psalm 

119(118): 105 

35va 

Psalm 

119(118):113 intro. (Eth) 

35va 

Psalm 

119(118): 113 

35va 

Psalm 

119(118):121 intro. (Eth) 

35va 

Psalm 

119(118):129a 

35vb 

Psalm 

119(118):129b-130 

46vb-47ra 

Psalm 

119(118):131 

88rab 

Psalm 

119(118):137 intro. (Eth) 

35vb 

Psalm 

119(118): 153 intro. (Eth) 

36ra 

Psalm 

119(118): 169 intro. (Eth) 

36rb 

Psalm 

119(118):170b-171a 

71ra 

Psalm 

119(118): 17 la 

36vb 

Psalm 

121(120): 1-2 

73rab 

Psalm 

121(120): 6 

73rb 

Psalm 

122(121): 3 

80ra 

Psalm 

122(121): 5b-6a 

80ra 

Psalm 

130(129): l-3a 

77vb 

Psalm 

130(129): 5 

14vb 

Psalm 

134(133) 

68vab 

Psalm 

134(133): 3 

73rb 

Psalm 

135(134) 6.i 

17rb 

Psalm 

136(135): refrain 

8va, 71ra-72vb 

Psalm 

136(135): 6a 

30va, M88r 

Psalm 

136(135): 26a 

30rb 
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Psalm 

138(137) 

2a 

86rb 

Psalm 

139(138) 

7-10 

77vb-78ra 

Psalm 

141(140) 

3a 

53vb 

Psalm 

141(140) 

5ab 

53vb-54ra 

Psalm 

143(142) 

9a 

15ra 

Psalm 

145(144) 

1 

78ra 

Psalm 

145(144) 

3a 

35va 

Psalm 

145(144) 

8 

4ra, 16rb-18rb, 21vb, 26vb-28vb, 56rb-^ 
65vb, 76rb-va, E86v 

Psalm 

145(144): 13a 

35rb 

Psalm 

145(144): 13 

2rb-va 

Psalm 

145(144): 15a 

3va, 35va 

Psalm 

145(144): 21 

3va 

Psalm 

146(145): 

: l-2a 

3rb 

Psalm 

147(146): 5b 

4va, 40ra, 59vb 

Psalm 

147: 20a 


54ra 

Psalm 

148: 1-4 


54ra-va 

Psalm 

148: 1-7 


E91r-v 

Psalm 

148: 8 


40vb 

Psalm 

149: lb(la) 

E91v 

Psalm 

150: lb(la) 

E91v-92r 

Proverbs 

3: 19a 


30va 

Proverbs 

6: 23 


35va 

Proverbs 

10: 7a 


34va 


Ecclesiastes 

1: 2 

31rb-va 

Ecclesiastes 

1: 3 

31va 

Ecclesiastes 

7: 12a(13a) 

30vb 

Isaiah 

6: 2 

84rb 

Isaiah 

6: 3b 

36va, 37rb, 38rb, 38vb, 39rb, 39va, 40rb, 
4Ira, 82va, 84rb 

Isaiah 

6: 3bc 

71ra-72vb 

Isaiah 

26: 9-20 

see also Canticles of the Prophets below 

Isaiah 

26: 9 

E87v 

Isaiah 

26: 12a 

57vb, E87v 

Isaiah 

26: 13ab 

57vb, E87v 

Isaiah 

26: 13b 

76va 

Isaiah 

26: 20a 

58ra, E88r 

Isaiah 

26: 20c 

E88r 

Isaiah 

38: 10-20 

see also Canticles of the Prophets below 
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Isaiah 

38: 10a 

E86v 

Isaiah 

38: 14c 

15ra, E86v 

Isaiah 

38: 19b 

E86v 

Isaiah 

40: 12 

82ra 

Isaiah 

42: 1 

E92v fn. 829 

Isaiah 

61: 6 

84vb 

Isaiah 

64: 4 

8vb, 32vb 

Isaiah 

66: 24 

41va 


Jeremiah 

9: 23 

37va 

Jeremiah 

10: 6a 

56rb, 58va 

Jeremiah 

11: 28 

E93r fn. 832 


Lamentations 

1: 

9c 

38ra fn. 303, 87va 

Lamentations 

4: 

22a 

38ra 

Lamentations 

5: 

lb 

87va 

Lamentations 

5: 

lb-3a 

38ra 


Ezekiel 

i 

84rb, 84va 

Ezekiel 

20: 19b 

E92r 


Daniel 

1: 6 

33vb 

Daniel 

2: 21b 

8ra, 2Ira 

Daniel 

3: 25b(92b) 

85va 

Daniel 

3: 25c(92c) 

85va 

Daniel 

3: 27b(94b) 

86ra 

Daniel 

3: 28a(95b) 

86ra 

Daniel 

3: 28b(95b) 

49vb 

Daniel 

3: 26-45 (Eth) 

see also Canticles of the Prophets below 

Daniel 

3: 26-27b (Eth) 

E87v 

Daniel 

3: 49 (Eth) 

85vb-86ra 

Daniel 

3: 52-56 (Eth) 

see also Canticles of the Prophets below 

Daniel 

3: 52-56 (Eth) 

80vb-81vb 

Daniel 

3: 57-88a (Eth) 

see also Canticles of the Prophets below 

Daniel 

3: 57 (Eth) 

81vb 

Daniel 

3: 58 (Eth) 

81vb 

Daniel 

3: 59 (Eth) 

81vb 

Daniel 

3: 60 (Eth) 

82ra 

Daniel 

3: 61 (Eth) 

82 rab 

Daniel 

J: 62 (Eth) 

82 rb 

Daniel 

3: 63 (Eth) 

82 va 
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Daniel 

3: 64a (Eth) 

82va 

Daniel 

3: 65a (Eth) 

82vb 

Daniel 

3: 66a (Eth) 

82vb 

Daniel 

3: 67a[71a] (Eth) 

82vb-83ra 

Daniel 

3: 68a (Eth) 

83ra 

Daniel 

3: 69a (Eth) 

83ra 

Daniel 

3: 70a[72a] (Eth) 

83rb 

Daniel 

3: 71a[67a] (Eth) 

83rb 

Daniel 

3: 72a[69a] (Eth) 

83rb-va 

Daniel 

3: 73a (Eth) 

83va 

Daniel 

3: 74a (Eth) 

83vb 

Daniel 

3: 75a (Eth) 

83vb 

Daniel 

3: 76a (Eth) 

83vb 

Daniel 

3: 77a (Eth) 

84ra 

Daniel 

3: 78a (Eth) 

84ra 

Daniel 

3: 79a (Eth) 

84rab 

Daniel 

3: 80a (Eth) 

84rb 

Daniel 

3: 81a (Eth) 

84rb 

Daniel 

3: 82a (Eth) 

84va 

Daniel 

3: 83a (Eth) 

84va 

Daniel 

3: 84a (Eth) 

84vb 

Daniel 

3: 85a (Eth) 

84vb 

Daniel 

3: 86a (Eth) 

84vb 

Daniel 

3: 87a (Eth) 

85ra 

Daniel 

3: 88a (Eth) 

85ra 

Daniel 

3: 88b (Eth) 

85rb 

Daniel 

3: 88c (Eth) 

85va 

Daniel 

3: 89a (Eth) 

85rb, 85va 

Daniel 

3: refrain 

85rb, 85va 

Daniel 

4(3): 3(100) 

35rb 

Daniel 

4: 34(31) 

35rb 

Joel 

2: 19b 

75 va 

Joel 

2: 31a 

65va 

Jonah 

2: 1(2) 

84ra 

Jonah 

2: 2a(3a) 

E87r 

Jonah 

2: 3b(4b) 

84ra, E87r 

Jonah 

2: 8(9) 

E87r 

Jonah 

2: 9b(10b) 

E87r 

Micah 

7: 18a 

32vb, 80r.i 



Habakkuk 3: 2abc(I 2ab) K87v 

Zechariah 14: 9 16rb-va 

Sirach 15: 4a(3c) 3Ira 

Sirach 15: 4b(4a) 3Ira 

Sirach 44-50 12rb-13ra, 

2 Esdras (4 Esdras) 3: 3b 57va 

2 Esdras (4 Esdras) 3:36 76va 

2 Esdras (4 Esdras) 6:49 84rb 

2 Esdras (4 Esdras) 7:73b(interpolated 38b)-91a(interpolated 56a) 

73rb-75va 

2 Esdras (4 Esdras) 7:78(interpolated 43) 76vab 

2 Esdras (4 Esdras) 7:78b(interpolated 43b) 56ra, 86rb 

2 Esdras (4 Esdras) 7:92b(interpolated 57b) 55va 

2 Esdras (4 Esdras) 7:96b(interpolated 61b) 55vab 

2 Esdras (4 Esdras) 7:97b(interpolated 62b) 55vb 

2 Esdras (4 Esdras) 7:98b(interpolated 63b) 55vb 56ra 

2 Esdras (4 Esdras) 8:19b-24a 26rb-vb 

2 Esdras (4 Esdras) 8:32b 76ra 

2 Esdras (4 Esdras) 8:32-33 76rab 

2 Esdras (4 Esdras) 8:35b 76va 

2 Esdras (4 Esdras) 8:45b 75va 

Canticles of the Prophets, D (41AJ& dB) 

Prayer of Moses I (Exodus 15:1c-19, 14:22b) 

la 91ra 

1- 2 89va 

2b E89r 

2bc 9 Ira 

6-7a 91 rab 

6-15a 89va-90va 

11 91rb-va 

15d-19 90vab 

15c 91va 

16b 91va 

17a 91va 

17c-18 91va 
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19d 

91vab 

Prayer of Moses II (Deuteronomy 32:1-21) 

1 

91vb 

3-4b 

91vb-92ra 

4a 

4ra fn. 15 

4c 

4ra fn. 15, 13vb 

7-8 

92rab 

lObc 

92rb 

llc-12 

92rb 


Prayer of Moses III (Deuteronomy 32:22-43) 
la 

92va 

8c-9 

92va 

16ab 

92va 

18abc 

92vab 

18bcd 

E93r 

21c 

E89r 

21cd 

92vb 

22bc 

E89r 

22cd 

92vb 

22d 

E89r 


Prayer of Hannah, the mother of Samuel, the prophet (1 Samuel 2:1-10) 

lab 

30va 

labc 

93 ra 

2ab 

76ra, 93ra 

4 

30va, 82rb, 93rb 

8ab 

93rb 

8ef 

93 rb 

8g 

3 Ira 

Prayer of Hezekiah, king of Judah (Isaiah 38:10-20) 

la 

E86v 

6b 

15ra, E86v 

lOcd 

E86v 

Prayer of Manasseh, the prophet (2 Chronicles 33:interpolated 1-14) 

labc 

E86v 

5a 

F86v 

5c 

E86v 


6bc 

E86v-87r 

7c 

E87r 

9 

86rb-va 

10a 

58ra 

llbc 

14vb ISi.i 

13 

E87r 

prophet (Jonah 2:3-10) 

la 

E87r 

2c 

E87r 

7 

E87r 

8b 

E87r 

e prophet, the Hymn of Azariah (Daniel 3:26-45, 1 

l-2b 

E87v 

Children (Daniel 3:52-56, Eth) 

1-5 

80vb Klvb 

Azariah, and Mishael (Daniel 3:57-88a, 

Eth) 

1 

81vb 

2 

81vb 

3 

81vb 

4 

82ra 

5 

82rab 

6 

82rb 

7 

82va 

8a 

82va 

9a 

82vb 

10a 

82vb 

11a 

82vb-83ra 

12a 

83n 

13a 

83ra 

14a 

83rb 

15a 

83rb 

16a 

83rb*va 

17a 

83va 

18a 

83vb 

19a 

83vb 

20a 

83vb 

21a 

84 1 a 
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22a 

84ra 

23a 

84rab 

24a 

84rb 

25a 

84rb 

26a 

84va 

27a 

84va 

28a 

84vb 

29a 

84vb 

30a 

84vb 

31a 

85ra 

32a 

85ra 

refrain 

85rb, 85va 


Prayer of Habakkuk, the prophet (Habakkuk 3:1-19) 

2abc E87v 


Prayer of Isaiah, the prophet (Isaiah 26:9-20) 


l-2a 

4a 

5ab 

5b 

12a 

12c 

New Testament, NRSV/KS/Z 

E87v 

57vb, E87v 
57vb, E87v 
76va 

58ra, E88r 
E88r 

Matthew 

3: 16 

34ra 

Matthew 

12: 18 

E92v 

Matthew 

24: 29b 

65va 

Mark 

1: 10 

34ra 

Mark 

9: 48 

41va 

Luke 

1: 37 

53rab 

Luke 

3: 21-22 

34ra 

John 

3: 19b 

E93v 


Citation* 


Romans 

11: 34 

4va, 40ra, f>9vl 

1 Corinthians 

2: 16 

4va, 40ra, 59vI 

Revelation 

4 

84va 


Extracanonical books 


Enoch 

14: 9b 

82vb 

Enoch 

14: 10-11 

79va 

Enoch 

14: 13b 

83ra 

Enoch 

37: 2a 

62rb 

Enoch 

78: 1 

4 Ira 

Enoch 

102: 4a 

84vb-85r 


Jubilees 

6: 4 

25ra 

Jubilees 

8: 30 

83 rb 

Jubilees 

50: 6 

7ra 

Jubilees 

50: 13 

7ra 


INDEX OF PROPER NAMES AND CONCEPTS 


A 

Aaron, 160, 163, 178, 202, 214, 219, 231 

Abba Barok, 206 

Abba Sabra, 160, 164, 192, 202 

Abednego, 221 

Abel, 201 

Abimelech, 164, 202 

Abraham, 157, 158, 163, 178, 179, 183, 186, 
192, 200, 201, 213, 214, 228 
Adam, 156, 173, 188, 190, 201 
Adonay, 157, 158, 159, 160, 161, 162, 163, 
164, 167, 168, 169, 170, 171, 174,175, 
176, 177, 178, 179, 182, 183, 184, 185, 

186, 190, 191, 194, 195, 198, 199, 200, 
214, 230 

Amram, 163, 202 
Ana, 205 

Anchorites, 186, 193 

Aryam, 161, 162, 168, 173, 174, 183, 185, 

187, 188, 189, 195, 214, 215, 221, 233 
Asher, 205 

Azariah, 164, 167, 179, 202, 219, 220, 229 

B 

B.irs.ibahel, 168, 175, 190 
Babylon, 220, 222 
Baruch, 164, 202 
Behemoth, 218 
Benjamin, 205 

c 

Caleb, 163, 178, 202 
Canaan, 201 
Canaanites, 159 
Chaldea, 183 

Cherubim, 162, 168, 185, 213, 214, 215, 
217,221 


Confessor, God as, 162, 163, 188, 191 
Congregational instructions, 179, 182, 189, 
194, 198, 199, 200, 203, 205, 212, 213, 
221, 222, 233, 235 
Conqueror, God as, 161, 181, 213 
Creator, God as, 156, 157, 158, 161, 162, 
163, 164, 177, 179, 181, 185,187, 189, 
221, 222 

D 

Dan, 205 

Daniel, 162, 164, 202,219, 221, 229 
David, 164, 197,202, 213, 230 
Destroyer of iniquity, 190 
Dispeller of darkness, 212 
Doer of good things, 180 

E 

Edom, 224 
Egypt, 201,205 

Elder of elders, 161,174, 184, 190, 200 
Eleazar, 163, 202 
Eli, 164, 202 

Elijah, 164, 185, 201, 202 
Elisha, 164, 185, 201, 202 
Elohe, 157, 177, 198, 200 
Elta Belta, 168 
Enoch, 164, 201, 202 
Erafid, 192 
Eve, 190 

Executer of judgment, 181 
Exodus, 166, 198, 205 
Ezra, 164, 173, 200, 202, 230 

F 

Faithful One, The, 162 
First One, The, 163, 196 


Proper names and concept % " * t 


G 

Gabriel, 168, 185 
Gad, 205 

Garden of Eden, 188 
Gentle One, The, 175 
Girgashites, 159 
Glorious One, The, 217 
God of gods, 161, 163, 172, 174, 184, 190, 
199,200, 210 

God of heaven, 177, 202, 214, 219, 221 
God of hosts, 168, 182, 183, 184, 185, 186, 
199, 200, 206, 207, 208, 216,218 
God of righteousness, 167, 176, 193 
Gomorrah, 186 
Governor of governors, 161 
Guardian, God as, 157, 158, 161, 162, 163, 
164, 186, 190, 191, 233 
Guardian of Ba'anta'el, 172, 175, 184, 210 
Guardian of the everlasting covenant, 161 
Guide, God as, 191 

H 

Habakkuk, 229 
Haggai, 164, 202 

Hananiah, 164, 167, 179, 202, 219, 220 
Hannah, 227 

He who is and will be, 156, 157, 161, 162, 
163, 174, 175, 176, 180, 200, 206, 207, 
208, 214 

He who rules all, 200 
Hell, 173 

Help, God as, 157, 158, 161, 162, 163, 164, 
176, 187, 188, 189, 197, 223 
Hezekiah, 227 
Holy Spirit, The, 179, 180 
Hope, God as, 157, 162, 163, 164, 198, 200 
Horeb, 218 

i 

Immortal One, 169, 176, 179 
Isaac, 157, 158, 163, 178, 179, 183, 200, 201, 
213,214, 228 
Isaiah, 164, 229 

Israel, 156, 157, 158, 159, 160, 163,167, 

169, 177, 178, 179, 180, 199, 200, 201, 
202, 205, 210, 214, 219, 223,224,226, 
230, 231,232,233, 234 


Issachar, 205 
Ithamar, 163, 202 
Iya'el, 168, 190 
Iyyor, 162 

J 

Jacob, 157, 158, 163, 178, 179, 181. 200, 
201, 205, 213, 214, 228 
Jeremiah, 164, 222 
Jerusalem, 164, 202, 211, 213, 221 
Jesse, 164, 202 
Job, 219 
Jonah, 218, 228 
Jordan, 158, 172, 180 
Joseph, 205 
Joshua, 163, 178,202 
Jubilees, 160 
Judah, 205, 227 

Judge of judges, 161, 174, 184, 200 
Judge of righteousness, 190, 198 
Just One, The, 167,171, 213 

K 

Kadesh, 204, 221 

King, God as, 161, 162, 161. 16/, I I 
178, 181, 182, 183, 181. 115, IM II 
190,195, 196,200,203, 704. Ill'll 
215, 216, 220, 233 
King of glory, 161, 214, 233 
King of kings, 161, 163, 16/. Ion. I | | 

184, 190,199, 200, 209,210 
King of righteousness of old, 168 
Kohath, 163, 202 

L 

Last One, The, 163, 196 
Law of time, The, 160 
Levi, 163, 202, 205 
Leviathan, 218 
Lcvites, 193 

Life-Taker, The, 161, 213 

Light of lights, 176 

Lord God, The, 159, 174, 173, 176 
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M 

Magic names, 168, 172, 175, 184, 190, 193, 

200, 210 

Maker, God as, 157, 158, 161, 162, 163, 

164,187 

Maker of compassion, 161, 233 
Malachi, 164, 202 
Malohe, 198 
Manasseh, 228 

Master of the whole world, 217, 228 
Melchizedek, 164, 201, 202 
Memorial, God as, 157, 163, 164, 232 
Merciful One, The, 156, 157, 171, 177, 178, 
181, 184, 185, 187, 188, 189, 191, 198, 
203, 222 
Meshach, 221 
Micah, 164, 202 
Michael, 168, 185, 203 
Mighty One, The, 186 
Mighty youth, God as a, 169, 175, 213 
Mishacl, 164, 167, 179, 202, 219, 220 
Monks, 160, 193, 202 
Mosaic law, the, 160,193 
Moses, 156, 159, 160, 163, 178, 198, 199, 
201, 202, 214, 219, 223, 224, 225, 226, 
230, 231,233, 234 

Most High, The, 160, 168, 184, 196, 197, 
200, 203, 208, 209,211,221, 225 
Mount Sinai, 167, 198, 201, 234 

N 

Naphtali, 205 
Nathaniel, 202 
Nebuchadnezzar, 164, 202 
Negeb, 218 
Noah, 198, 201, 219 

o 

Orion, 195 
Oryas, 186 

p 

Palestine, 224 
Paradise, 173,201,219 
Perizzites, 159 
Pharaoh, 205, 224 


Phinehas, 163, 202 
Phoenicia, 158, 201 
Pithom, 205 

Powerful and mighty, God as, 200 
Prince of princes, 175, 200 
Puah, 205 

Pure One, The, 167 
Purifier of sin, 190 

Q 

Qes Asrass, 184, 186 

R 

Radai, 174, 182 
Rameses, 205 
Rebuke of the priests, 199 
Redeemer, God as, 162, 163, 180, 188, 189, 
197, 201, 232 

Refrain singers, 167, 168, 170, 171, 188 
Refuge, God as, 189 
Reuben, 205 

Righteous One, The, 169 
Ruler of kings, 183 
Ruler of righteousness, 168 
Ruler of rulers, 190 

s 

Sabbath, 156, 159, 160, 162, 166, 172, 173, 
177, 186, 189, 190, 193, 198, 202, 212, 
222, 233, 235 
Sabbath, names for, 234 
Safara, 160 

Sagga Amlak, 160, 164, 192, 202 
Salvation, 162, 165, 182, 188, 190, 192, 196, 
200, 207, 212, 223,234 
Samuel, 164, 202, 219, 227 
Saner, 162 
Satan, 180 
Sea of fire, 173 
Semien, 208 
Seraphim, 168, 213 
Shadrach, 221 
Shem, 201, 217 
Shcol, 173,219 

Shepherd, God as, 157, 158,162,163, 164, 
I'M 

Shepherd of B,.rs„bahel, 172, 175, 184, 210 
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Shiphrah, 205 
Simeon, 205 
Sirion, 204 
Sodom, 186 
Solomon, 164, 202, 222 
Strength, God as, 163, 164, 165, 166, 167, 
189,232 

Supreme God, The, 190 
Surafel, 190 

T 

Tasamma, 206 
Tewodros, 202 
Theodore, 202 
Tomyas, 186 
Torah, 198 

u 

Uriel, 192 


V 

Vigilant of the vigilant, 180 
Visiter of everlasting mercy, 161, 233 

x 

Xadrun prayer, 198 

Y 

Yamon, 159 

z 

Zarafa prayer, 198 
Zebulun, 205 
Zechariah, 164, 202 
Zema, 182, 184, 189, 212 
Zion, 164, 183, 191, 196, 201, 202, 204, 
208,211,212 


BIBLIOGRAPHY 


Appleyard, David. 1992. "A Falasha Prayer Text in Agaw." Unpublished 
ms. 

[Bible.] Metzger, Bruce M. and Roland E. Murphy (eds.). 1991. The new 
Oxford annotated Bible, with the Apocryphal/Deuterocanonical hooks. New 
York: Oxford University Press. 

[Bible. Old Testament.] da Bassano, Francisco (ed.). 1915-16 E. C. 

4 v. Asmara: The Catholic Mission. 

Rudolph, W. and H. P. Riiger (eds.). 1987. Biblia Hebraica Stuttgartensia . 
3rd ed. Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft. 

[Bible. Old Testament. Psalms.] 1959 E. C. 

inafl'. Addis Ababa: Tasfa Gabra Sellase. 

[Bible. New Testament.] 1953 E. C. ©■>7,A 

(MroRpiy :K ?iVfl shCft-Fft. Asmara: Kokaba Sabah. 

[Bible. New Testament. Mark.] Zuurmond, Rochus (ed.). 1989. Novum 
Testamentum Aethiopice: the Synoptic Gospels. Edition of the Gospel of Mark. 
(Athiopistische Forschungen, 27.) Stuttgart: Franz Steiner. 

Devens, Monica S. 1984. "Remarks on a Falasha liturgical text for the 
Sanbata Sanbat." In: Proceedings of the seventh international conference of 
Ethiopian studies, University of Lund , 26-29 April 1982, Sven Rubenson 
(ed.). Addis Abeba: Institute of Ethiopian Studies, pp. 121-123. 

1990. "Le sabbat des sabbats." In: Steven Kaplan, Les Falashas. (Fils 
d'Abraham.) Belgium: Brepols, pp. 105-114. 

1991. "On the laryngeal rules in Ge'ez." In: Semitic Studies in honor of 
Wolf Leslau on the occasion of his eighty fifth birthday, Alan S. Kaye (ed.). 
Wiesbaden: Otto Harrassowitz, pp. 289-294. 

Ephraim Isaac. 1973. A new text-critical introduction to Mashafa Berhan, with a 
translation of Book I. Leiden: E. J. Brill. 


Bibliography 257 


Getatchew Haile. 1981. "The Letter nl An bin -Imp Mika'el and Gabra'el 
concerning the observance of Saturday " /nuni.il oj Semitic Studies 26.1:73- 
78. 

Halevy, Joseph. 1911. "Nouvelles pr»«ni dr . I »l.u has." Revue Semitique 
19:96-104, 215-218, 344-364. 

Haminerschmidt, Ernst. 1963, Stelhmg and Hedeutung des Sabbats in 

Athiopien. (StudiaDelitzschiana, 7.) Stultgmi W Kohlhammer. 

_ 1965. "Jewish elements in the cult of ilu I thiopian church." Journal of 
Ethiopian Studies 3.2:1-12. 

Kaplan, Steven. 1988. "'Falasha' religion ancient Judaism or evolving 
Ethiopian tradition? A review article " Jewish Quarterly Review 79.1:49- 
65. 

_ 1990. LesFalashas. (Fils d'Abraham.) Belgium: Brepols. 

_[1991.] "The Literature of the Bela Israel: Retrospect and Prospect." 

Unpublished ms. 

_ 1992. The Beta Israel (Falasha) in I'thiopia. New York: New York 

University Press. 

Knibb, M.A. with Edward Ullctulorl! (rds.). 1978. The Ethiopic book of 

Enoch. 2v. Oxford: Clarendon Press. 

Leslau, Wolf. 1951. Falasha anthology. (Yale Judaica Series, VI.) New 
Haven: Yale University Press. (Reprinted by Schocken Books, 1969, and 
Yale University Press, 1989.) 

_ 1957. Coutumes et croyances des Falachas. (Travaux et memoires de 
l'lnstitut d'Ethnologie, 61.) Paris: Institut d'Ethnologie. 

_ 1975. "Taamrat Emmanuel's notes of Falasha monks and holy places." In: 
Salo Wittmayer Baron Jubilee Volume. Jerusalem: American Academy for 
Jewish Research, pp. 623-637. 

_ 1979. Etymological dictionary of Gurage (Ethiopic). 3v. Wiesbaden: Otto 
Harrassowitz. 

_ 1987. Comparative dictionary of Ge'ez. Wiesbaden: Otto Harrassowitz. 

Quirin, James. 1992. The evolution of the Ethiopian Jews. Philadelphia: 
University of Pennsylvania Press. 

Rodinson, M. 1964. "Sur la question des 'influences juives' en Ethiopie." 
Journal of Semitic Studies 9:11-19. 


Shelemay, Kay Kaufman. 1986. Music, ritual, and Falasha history . (Ethiopian 
series monograph, 17.) East Lansing, Mich.: Michigan State University. 

_ 1991. A song of longing: an Ethiopian journey. Urbana: University of 
Illinois Press. 

Stoffregen-Pedersen, Kirsten. 1990. Les Ethiopiens. (Fils d'Abraham.) 
Belgium: Brepols. 

Taddesse Tamrat. 1972a. Church and state in Ethiopia, 1270-1527. Oxford: 
Clarendon Press. 

1972b. "A short note on the traditions of pagan resistance to the Ethiopian 
Church (14th and 15th centuries)." Journal of Ethiopian Studies 10.1:137- 
150. 

Uhlig, Siegbert. 1990. Introduction to Ethiopian paleography. Stuttgart: Franz 
Steiner. 

Ullendorff, Edward. 1968. Ethiopia and the Bible. (Schweich Lectures, 1967.) 
Oxford: Oxford University Press. 

1987[1956]. "Hebraic-Jewish elements in Abyssinian (Monophysite) 
Christianity." Studia Aethiopica et Semitica. (Athiopistische Forschungen, 
24.) Stuttgart: Franz Steiner, pp. 2-42. Originally published in the Journal 
of Semitic Studies 1:216-256. 

Vanderkam, James (ed.). 1989. The Book of Jubilees: a critical text. 2v. 

(Corpus scriptorum Christianorum orientalium, 510-511. Scriptores 
aethiopici, 87-88.) Louvain: E. Peeters. 

Viterbo, Carlos. 1937. "Nuovi manoscritti Falascia." Annuario di Studi 
Ebraici 1935-37:113-123. 

Werner, Eric. 1959. The sacred bridge: the interdependence of liturgy and music 
in synagogue and church during the first millenium. Vol. 1. London: Dennis 
Dobson. 

Wurmbrand, Max. 1954. "Fragments d’anciens ecrits juifs dans la litterature 
Falacha." Journal asiatique 242:83-100. 


Athiopistische Forschungen 


Begrundet von 
Ernst Hammerschmidt 


Herausgegeben von 
Siegbert Uhlig 


Band 38 


1995 

I larrassowitz Vcrlag • Wiesbaden 


